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ANTIPATRI EPISCOPI BOSTRORUM
HOMILIZ.

(Anton. Bariswni, Sylloge monxmentorum, ete., tom. II.)

1.

IN SANCTUM JOANNEM BAPTISTAM, ETIN
SILENTIUM Z2ACHARIE, ET IN SALU-
TATIONEM DEIPARE.

1. Inter natos mulierug, prout Servatoris sen-
tentia declaralum est, nullus mafor Joanne Bapli-
sta 8. Quomodo ergo laudum coronam ei offeram,
qui talem a Domino coronam reportavit? Quibus
encomiis eum celebrabo, qui antequam nascere~
tar, abscondilum mysterium didicit? Priusgnam
enim in lucem hic prodiret, Uhristus primordia
gratiz revelare ei ceepil; in eum thesauros gratie
contulit; et quee angelis, in ccelo choros ducenti-
bus, incomperta erant, Joannes in ulero, ut nuper
audistis, adhuc degens per matrem logquebatur,
‘Thronorum oculis se Deus subtraxit, nec tamen ei
qui in utero claudebatur, occultus permansit. In-
“carnalionis mysterium abscondidit Dominationibus,
quod tamén in’ sinu materno latenti manifestavit ;
et lztum illud nuntiun, ad quod afferendum e ceelo
venit archangelus, feelus intra uterum exsultans
confirmavit. Cum enim ad nos descendisset generis

A

EIZ TON AT'ION IQANNHN TON BANTIZTHN

KAI EIL THN ZITHN ZAXAPIOY, KAl EIZ

TON AZIIAZMON THX HOANATIAX 6EOTO-

Kor. °

A'. 'Er yeryneoic yvrawmdy ovlsle ‘ludrrov
pellor, § Twthpog &repfivato Adyog. Mg voivuv
AMyov gzépavov mpogevéyxw, 1§ TAxolToV XOpmICE-
uévyp mapa Kupiov tdv atépavov; Hag ebpnphioui
<oy mpd 70U téxou paléva v &moxexpuppéiov pu-
atfiprov; Touty y&p mpd yewwfioews Xpratds * ©d <ijé
x&pitos mpoolpiov?® Eppavicas tveyeipnae? * tolty
©0Ug ti¢ xdpiros TmapiBeto Onoavpols xatdmep hyvin-
cav ol* &v obpav( yopevovieg Eyyedot, Twdvvyg, xa-
0 &ptlwg dxnxdate, xvogopoipmevos Eheye ® Sk 13
wntpés. Bpdvoug Ehalde, xal tdv dv pfitpz Bsdg 0b map-
édpapsv ¢, Kupiétyrag Expuds, xa) ©(p &v yagtpl
<d th¢ olxovoplag puotfiplov dmexddue ° xal dmep *
Ehfhubey 6 Apyayyedos xopilwv Ebayyéliov, Evialey
%0 Epbpuov dmmybpevaey &Adbuevov. 'Emidnpfioag
Y&p, xabbg &ptiwg hxolsate, 00 Yévoug fipedv 6 Aus
Tpwih; mpds tdv dautol pllov &plxeto xvopopoipsvoy,
Tapaypiid XvopopolLevo;.

nostri  Redemptor, sicut modo audistis, statim in utero gestatus ad amicum suum itidem in utero

clausum venit.

H. Erat autem videre ulum salutari a figulo, re-
gem in militis tabernaculo excipi; et Dominum ad
servi domunculam divertisse, Quem cum in matrice
ex matrice aspexisset Joannes, illum ante se in-
tuens, exsiliens nalure terminos (ransgredi cona-

tus est. Nescio, inquit, terminos natura , video enim c

Dominum, qui terminos nature statuit ; non exspe-
clo tempus, quo gestari in utero feetus solet : tem-
pus novem mensium non est mihi necessarium ;
esl enim coram me qui tempus nescit. Quanam
mater Deum Yerbum pellexit (1), ut manifeste in-
ter nos versari vellet? Quisnam Jegatione suscepla
e paterno sinu filium sine matre genitum excitavit?

Quenam est et ista virgo, qua potestatibus ipsis

& Matth. x1, 11,

B'. Kal fjv I8elv tdv mhagrovpydyv domadbpevoy tdv
wnAdv - 5oy Basikéa elg Thy Tob oTpatuitou Gxnvhy
adhfépevov: tdv Acanbrny els ©d ol Sobdow Swpktiov®
&otypévov. “Ov Ex pfitpag tv pitpg Beachpevos Towdve
¢, TpoopGv, &AAdpevog **t® tobg Tl plaew; dpovg
napadpapelv Eneyelpnsev, Vix oida, Aéywv, picews
Spoug - Spd yap Tdv 5ii¢ ploew; dpobétny Koipeov*
obx &vapévww xufisews ypdévov &v yastpl® dvwvaure
vialog *! ypdvog obx dvayxalos dpol* & yap aldviog
nap’ tpol 12, Tis &pa phtnp dv Bsdv '* Adyov més
Reuxey, tpgavidg mpds hpds dmbnpioal; Tis Spa
wpecbevodpevog Ex @V maTpixdY x6hmwy fyeipe w4
dphopa;

Tig & xal 4 HapOévo; aley, § Tiv Ghwv Ausds

VARIE LECTIONES.
! C, Barb. Xpiatol : legisse videtur @cés. * Surius videtur legisse puatfpiov. * C. Barb. dveysipnoay,

8 C. Vat. abestol, 8 C. Barh, Edeyev. ¢C. V

al. mapédpape.

T Surius hic addit in cealo : unde in

codice suo legisse videtur hic vocem obpavéfey, que responderet sequenti EvBBev ¢ eam in versione reti-
nebimus.  * Cod, Bwpatelov. *-'* C. Barb. xal &\épevos particula xal aberal etiam a codice Surii,
C. Vat. mend. ¢vapqviat. ** A Surii codice abfuisse videntur verba, 6 yap aldviog map’ tpol. 3 C. Vat,

NOTA.

addit Hpiv.

(1) Sententia Patribus communis, pulchritudine nempe Deipare Virginis Deum Verbum e

®ierni sinu in terras atiractum fuisse,

Patrl:,

N

'
il
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pewv uotépa gaveloa 8eh ; Tlg §) wdv dydpnrov A universis excellentior visa est Deo (2)? Quenam

év tf] vndul Eyovaa; tlg 4 tdv ampdaitov pépovsa
umoydotpov ; Tig ¥ peatteboaca i tHs &vbpwnib-
Trzog X5pTw, b Whp Eveyxelv ! tRg Oebrntog; Tig
avayyekel tff o0 mpombtopo; 'ASAp ¥ yuvauxt Td
vov tedolpevoy puatfiploy ; Tis MéEet, Srimep ) xa-
cdxptzog Ehflubev Evdov Exovsa tdv xpithy !¢ xal
f), "Ev ozaic té€sc ! téxra, dxolbsasa, Bastafovoa
wapeyéveto Tdv tiig AUmng fpiv thy Ay dmayo-
psvevta ; :

’

Baba! tijs tipfic ! Babal tfis dpdtov perabodijc!
Tou mapadeloov & Bed; Extpiae TdV Tpwrémiactoy,

xal adtdv tybpnaey 1| Tobtou &méyoves! 'O Sépparta B

pdyas tv mapadeloy, tv vndlT xadimtetar ! v §
tdv mpomatopa bpyialels ¢§éGadgy, tv tavty omia-
yyviaBel¢ Emediunoev! *Hy xatnpdoato Yy, sadtny
tndinoe <f) Oela Bdoet, Thy &wépaaty dxvpdv, &yphv-
toig lyveat ouvtplbuwy tij¢ dpaptiag Exavlav!

fuerat, banc, semtentia illa delela, divino calcavit
terens!

I. Taita 'Twdvvov T& axtprhipata, udliov & pfj-
pata* phpate yap fiv w00 pfinw texdévios maidle
<% exipthpata. Tl t§ aldvos ENvov tv mold
sopav '8 tdidatev, ola wpd snapydvwy 6 Mpédpopog **
U yépsuae ; Totalta yap tHs Tapodong ravnydpews

& puorfipua, & xnplittery E0éhwy, ebpebijgopat fuly ¢

Bavpdtwy Byxubiot@y 3%, xal depcmopelv olpdvia
Simyolpevog * &6 pou ixetedw, Bantiotd, ¢ ebyfg
tmidldov thv &yxvpay *, xal &ntaieta téde pot Sua-
plhabov, g M quvl) Tuyydvwy, TOYV PWVRTIXDY
dpyavwy T alobnthpia: musteloag ydp obx dmi-
otficas iMluba td Tdv Aéywv ocor mpocpépwy Ou-
plapa, @ 2 xal memo:0; 7obs gobg &ydvag ixbi-
nyficopas: b 8, xal * fzrffcopar yaipwy* vixn
Yap-pof Eatt Tob tpol mposTdtov vixnBfvas Tol; Bad-
past.

&', *Eyévsro, gnolv, &r taic fpépaic ‘Hpdlov
tov Baciléwe. Mitig o) Enwwplg tov Ebayyellwy

ista est, qua utero suo eum cont'net, qui nullo capl
loco potest? Quznam ea est, qua illum qui inac-
cessus est, venire inclusum gerit? Quanam ista
ess, quz mediatrix feeno humanitatis fuit, ut ferre
posset ignem divinitatis? Quis protoparentis Ada
uxori renuntiabit mysterium, quod nunc perfici-
tur ? Quis (ipsi) referet, mulierem, que olim dam-
nata fuerat, nunc ipsum judicem in utero habere,
quzque olim illud audieratd, In dolore paries filios,
hane modo sinu suo illum gestare, qui nobis doloris
solutionem anununtiat ?

Proh quantus honor ! Proh ineffabilis rerum im-
mutatio! Primuin a se conditum hominem Deus e
paradiso exclusit; et Deum in se conclusit primi
bominis soboles! Qui in paradiso protoparentes
pellibus. contexit, ipse virgineis contegitur visceri-
bus! Que in causa fueral ut indignalus protopa-
rentem ejiceret, hac effecit ut misericordia motus
ad homines adventaret! Quam exsecralus lerrsm
gressu, peccati spinam impollutis vestigiis pro-

I11. Heee sibi volebant illz Joannis exeultationes,
seu potius verba; nam exsuliationes illz nondum
nali instar verborum erant. Quis gentilium sapien-
tum vel in canitie tam sublimia unquam edocuit,
qualia vel antequam fasciis involveretur Pracursor
enuntiavit? Ejusmodi enim sunt solemnitatis hu-
jns mysieria, qua persequi si velim, miraculorum
profunditate me obrui, dumque ccelestia enarro,
quasi per aerem gradi me sentiam. (Quocirca, te
rogo, o Baptista, tuarum precum anchoram mihi
tribue; et w, ulpote vox exsistens, integros serva
mihi vocalis organi sensus. Certa enim fide innixus
ac nihil ambigens accessi, u sermonis tibi suffitum
offeram ; ac proplerea fidenter tua certamina enar-
rabo, inde eliam sumens argumentum gaudii, st
longe inferior laudibus tuis sermo meus evaserit;
instar epim viclorize mihi esi, quod patroni mei
miraculis vincar.

IV. Fuit, inquit, in diebus Herodis regisc. Nemo
hic ob nominum similitudinem in Evangeliis inter

anf thy tEfynowv. “Etepos ydp & "Hpddng, é ** D pretandis decipiatnr. Alius enim fuit Herodes qui

s MpéSpopov &veddwv, xat &log oltog "Hpddng &
z@v vriwy xBepisas thy Yholny 19, tdv tijg eboebsias
etdyuv ¥ {nav. 'Ev zaic toitov uépac, érévero
lepevg tig, drduat: Zayaplac, xal 3 rury avrov
‘Elicdbet ficar 8¢ Sixarot dupdrepo txoviver
Yap Biou 18 xotvwviag Td yovatov T Advipl ehtdxtwg

bGen. m, 46, ¢Luc.), 6.

przcursorem sustulit, et alius Herodes iste qui
germinantem infantium herbam messuit, cum pie~
tatis spicam (ad necem) quaererel. In diebus hujus
Herodis fuit sacerdos quidam nomine Zacharias, el
uzor ejus Elisabeth. Erant autem justi ambo (con-
cordem enim vil® societatem cum viro mulier age~

VARIE LECTIONES.

18 C. Vat, tvéyxat,
codex ejus forie addebat : xal mpddpopov * al abs re.
seos loco legimus. !® Codd. wéker copig.
Syyvpav. % Abest &g a C. Barb.
Barb. % Artic. 6 a Vat. C. abest.

16 C. Vat. yAémv.
gend. Blov xowwviav.

% Yox 'Addp a codice Surii abfuisse videtur.

19 B, cod. Omodpbpog.
13 Abest @ a C. Barb. et a cod. Surii.

1¢ Surius addil : et precursorem ;
7 Attice pratééy, quod apud LXX in hoc Gene«
1 C. Barb. Exxv6biot@v. ** C. Barb.
2 Abest sl 88 xal a cod.

3 C. Val. dotayuv. ** C. Barb. Blov - forte le-

NOTAE.

(2) Non divina: tantum maternilatis decore, sed etiam puritalis et sanctitatis excellentia,
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bat, -honeste se gerens), jngum legis ferentes, ju- 5 ¢dzlov, tbv T0U wpou BasTagevezg Juydy, Sixatoay-

stitia abundantes, liberos mon habeates. Matrice
cnim longo atalis proces-u debilitata, sine liliis
Elisabeth erat et sterilis, Ambo autem processerant
in diebus suisd. Ex nature conditione, inquit, so-
bolis eramt expertes, et cum propter lalem pro-
creandorum filiorum definitum tempus fuissent pra-
tergressi, non quidem spem abjicientes, sed statam
celeris legem excedentes secundum - quodammodo

vy elnegoivieg, maldag odx Eyovres. linpwlelion;
vdp tijs phtpas ** T t00 ypivov phxetr, Gmaici
‘E)todbet xat otelpa fiv* "Augdrepor 8 xpobebn-
xdreg Noar ¥ by taic fuépaic avrodv. “Atexvol,
N3, Ysyévas @lcst, xal ypéveyp ¢ maidomotiag Thv
voptxv dhwsavieg ', ob Ty EAnida, &AM Tdv vépov
amoléoavteg, SeUtecpov 3 ypbvov wdv Tpdmov Exti-
savto. 'E§éAumey ) yovk;, &)X’ obx Htévnaev % slyi.

tempus (procreandz sobolis) nacti sunt. Elanguida eral generandi virtus; at infirma non exstitit vis

precum.

V. Factum est aulem cum sacerdolio fungeretur
Zacharies ¢ (solemnis autem agebatur festivitas),
sanctificationis stolam indutus, lamina redimitus et

E'. 'Byérero 8¢ ¥ ér tp lsparsvswr ¢dy Zaya-
plar (Exipavheldl* B § raviiyupig, t1¢ driastelag),
tvlusapevos thy atodhy, xal w0 métalov mepiBipz-

incensum assumens, in sanctorum adyta ingredie- B vog, Aabav % Ouplapa ¥, sl ©& tdv &ylwy E648i-

batur; atque sub tintinnabulorum sonitu (3) multi-
tudo sacerdotem ceu augustuin nuntivm ad Deum
legans, aute fores supplicabat.

Qui cum intra velammen venisset, visus est ei an-
gelus Domini stans a dextris altaris incensi f. Ture
batus est aulem Zacharias 8, el angeli aspectu
actus retrorsum, ulterius progredi non valuit. Diu
autem stupore defixus permansit immotus, hzc
animo volvens : Sane quid illud sit, quod cerno,
prorsus ambigo : alius ad altare incensi ministe~
rium explet ; quomodo vero ego jncensuw in ignem
injiciam ? Prascribit enimm lex ut unus duniaxat
sacerdolis munus obeat, At angelus est, quem vi-
deo, non homo; non ergo adeundum (mihi) hoc

sacrarium est; neque enim didicimus ministerio ¢

sacro simul cum aungelis fungi. Quid de me fiet?
Quid agam? A quo pelam consilium? An sancla
sancto permiltam? Num accedens eum salutabo?
Tradamne ipsi thuribulam? Nunquid me socium
admittet ? An potius advenit ul rationes a sacro-
rum ministris exposcat ?

Terribilem eum ceruo simul et hilarem. Veniwne
bonum aliquod nuntium allaturus, an vero famem
bellumve minitaturus ? Et sane quod minister aulxe
ceelestis sit, qui ante oculos astat, non autem Deus,
inde patet quod stantem video. 1saias enim b Domi-
num vidit sedentem ; et supra thronum Ezechiel
vidit incorporeum i; iterumque Daniel Antiquum
dierum - aspexit sedentem . Hic autem stat velut
ministerium explens, partemque altaris nobiliorem
tenens. Hei mihi! nunquid preter peccatum meum
eliam pro peccatis populi a me rationem exiget?
Nunquid houoris amplitudo gravioris peenx mihi
occasio evadet?

VI. Hee Zacharias secum ipse mente pervol-
vens, inlerno jactabatur tumultu. At angelum Ga-

dLuc. 1, 7. eibid. 8. fibid. ®ibid. 12,

b Isa. vi, 1.

{ev 83uta * mpotpeyovang 8 tii¢ TV xwddvewy HyFis,
five mAnBLs mpEd iy Bupdv Ehishvevs b iepéa xabe
ana§ &yyelov mpéabuv 1§ Bep anosteirzaa.

'R yevopdvyp tol xatanstdopatos Evdov, ey
dyysdoc Kvplov éx befwor éotig tob Ovoiacry-
plov zov Ouuuduaroc. 'Erapdytn O¢ Zayaplag,
xal wpobalvety obx [oyuaey 5f) T00 ayyédlou Béq el
©& énlow mepmépevog: Emimoll 8 pepdvyxev dya-
vhe Tadta Aywy xad' Eavzéve Ti & b Spduevoy ;
dmopid * Etepog lepazelel mapd td Husiastipiov Tod
Oupidparog: tyd & nds imbfiow 3§ mupt 1 Ou-
plapa; “Eva pévov lepasevev & vopog dxélevosy *
&yyedog, obx &vBpwrog 6 Spdpevog, xal obtog & vadg
G6avtos *** ob yap tpdbopsv dyyélots sulisizoup-
yelv, Tig vévopar; Ti mpd§w; Tiva oOpuboviov
Aibw ; Hapaywphiow @ dyéy & dywa; "Acwdlo
pat wposedbov 7 td Ouuiathipiov dmdiow ; TAp&k
e Mezar xotvwvdy; YApa pij Aoyoletficwy Exflubs
T@v &ylwy Asizovpyols ;

Pobepdy bpid xat paidpy* sdayyéia xoptlwy Er-
Mg, hepdy, | mélepov amethdv; xal &%t kv opé-
viog Bopupdpog & bptopevos, xat ol Bedg, | oTdkIug
Sndol. 'Hoala; yap xabfipevov elde wdv Kipiov. ‘le-
Lexih) €t Bpévav xatevénoe Tdv dowpatov © Aaviii
wsadtw; tov Hadatdv tov Huepdv xadiusvov. 0F-
7o Eatnxe THv Suaxoviav mAnpdv *, Td Te TtpudTEpL
péon tob Oustagtypiov habov. Oipot! phrots mpds
wf pd dpaptig xal 100 Aaob t&; €00Uvag siowmpd-
&nta ®; Mimoté pot ©d péyzlo; Tijs Tpijs msijovss
Tévrran tipwplag agopul;

Z'. Tavza Zayaplag Moyt{épevos, ttapatrere. 0ix
Erale 88 =dv &yyedov Fabpiih ol lepdws 6 Tdpayos-

i Ezech. 1,26, § Dan, vu, 9.

VARLE LECTIONES. -

* Seq. aliter C. Barb. xal ypévou pfixos dvhlwse iy vopuxiy 'EXiaabet avelpa. * Abest ficav a C.
Barb, ' Cod. Vai. &éeavreg. ~ 3 C. Barb. hic addit 8. % Abest 8¢ a G. Barb. * C. Val. yap. ** C. Barb.
pddov wd Ouptdpati. ¢ C, Barb. 6 46ato;. ¥7C. Barb. wpozifdv. *®C.Barb. Snldv. ¥ G. Barb. elompatetar.

NOTA,

(3) Cf. Exod. xxxix, 23.
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&h mapayofre fprepoy abtd gudy xaldrwep Tivd ¥ A brielem haud lawit sacerdotis perturbatio. Quo-
twéduxe 8:§tav, v - M gofod, Zayapla. Mpé-  circa stalim quasi amicam ei dexteram porrigens,
w2pov adrol td &éug EEEGads ** xal téze 1d edayyé-  placida eum voce alloguitur, inquiens : Ne timeas,
Aiov drnyépevaey, iva asapdyy Juyh © wivoaa 8é-  Zacharia k. Ut Zacharias animo tranquillo id quod
Enzat 6 Zayaplag, Méywy M+ MYy gpobol Zayapla-  sibi significaretur exciperet, primo metum ab ipso
o sdayyéhov xatabipiov © Elonxoboln 4 Sénaic  expulit, el lunc bonum puntium exposuit, dicens :
cov* 1§ purif dov peywioes vidr, xal tovtor xa-  Ne limeas, Zacharia; jucundum ad te defertyr
Aéoeic "Twdyrnr. "THibov yap sot 0dpavédev, ob ué-  nuntinum, exaudita est deprecatio tua : uxor tua pa-
vov maida xopilwv, @& xal t03 wixtopévoy Td  riel filium, et vocabis eum Joannem 1. E ccelo enim
Buopa* Ex i Svwlev Bi6lou Ty mposnyopfay édf-  ad Le veni non modo ul wuntiarem de filio, sed
bz paddv. 'Exolitoypdpnsev 6 8cd; 2, 8v olx  eliam ul nomen nascenlis indiearem. Veni, post-
6)astnae yaothp. Ioddol éxl Tjf yevrijost abrod  quam e superno libro appellationem ejus didici. n
xapiicorras. Tov pkv y&p téxvov, ods 6 Plastds, 6  censu ceelestium civium descripsit eum Deus, quem
xapmdg 8 xowds. TY mathp, 6 8t Tixtdpevog miv-  mecdum venter concepit. Mulii in nativitate efus
Twy dapwThp. gaudebunt ™, Tuus enim est filius, tuom germen;

B sed fructus omnibus est communis. Tu pater ei

es; sed qui nascitur lucerna est omnium »,

Z'. Taja 6 Zayaplag dxolsag, mepiyaphs ** dpa VII. Hee cum audiisset Zacharias, gaudio te-
véyove ol meplepyog. Aoyiopd yolv % mepiépyp  Ppletus est simul, et mulia capius curiositate. Curm
8:Zipevog Td whvopa tob Fabpih), dmexpivato ob  itaque curiosis cogitationibus Gabrielis sermonem
0205 Katd tf yrdoopar tovro ; Obx fveyze *®  excepisset, haud salis plena fide respondit : Unde
b Zayaplov vy nebow 6 Tabpihh, &X' tEoudévwae  hoc sciam 2 Non tulit Gabricl banc Zacharize in-
by tepéa, Oupiapa piv mpospépovta, miativ 8t obx  lerrogationem ; sed pro mihilo habuit sacerdotem,
Eyovea, xal 1§ Tposmy pnvisas THy &yavdxtn-  qui cum thymiama offerret, fide tamen carebat ; )
v, Eonoe téde* Edl0dvag pot 47 & Zayapia, Ov el-  vultu praferens indignationem, hae dicit : Ratio-
prxa, alzel;; Aoyoletels tol Ocol tdv Sidxovov; nem a me, o Zacharia, exposcis eorum qua locu-
ebayyéhta @épovte b Evéyupa &martel; ; Obx ebya- WS sum? A Dei niinistro rationes exigis? pignus
piotdy, A& Basavilwy ta;s Ozlas déyy Swpeds, xat  ab eo qui tibi fausta fert nuntia, postulas? Dona
Ayers, Katd i pracopar ¥ zoiro; 'Eye elpe Ta-  divina excipis non quidem cum gratiarum actione,
Epif) - Evégugov v dadn0évtwy ddpbavé pov th ¢ sed curiosis inquisitionibus, et dicis : Unde hoc
Evopa 80, xat el mixpdv oot 0070, pavlave tb dGigpa s sciam? Ego sum Gabriel P : pignus eorum quxe di-
'Eo elpe 8 mageoTnrig drdzior Kuplov® hatmbv  cta sunt, nomen meum habe; et si parum tibi hoc
ei Yeubfyopov Umovozls, dpa woU oou ¥ T i xat-  videlur, (meam) nosce dignitatem : Ego sum qui
1yoplas ywpel; "Evo ydp eipt 6 mapzotyxdg év-  aslo ante Dominum 3. Cxxterum num causas forte in
&0y Kuglou, xat Myeig, Kata tl pvaoopai rovro;  promptu hubes, quamobrem me falsa loqui suspi-
Katx tf yvosn; ob yip, ¢noY, apec€irne xal 7} ceris? Ego enim suin qui asto ante Dominum; et
1) cov mpobebnrvia &v Taig Nuépare avriic. n dicis : Unde hoc sciam ? Unde scies? Tu enim,
"0 yphvoz, tepel, Tou Bnuioupyuld 00 ypévou xu-  scilicel, semex es, el uror tua processit in diebus
promepns mapi aof; 0F wadn Bz pi Oapfov xat  suis *. Tempus te magis permovet, o sacerdos,
xpsuov * mapaywpedv, @A Myew, Kard ¢l yro-  quam temporis conditor? Deo ergo minus fidere et
copai tovto; whs pepddnxag 1o "A6paiy " teyfi-  senectutem objicere nunquam cessas; sed reponis,
va: w0y 'loadx ; ‘Enedfimep tnisvevae, 1dv ypévov  Unde hoc sciam ? Nosti que pacto Abrahz natus
txdpwsey * obx, Emadfnep tnlatevss, w YHpas éx-  sil flius Isaac? Quandoquidem credidit, =mtalis
fzovazy ; Ei 8¢ oo td <iig azeipas &divatov, mh; tb  obicem devicit : nonne enimn senectus eessit, quo-
s maplivou puethiprov Bapiisw cot; Et ov ¥zwv D niam credidit? Quod si impossibile id tibi videtur,
eludvag oM, Evéyupa dmactels, 75 Thy dvwté-  cum de sterili agitur, quomodo mysterimn virginis
pay Kéyou hoyziay B¢ gor 7 &inyfoopar, fiv dvexa mpd  tibi cominittere ausim? Si ergn, ubi multa ante
moia@y yevedy ‘Hoalag mpoephitzuoe ™ Mywv * "I18ov  oculos habes exempla, pignus tamen exposcis, quo-
N\ wapbévoc v ractpl Est, xal té€srar vidr;  modo sublimiorem Libi proponam Verbi conceplio- ¢

kLuc. 1, 13. 'ibid. mibid. 14. ®Joan. v, 35. *Luc.1, §8. Pibid. 19. 4aibid. T ibid. 18,

VARIZE LECTIONES.

Y C. Vat, xaBineo tiva, ** C. Vat, xazéstetde, scil. timorem ejus compescuil,  ** Apest heywv a%cod.
Barb. * C. Barb. ¢mchizoypdunee Beds. ** Voces &xrodsa;, mepiyaoh; aC. Barb. excideruut. ** C. Barb.
84, %¢ (. Barb, fveyye. ** Nicelas in Calena apud Ajai Due. G Vat. @ipwv: scusus esset : bona sus-
cipiens nuntia postulas pignus ? Nicet. gépovta.  ** G, Barb, yvisn. 2 Apud Nicetam sic inverso ordine:
tviyupoy Tov haknléviwy apbavé pou b bvopar Eyd elp Tabpufd, el continuo addit : & tatey &v&pwm;
005 Bz00- quaelamen ceu glossa Niceiz haberi potest. ** Apud Nicet. pergitur 8zt napéaTnxa. A|’)ud
Nicet, additur : map’ ob xa amessdany rarfsai oot sadta. * C. Barh. tou. **C. Barb. xpéuvy. **C. Val.
nsp 700 'A6padp. % C.Barb. heyiav. °7 Abest cota C. Barb. **C. Barb. ebayyénov dmpydpevae.

Patnor. Gr. LXXXYV. 55
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nem de qua lsaias wnultis ante swculis prophetavit A “ixcivo; mistedsag o pelsov Exipule * ob &, =@
dicens : Ecce virgo in wulero habebit, et pariet fi- &razzowt amgthoag, elBUvag elompister pot® by
lium s ? llle fidem habens , id quod majus est pree-  oloavilev amostalévia wphs ok, 8ra of. "ANL’ smedf
dicavit ; w vero, in re leviori increduvlus, a mera- ot xata0Suov onpelov da€ely (tobto vap fiznoas,
tiones exigis, qui ad te propler te e coelis missus &g obn Oygeleg ), &éyov thv dywvlav, 175 =atdo-
sumn! Sed quoniam tibi eordi esl signum aliquod  moriag véyugov Ean srydv uéypig dv Tobg Aiyous
accipere, (id enim petiisti, atque utinam non peliis=  xvpwn =2 wpaypata. 'Ex tiv yewntxdy eig &
scs !) giguendz prolis pignus habe tibi loquele im-  guvnrind Epyava perabaiétw ** shg aTelphicew;
pedimentum : mutus eris, donec sermones mecos & dzopd, mednbzl; f Gwvi, xuopipet pot THY Fo-
facta confirmaverint. Transeant a generandi orga- fyv *% éxclvy ydp pévy Tapaywyisw Tod Ratehs td
nis ad organa vocis sterilitatis vincula : voce impe-  ragamtwpa. Assnotixds ¢llog Eotive dmep 0dhe: **,
ditus, gigne mihi eum qui vox futurns est. IMi &g ¢io; atr:l.

enim soli patris peccatum condonabo. Amicus est

Domini : quecungmne vull, tanguam amicus pelit, :

Viil. Gum hec intra sanctuarium agereutur seu H'. Todtwy Evdov tedovpévwy | Aeyopéuewy, & xat-
dicerentur, protracta (sacerdotis) mora magnum © phs gustedidpevo; ® elg Badpa fye  thv mhndoy+
multitndini stuporem creabat, eorumque suspicio in  § e ¢7 Onévora elg mehhd pepilopdvy, Exdsty T
varias partes distracta unicuique varias ingerebal  §oxolv UmnySpevoc ¥, péypis o Zayapiag gaveig,
conjecturas, donec prodiens Zacharias silentio suo  5{3afe oryiv & némovle Aabwv. Tag 8¢ 1h; Aetzoup-
edocuit qua, dum intus laterel, passus fuerat. Cum  ylag fpépas dmodobs, anih0ev ** ofxabe Eywv tv Tols
autem dies ministerii explesset, dommm se contu-  gmhayyvorg b ebayyéatov, xal v &) oépazt yali-
lit, in prxcordiis bonum nuntium, in ore autem  vév. Kal alin udv, &5 &v elzoe 7 s, T 100 Hgo-
frennm gerens. Et hoc quidem, siita loqui lubet,  Spduou quddfdetws ) dpyh - o5 Ty téxov xrpiztety
initium est conceptionis Praecursoris : cujus nati-  E0&doveag ™, dvdyxn wdoa tfs yeltovog Enpihig ént-
vitalem cclebrare si velimus, necesse prorsus est  pynadijvat.
utl cognale solemnitatis mentionem faciamus.

IX. Sexto eniin a conceptione Jeanuis meuse, ®. "Extp vdp pywt 1R oudifbews 1§ Najapiz
Gabriel in urbem Nazareth venit, ul faustas a Pa-  gnedfunse Tabpii) Maphévey xoptlwy Matpds eday-
tre annuntiationes ad Virginem deferret. Quam Yéha® fv Ex* olxov Beacdpevog, haraleto ngdrzpos:
cum domi visisset, prior salutavit (dicens): Ave, c Xaipe, xeyapirwpérn, 6 Kipiog pera oot Xalpe,
gratia plena, Dominus tecumt. Ave, inquiens, léyww, f mptn xal pdévy ™ tixzovsa PBpégos xat-
que prima el sola paris infantem a maledictione  &pag Ehevfzpov. Xaips, ) x6suey yevvioa Jwis &50p-
liberum, Ave, quae mundo gignis originem vit®.,  phv. Xaips, 1 &y00pos, GAX° olx Grexvo:;. Xalpe, #
Ave, qux incorrupla, sed non expers es prolis.  &yapog, &h\' odx &yovog ™. Xalpe, § &omogo;, @ik
Ave, quie innupla manes, sed non infecunda. oix &xapmos. Xalpe, §| 8Uvas ™ avapévovsa, Gl
Ave, que satu, sed non fruclu cares. Ave, quam vagodx Eyovsa. Xaipe, § ©() 6p =pomdtopt 'Adiy
acerbissimi dolores manent, et partws lamen do- mpostatny ¢épovsa. Xaipe, | axdnw; Pastdiousa
lores nescies. Ave, quee prino tuo parenti Ade <fig xzioswg tdv Ozpéhiov. Xalpe, f| dmdvwg peae-
defensorem profers. Ave, qua sine lassitudine geris  tedousa 1§ Ovnzénse. Xaips, §) zixsouca Belv of
totius creatz natura fundamentum. Ave, qua fa-  yupvdv, xat &vBpwmov o ¢:iév. Xalpe, xgyapirw:
cile humanitati mediatrix intercedis. Ave, qux puérn, d Kvpioc psra cov.

Deum sed non nudum, et hominem sed non merum
liominem paris. Ave, gralia plena, Dominus tecum.

X. Hlia vero etsi gaudium nuntiari audiret, non F. 'H 8t yapav dxedsasa, ody fnlwse thy dxohy,
arrexil aures, sed sermonem perpendebal, secum D X\’ t6asdvise Thv guwviv' Horaade, Méyousa, d
inquiens : Qualis est ista salutatio®? Quis iste est  domacudc odroc; ‘0 adtéxdnos ™ elg b Swpi-
(inquit) qui non vocalus nostram ingressus est do-  tiov fudv elaed0dv, Tig, gnoiv, obzog ; od suvfifins,
unculam? non fawiliaris, non cognatus, non  ob guyyevhg, odx 'ASkp anéyovos * Texpalpopar <f
genus ducens ab Adawio; ex ipsa forma id arguo.  popofi 77 @5 78 §évog 6 donacpdsc ob wapzony lu-

sfsa. vir, 14. tLuc.1, 28. Tl 29.

VARLE LECTIONES,

» Elgmpitrze Allic. pro eionpdsty © pot sutem vel redundare videtur, vel legendum pé, ¢ C. Vai,
22deg.  * C. Barb, ypévovg. ** C. Barb. perabaddétw. ¢ Thv owvhy abest a C. Barb. * C. Baibh,
;q. %% Apud Nie. mapedxbuevos. ¢ Apud Nic. fiyov E2w davisav. ® C. Barb. fire.  C. Vat, 6111&76-
cusev. Apud Nic. Omnyépeve.  C. Barb. &n%ia0z. 70 C. Barbh. efmm. 7 G. Va1, el xnpirrery &6¢
szv. ™ C. Barb. Nalapgfiz. 7? C. Vat. yaips, 9 7phsn xal pévy, Aéywy. T C. Barb hic repetit &re-
»vng. Surius vero hane pericopen penitus omisil. ln propatulo autem causa est omissionis, vox nempe yates
sa'pins repetita. 7% C. Vat. wdivas, et secundom hianc lectionem Surius, Ave, que partus dolzres exspectas,
jui te minime invadent. "¢ C. Vat. odtoxMitws. 77 G Val. guwvil. ' Abest @5 a C. Burb.
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HOMILIA IN S. JOANNEM BAPTISTAM, ETC. i

ofip* obx amdyopar = guwvil * pévn yap, 65 gast, A Quam nova hae salutatiol Non adest Joseph; ver-

%eddkuey & dpyéxaxos T TpwiomAdoTy,

*0 & &yyelo; mpdg althv: Mi) pobov, Mapidpu*
xdpor rap elpec, fiv amiieaey § mpwrémlastos*
gxzivn péuy sy dnamy E6égato, ob 83 pévn i3
amatng Ty Mew éxéuicas. TéEerg vidr, xal Tov-
ror xalécewe 7 "Incovr.

‘H 8¢ téxov axovsaca xal uidv *°, Mo, Eleyey,
Eorat pot Tovro, émel dvépa ob rTivdoxrw; Obx
avtidéyousa, addd xatd =elstv pavlavousa * Id¢
Eorar pow tovro ; 'Eyd, onel, pévy thyv glistv xa:-
votopd; 'Ex’ Epol Aubhoovtar s zexvoyovias ab

apoppal; Adye por, Edve, Tdv tadmov: Eivov yap B

gou Td chayyéiov.

IA'. IIredpa dyrov, Eynoev & Tabpih) !, éx
slsvoeral éxl od, xal Svrague ' Yiricrov éxonid-
ot out. Adyov, oral, Tapléve, Tb AeyBiv, xal ph
modumpaypdver th stynlév: T Téxw papipd, TQ
TpdTy TApaywe 8, “Ayyedog Ydp, ob Sidbcxalés
gou th5 oixovouiag EdhAvla- xTpug dmestalnyv ti;
Acomotixfs dmdnulag, ody Epunvels.

Nog Eorat Tovzo®?; td middg otdzy absds 6 maptw
Gt pdv Yo wépisTwy, Enlozapar mpormdd Yip &v
oot td EvGnlev tezpfprov tdv 8 Tpbmov Adyew, ob
8ovapat. "03: 8t ob Qeudnddyo; ty®, "EAsabet pap-
Tupfiger pot, v ataipwoet xal yfipa tou &v dot &
xvoyopoica thy Mpcdpopoy. Ei 8¢ &v atetpwoet xal
1,02 xvopbpov®s eipnxa, ob pixpdv Td Evéyupov. Ttel-
pas Ydp mpes6Usidog xal waplévoy g =d Texely pé-
Gov 0UGEV.

IB". Tabza { Daplévo; &xovcasa, Zayapiov rat-
€habe ) dwpdsion, xal Thv 'EAisabet edgolsa xvops-
pov, hamaleto, Mapla 19y 'Ehgdbet fsnileto 8¢
val 7 Boigng Evgoley amevpivato® 1 Yap Eubplip
yéyovey dxof} i THs pnTpls &xof - xai Emadhmep ¥
¢usews Gpoig 'Twavvng eipypévos odx [oyue ®8 ha-
delv, ddddpevos Eheye tff oixeia pnspl Btd TdY oxtp-
Tndswy @lzyydpevog, R 83 107 Twtiong pwnTpt 61
Th¢ pnTpiedls YAsang droxoivinevos.

0% Evéyxasa 8 1 'Ehsafet ta To0 Téxvoy oxtp-
shpata, lvzdpatos &ylov minebeloa &vepuwnss,
Ayovaa tff Maplivy« Eddoynuérn cb ér ruvacfl,
xal eddoynuéree 6 xapxde tije xordlac oov. S,

Y Luc.1, 30. =xibid. 31. 7Yibid. 34. =*ibid.

33.

bis me ubduci haud committo. Primam a Deo con-
ditam mulierem, ut narrant, cum sola esset, allo-
cutug est primus malorum aunctor.

Angelus vero ad eam : Ne timeas, Maria; inve-
nisti gratiam ¥ (4) quam perdidit qua primo con-
dita est, Ipsa, cum sola esset, deceptionem admi-
sit ; tu vero, dum sola manes, deceptionis solutio-
nem obtinnisti : Paries filium , et hunc vocabis
Jesum =,

Ipsa autem cum partum audiret et filium, Quo-
modo, inquil ¥, erit hoc mihi, quoniam virum non
cognosco ? Non ut contradiceret, sed ut sciscitando
edoceretur (respondit) : Quomodo erit hoc mihi?
Egonc, inquit, sola natur®e leges innovo? Num in
me liberorum procreationis everlentur rationes?
Expone mihi, peregrine, modum : peregrinum enim
est, quod affers, nuntium.

XI. Spiritus sanctus, ait Gabriel , superveniet in
te, el virtus Allissimi obumbrabit tibi =, Tene, inquit,
o Virgo, quod dictum est ; el ne sis sollicita de eo
quod silentio occultum manet. Certum de partu te-
stimonium fero; modum docere, hoc facultates
meas excedit. Nuntiug enim mystice dispensatio-
nis ad le veni, non ejusdem interpres : missus fui
ut Dominicum manifestarem adventumn, non ol ra-
tionem explicarem. .

Quomodo (inguis) hoc erit? gquomodo, novit ipse
qui adesl ; adesse enim eum scio; nam certum in
te signum ab intrinseco se prodit : at modum di-
cere in mea non est potestate. (Quod vero falsa non
loquar, testimoniuin mihi feret Elisabeth, que,
sterilis licet et senex, illius, qui in te est, Preecur-
sorem gestat. Quod si habentem in utero memoravi
sterilem et senescentem, jam haud levis momenti
pignus habes. Quod enim ad gignendum attinet,
nihil a sterili anu ea demum distat, quz virgo esse
perseveret.

XII. Haze cum Virgo audiisset, ad Zacharie do-
munculam se contulit, cumqgue Elisabeth praegnan-
tem reperisset, eam salutavit. Maria salutavit Eli-
sabetham, et infans intrinsecus respondit. Auris
feetui exstitit matris auris; et quoniam naturz fi-
nibus constrictus Joannes lingua uti non poterat,
locutus est, matrem quidem propriam per saltatio-
nes affatus, Salvatoris vero matri per maternam
linguam respondens.

Cum autem Elisabeth filii saltationes jam ferre
non possel, repleta Spiritu sancto exclamavit, di-
cens : Benedicta tu in mulieribus, et benedictus
fructus ventris tuia. Tu, inquit, benedicta, que
* ibid. 42.

VARIA LECTIONES.

7 C. Val, xadésets toitov,

% Verba, 'H 8 <éxov axodaaca xal viév, a C. Barh. absunt.

8! Absunt a

C. Barb. verba, "Epnacy 6 Fa6pif). * Cod. Barb. tpénew mapaywod. ** Abest a C. Val. incisum, =i Eova:

%6930

8% Voces <00 €v g0t a codice Surii abluisse videntur.

85 Ahest a C. Barb. xuogépsv. #¢ Pericope,

Mapia thy ‘Eiisa6es 7am4leto, abest a C. Val. ela versione Surii. " C. Barb. ¢nndfnep. % C. Barb. isyvse,
NOTA.

(4) Gratiam scilicel originalem.,
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waledictionis portas solutionem. Tu benedicta, quee A pnoty, ebroynpévy, § s xatbpag thv avaev Bast4-

donum sapientie affers. Tu benedicta, quaz illam in
utere gestas, qui in paradiso deambulavit. Tu be-
1edicta, cnjus venter sanctum templum evasit. Be-
nedicta tu in mulieribus, et benedictus fructus ven-
(ris tui, e quo cum Adain comederit, inimicum su-
perabit. Benedictus fructns, qui mundi factus est

alimentum et indumentum. Et unde hoc mihi, ut

veniat mater Domini mei ad med? lkxe, o Vivgo,
intus me docuit infans, ad salutationem tuam supra
natnre ordinem exsilicns. Hice iuspirata divinitus
fucre Elisabeth verba.

Xill. Zacharias autem, prout dixi, constrictus
freno, quod incredulitas ipsi imposuerat, dome non
sccesseral, utpote qui vocem ab eo lempore amise-
rat, quo Joaunes conceplus est, nec ante pueri
nativitatem finem peenz inflicte vidit. Sed postquam
e solitaria matricis sede in lucem prodiit solitudi-
nis incola, pater, pugillarem postulans, scripsit fi-
deliter qux incredulus audierat, et cum infanti
nomen imposuisset, vocem recepit.

Talia sunt, o Prezcursor et Baptista, mysteria
tua, antequain nascereris; talem tibi Deus vel ante
conceptionem honorem largitus est. ldem enim et
Dominicam nativitatem, et tuam conceptionem Ga-
briel annuntiavit, et in templo, veluti in thalamo,
conceptum tuum praedicavit. Ortum tuum, tanquam
donwm Deo acceptum, per solemnem festivitatem
archangelus templo detulit : in utero degens divino
afilatus fuisti spiritu, prophetix: dono exornatus, et
saliens in ventre materno ea predicasti que Deus
Moysi jam seni manifestavit : ideo majorem pro-
phetis te Sponsus Ecclesiz appellavit ¢, Quis enin
inter prophetas ex utero mysteria matri suz re-
velavit? Quisnam e juslis in_ ortu suo vocem pa-
renti tanquam xenium obtulit ? Tu vero eum qui
te genucrat, a linguxe impedimento liberasti, et
simul prophetiz munere dignum effecisti. Qui enim
paulo ante mutus erat, repletus Spiritu sancto,
cansicum nobis modulatus est, quod paululum im-
mutans, opportune recantaho. llle enim dicit : Be-
nedictus Dominus Deus lsraeld ; ego antem dico :

Gousa. TH ebloyqpévn, § Thy 115 coglas xopiJousa
Swpedv. IH elhoynpévy, f} xvopogoica Tbv v mapa-
Selow mepimathicavta. LY ebdoynpévn, {3 tepby Garov
Onfipgev ) yaotip. Eddoynuérn ob ér yvraifl,
xal edblompuéroe 6 xapaic ti¢ xodlag oov, £§
o) paydyv & 'Adap wvixfioer tdv EyBpdv. Ebloyruévos
6 xapmdg, 6 x63ov Yevdpevos Tpogh xal atorf). Kl
mdley pou tovro, lra EA0n 1) jtnp Tov Kuplcv
pov mpde pe; Taltd pe®?, Magbéve, <d EuGpuov
&8idakev Evdolev, tml 1) o0 dsmacpd Unip @lcy
&dpevov. Tabtz =i 'Elcdbes & Oedmvevoma
¢hpata.

Il Zayaptas 8% tnt oixow, xabanep elmov *°, rre-
pévnxe TOV Tig dmiotiag mepixelpevos yakvdy © aly-
xpovoy tfj xufjazt Thv dgwviav Aablv, Spov Tis xasa-
8ixng T00 maddg tHv téxov Sefapevos. Qg &t wpoRh-
Oev tx thi¢ tpApov phtpag & g tpfipoy morizyg,

Etov afthoas 6 matip ebyvwpduws Eypagsy, drep
&xfxoev ol mioTing: xal Tp madly Thv mpoomyoepiav

_ &mobobg, anélabe Ty puviy

Towaltd cov, Mpédpope xat ** Bartiotd, & wpd
%00 Téx0V pLaTHPLA, Ttautny dot 8 Beds mpd 175 **
oulMiewg agiav xsydpratac. I'abpiid yap ** tdv As-
amotixdy téxov %al v ohyv elnyyehlsato cUAingty,
tv ) vap xabamep v vopgdw Thy oy irmydpeus:
xinoty. Abgov TQ vad " Ev wavryips Beomihis thy
odv térov Ryayev & &pyayyedos: IHvevpatopdpas
véyovag, moopntelag yapiopa év pfitpx habov xat *¢
dAhbpevo; Eheyeg év yaotpl, & yeynpaxdtt Mwssi
E8fhwozy ¥ & Beds* 8id oe psijova mpognTdY 5 =i
*Exxhnola; vopsplog Exdheae. Tis vdp mpopnrav tx
phpag pusthprov mnybpevse; Ti; Suxalwy *® ze-
¥05s, Eéviov guvhy wposiveyxs *® mazpi; ol & év
TauT Tdv Yeyevvnxéta apwviag aniliagag, xat wpo-
¢nteiag hEiwaxs. ‘0 yxp mpd Bpayéos Apwves, &y
Ilvedgazog minalzlg, wény fiplv Ommydpsuoey, fiv
pxpv Umaldafag el ebxarpov &vaxpolisapar. ‘0
pEv yép gnowv Eddoyntde Koptee ¢ Oséc zov
‘Iopand « tyo 8¢ ¢nut s Ebdoyrtis 6 Gedg v Xot-
oniavav. Abth + 8fa elg Tobg altvag <@V aithwy
"Apfy.

Lenedictus Deus Christianorum : ipsi gloria in secula s®culorum. Amen.

B

IN SANCTISSIMAE DEIPARE ANNUNTIA- EIX TON EYAFTEAIZEMON THE YHEPATIAZ

TIONEM (a)
Benedic, Pater.
I. Anteacta die Duminica inlerpretatio praxces-

68EVTOKOY.
EV.1dynoor, Hdrep.
A'. Upoédpapey tv tff mpotépa Kupiaxfi § ¢§fyn-

bLue, 1, 43. ¢ Luc, v, 28. lu Ecclesiz hymnis Mazimus vatum appellatur. 4 Luc. 1, 68.

VARIA LECTIONES.

™ (. Vat. Ta3td pot. * C. Val. xadX wpncimov. 9! Apud Nicet. additur : zal § yelp Evz 145 Ydhrens wh
ciomhv. **A C,Val.abest xai *?Abestzig o Vatie.C. **Abestyipa C. Vat. **C. Vat. k@, elewn eo Suri
vorsio legit, populo. ** Abesta C. Vat. xai. *” C. Barb. Exeyev. *C. Barb, 8ixafo;. * C. Barb. wpostvery:

NOTZE.

a) Brevis haee homilia et simplicitate et elegantia
prasians, ejusdem est auctoris ac¢ priccedens, uti
siylus aperte demounstrat. B codice Aungustano,
sunc Monachensi, deducta est, a doclissimo viro

Andrea Steinhuber, sacre theologiz in collegic
Romano doctore, Grivee propria manu transeripta,
ct ab illustrissimo Georgio Krabingero cum prote-
typo collata. Uterqne de nobis bene meritus.
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atg f) mepd tob Mpopdpov * Hyer 8 viv fpds 6 Mpd- A sit, quae circa Praeursorem versalur; nunc vero
Spopos els tdv xmgustdpevov. El 8% ebppavev f  Priecursor ad eum quem pradicavit, nos adducil.
yévmors tou Hpodpdpov, ebopavdtw mhéov fuds 4 Porro, si fausta illuxit Pracursoris nativitas, multo

révvnsig Tol xowod Zwtijpos. ‘Exeivo; pudv ydp mpo-
3papey pivey els b xnpl5ar * obrog 88 EMfhudey cig
th owoat. Kat 8u& Xpeatdv lwavvng* 6 8t Xpiotdg
o0 8tk 'Twdvvny, &M 8i& Thv Mazéoa.

B'. "E)fwpey toivuy elg vhv E5hynoy tov edayye-
Ax@V prpdtwy. ‘0 Yap adids apydyyelog Sraxovel,
&2t "Twavwou yevwwydvoy * xat T00 Zwtipog sullap-
6Gavopévou. 'Excl ptv odv oteipag 6 avip edayyell-
fevan  tvzaiba 8t MapOévo; &iddoxetar. *Amnocéd-
Aztat yoUv & dpydyyelos olx Ete els vady, o imd

lwavvoy, &N Emt Tdy Epjuyov vadv tiy TlapBévoy. B

'Exel Zayapias 6 iepebs eisfiMbev Oupidsar, xal
fxougey tobs eddeig Myous Tobg mapk T0b dpyayyé-
Aou* EvtaBa & odx Ett vads, &h& vads 1 Tapbévoc.0x
Epyetar 6 dyyedog mpds v dpyepéa &N Epyetar
=0dg Tiv tixTousay tdv obpdviov &pyiepéa. "Exel f)-
Bzv 6 dpydyyedag v xatpd Aertovpylag * dvtaida ovx
£y xap® detovpylag * Epediey Yap 6 Tixtépevog
rzbzv thy swpatixdy hatpeiav, 'Exel Epyetar é dpy-
ayyedos mpds thv mavépac Eviaila 8t olx Epyetar
7phg tdv i) yevéuevov matépa TTwshyp, &L Epystar
nph¢ vy Map0évoy thy yevopéyny &vev matpds pn-
tépa. ‘Exct fiv 'Ehcabet xal Zayaplas* tvraifa 6%
pévn Magia. "Hy yie 6 “lwshe @¢ pvnethp dvhp*
stys 8¢ iy maphévoy mapbivov. OVx Epyetar Toivuy
wpbg althy 6 dpydyyedos: &NX Epyetar mpdg thy
Mapévov. .

clus erat; verum quam virginem habuit virginem
archangelus ; sed ad Virginem se contulit,

I'. Ka\ «f Mye: adtil; Xaipe, xegapirwpédin:
tnzidh elmey 6 Ocdhs <) EVa "Ev dbmaic téEy téxrva.
Xuips, xeyapirwpérn - Metar yip §) Mmy w15 Edag.
‘H Eba tv Mizai Etixtev® aliy toivuv | yapd et
éxcivy sy Mmry. Ak tols0 Eheyev: Xaipe, xeyza-
pirwpdyn *+ & Kvprog pera cov. "Hy ydp pet’ ad-
tiig & pixpdy Dotepov ¢§ adtig.

A'. "H 8¢ ¢al v Adyw Sierapdyln: od yap h3nk-

6xTo Yuvl) Yuvaixaz, &AA’ odpdvios wmolitns THv &xt .
D terris degentem allocutus fuerat. Ipsa aulem in

Yij§ mpoonybpevszy. ‘H 8¢ éal v Adpw Serapdyin.
Taya 88 xal &g mpdg aviphs gty afdns ydp v
) &yla 5 =pds avdpdv damasudy. Mévat toivuy m1q-
§13a Ty guviy, xat Siedoyifzto Ev adifl, morazdc

eLnc.1,28. fGen.m, 16. € Luc. 1, 29.

magis opus cst ut nos nativitas Salvatoris comn-
munis exhilaret. llle enim tantummodo precursit,
ut hunc annuntiaret; hic vero ut salutem alerret,
advenit. Ev Joannes quidem proptec Christum :
Christus vero, non propter Joanuem, sed propter
Patrem.

1. Veniamus itagne ad evangelicorum verborum
explanationem. Awjue idem sane archangelus fun-
\gitur ministri munere tum in natalitio Joanuis,
tum in Scrvatoris conceptione. Illic igilur nuntiup
viro sterilis uxoris defertur; hic vero res Virgini
aperitur. Idcirco archangelus non jam ad templum,
quemadmodum cum de Joanne agebatur, sed ad
templum animatum, ad Virginem nempe, mittitur,
bi Zacharias sacerdos ad thymiama adolendum
ingressus est, el ab archangelo suaves sermones
audivit : bhic vero non jam templum oculis objici-
tur, sed templum (5) ipsa est Virgo. Non ad gum-
mum illum sacerdotem angelus venit, sed ad eam
pergit, que ceelestem summum Sacerdotem gene-
rat. Ibi archangelus venit tempore sacrificii; hic
autem non apparet hora sacrificii, quoniam qui
nascebatur, cultui illi materiali fiuem impositurus
erat. Ibi archangelus se confert ad geniwrem; hie
vero non se Josepho sistit, quippe qui nullatenus
pater fuit, sed Virginem adit, que semoto genitore

C mater evasit. Ibi locum habuere Elisabeth et Za-

charias : hic vero sola Maria (6). Nam utique Jo-
sephus ei, ulpotc sponsus, connubii jure conjun-
servavit. [Ilac igitur de causa non cum convenit

L. Quid porro dicit Virgiui? Ave, gratia plena e,
quandoquidem Deus Eve dixerat : In doloribus pu-
vies filios t (7). Ave, gratia plena; solvitur cnim
Evie dolor. Eva in dolovibus pariebat; hoe igitur
gaudium dolorem illum abigit. Propterea dixit (an-
g-lus): Ave, gratia plena, Dominus tecum. Erat
enim cum ea, qui paulo post ab ipsa oriturus erat.

IV. lila vero turbata est in sermone &; non enim
mulier mulierem salutaverat, sed ceelestis civis.in

sermone turbata est. Fortassis porro expavit etiam
ad vocem quasi virilem; quod enim ad virorum
salutationes attinet, nullatenus sancta illa his erat

VARILAE LECTIONES.

! Cod. yewopivov.

NOT.E.

(3) In oflicio Conceptionis immaculate dicitnr :
Beata Dei Genitriz Maria Virgo, templum  Domini.
Liturgia Grieea de coneeptu in autero Anue hane
Iaudem praddicat : Templum divinwm ac salutare in
utero concipitur ac construitur; in matris visceribus
plantatur scala, que mortales omnes ad cwlestia re-
ducit; fideliter conceptionem ejus summis lawdibus
celcbremus ; yravot ywpsitar zah whazTzar vads )

Ozixhs %2 GwTHELos * 1 Mpbs T Avw wdvTag Pputobs
travayayndsa® fs THY GUAANLY RITO; TAVRYVSi-e
CLUEY,

(6) Graci beatam Virginem ut solam Dei matrem
frequepter salutant.

(7) Frequentissima apud Patres Maviam iuter ac
Evam antithesis. Posterior Evain medelom malig
prioris cessit.
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assueta Ileret igitur vocis illius litiore perculsa, A &ln * 6 dozacpsde obrog* b Oiker adsy elwas §

el intra se cogilal, qualis sit ista salutatiod ; quid
nempe sibi vult iste sermo?

V. Porro ad eam angelus : Ne timeas, inquit,
Maria; invenisti enim gratiam apud Deum : el ecce
#n utero concipies i, llud, invenisti gratiam, com-
mune aliis fuit; nam et alii ante eam gratiam in-
venerunt. Quod vero additur, concipies, non jam
commune erat, sed prorsus singulare ratione pro-
missionis i ; el ecce in ulero concipies virgo : no-
vum: sane ac mirabile! Iuvenisti gratiam apud
Deum ; cum enim prorsus necesse sit ut ex virgine
prodeat qui nasciturus est, prae omnibus virginibus
tibi hic honor delatus est.

V1. Invenisti enim gratiam apud Deum, et paries
[lium, et vocabis nomen ejus Jesum. Virgo ilaque
cum ab angelo salutata esset, angebatur animo, et
rem sccum ipsa perpendebat; ubi vero persentit
quo spectet fausta illa unnuntiatio, non ampling
adversus sermonem obnititur, verum de re quxe
sibi proponitur anceps hirret. Hine dicit angelo :
Quomodo eril hoc mihi, quoniam virum non cogno-
scok? Fidem dictis non negat; sed de modo inqui-
rit. lucredulum ergo utique se Zacharias prabuit;
nou autem Yirgo pariter incredula ensistit. Idcirco
ille sciscitatus est : Unde hoc sciam ! ? Ut enim cre-
deret, signum sibi exhiberi postulabat. Virgo vero
inquit : Quomodo hoc erit? Nempe, sermo quidem
fide dignus est; at modus menti impervius : natu-
ralis intcllectus nequaquam assequitur, que dicis :
nam illud, ecce concipies, ad preseniem mei condi-
tionem spectat, neque locum viro prabet. Quomodo
hoc erit? Eva non prius concepit quam cum Adam

T003T Y0P,

E'. Kol einsy 6 &yyzhog altfi* MY gobuv, Ma-
pap- etpec Tép yapr xapt o Bep - xal ISol: ér
ructpl cvddijyn ®. T, elpec ydpwr, xowdv Ty
tlpov yap &uor mpd adifs yhpev. T & elmelv,
cvd Ay, odx Etu xawvdy v, &Ik’ Balov cis Emway-
yeMave xal l6ob cvdlijyn ér ractpl wapgbévog -
Eévoy b mpdypa *! Efpec ydpwr mapa o O -
8eT ptv y&p tob Txsopévou dvayxxing ix wapBivou
ob 8% 1dy &Nwy mapdivey mgotetipnsat.

G'. Elpec yap ydptr maups tp Osp, xal téEn
vidy « xul xalécec ® td Sropa adrov "Incovr.
"0tz piv odv E8iazo thy &yvelxiv woosnyopiav,
fywvia ¢ xat Sedoyifsto § mapéuos - Gte 8 dxolst
cdy ebayyehxbv Abyov, odx Ett dywvid mpdg Thv Aé-
yov* @A\’ Emamoper wpbg Thy imayyekiav. Kal Aéyet
modg tov &yyelov + lld¢ Ecrat pot tovro, éxel dr-
Epu ov pIrdoxw ; 05x dristel Tpdg Tov Aoyov: @A’
anattel thv Tpimov. 'O piv olv Zayapizg hwisTy-
gzv- 1) 8t mapBévog olx amgrsl. 'Excivog youv Eie-
yev* Katd i procopat tovro; "EQfte: yap anpeioy
Aabely, tva matetan. 'H 8t mapbévog Exeyev: Hac
Eoral ovro; "0 piv Aéyog dfrimiotog « 6 8 Tpdma;
&mopas* obx ofdev f) @lsts, & héyerse T ydp, 180V
ovd iy, Td mapdy tefuavzy, obx Evlpa é§edéyzto.
¢ Ecrac tovro; Eda guvérabev 0 mply  cuved-
0ty whv "Adap- oltog 6 BaBude ths icews: adm
1) x&Bodog tH¢ waborotias: ohtog b Bzapds ThHs Srado-
x7is. ODagEoras pot toito, éxsl drdpa od Yirdoxw;

congrederetur : talis est ordo nature; hac ratio prolis suscipiende; hec lex in propaganda sobole,
Quomodo erit hoc mihi, quoniam viram non coguosco?

VII. Quandoquidem Yirgo sapienter interroga=
bat, angelus ipsi reponit : Quod ambigas, facilis 1ibi
venia. Zacharie quidem non parcit (angelus); ve-
rum male fidem abnuenti os obstruxit; at Virgini
ignoscit : neque enim Virginis (qua genuisset)
esemplum praecesserat. Venia (inquit) tibi, quod
addubites, tribuitur; quoniam nunquam antea id
factum est; imo hoc idem et initinm abs te et fi-
nem in te habebit. Modum autem ipse tibi promo;
ne suspiceris accessurum ad te virum : ne timeas
de viri consuetudine : sine carnis opera caro pro-
dibit; sine viri conversatione erit partus. Quo tan-
dem pacto? Spiritus sanctus supervenicl in le ™.

Z'. ‘Emcidy) xaig hpora, & &yyshos wpds alfy:
Tuyyvdyn dot dmopoday T ¢t piv Zayapid ob cuy-
Yhaxer G irzgvépcey abidy xaxds AmoT-
oavra * 57 8t Maphivey ouyywioxe: * ob Tip fv v=6-
Eeypa Maplévou. Suyyvirun go: amogodoy, Enedi
ol yéyous mpbzepoy * &N &wd a0l xal Bwg ool 6vf-
oetar © mpdypa. 'Eyd 8 got Myw xal sby tpémey
ph ExBéyou &vBpa * ph dvhpeve &vlpls xotvwviay
&vzu aapxd; #) 0apt® Evzu xotuovlas Td TraTbpevov.
Tiva &) tpénov; Mredpa dywor dxeldedoerar éxl
cé. Mveupatizdg &xovz mzpt Ivedpavos. "Avey
owippatog, xarablf Mvedpatog: Boulfpat tip
O:05 cuvisTtatar d Yivépevov,

Spiritualiter accipe, quee sunt Spiritus. Sine semine (gignes), descendente (in te) sancto Spiritu:

Dei enim voluntate formatur quod nascitur.

VIII. Spiritus sanctus superveniet in te. Quomodo
supervenict ? Dum superveniet, oculis eum non vi-
debis ; sed, utcunque invisibilis, operabitur, Spiri-
tus sanctus superveniet in te. Quorsum supervenit

b Luc. 1,29, i ibid. 30. ilsa. v, 14,

k Luc. 1, 3%.

H'. Ivetpa dyior éxedevosta dal oé. Mg tr
gasvoeTar; Obx Bhzuth Emepybpevoy « Evepyfoet 8
wh gawvdpevov. Mlvstpa dyorv éxelevoeras éal of.
"Iva ¢t ® tnépyztas Mvelpa Gytov; 'Emzdi) ayia pby

1ibid. 18. mibid. 35.

VARLE LECTIONES.

% Efn cum testu L. Lucee; nam codex habet &,
tem sacri textus lectionem sequendam duxi.
gine corrigitur eadem manu xakiss:s.

3 Cod. liie et paulo post, cudiidst* communem an-
* Cod. hic et alibi, wmpdypa.
¢ Cod. Tyovia.

% Cod. xaiiszeig. at in mar
7 Cud, amopovan. 7 Col. ivasi.
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Omdpyzes * 8el 8¢ oe yevisbay &ywwtipav. "Ozav Yp A Spiritus sanctus ? Quia scilicel sauncta quidem ¢s,
Adby 6 téxtwy Eidov, § yakxelg olSrpov, vt adtd  sed opus est ul adhuc sanctior fias. Nam et cum
xalaipet, xal Emtndaiérepov mpds vhy wévmy tpyd-  faber lignarius sumit lignum, aut ®rarius ferrum,
{erar. Kal ab voivuv mapBévog piv el 81 8¢ o5 idem etiam expoliunt, et aptius ad opus efliciuni.
&ywotépay yevéshar, va tby dytov culMdbrs. Lt igitur es quidem virgo (8) ; sed sanctior eva-
das oportet, ut sanctum illum concipias.

€. Mretpa dyiov éxedevostar éxl cé, xal 8v- IX. Spiritus sanctus superveniet in le, et virtus
vape "Yipiorov éaonidoet oot ASo Myer - Tlvedpa  Altissimi obumbrabit 1ibi . Duo dicit : Spiritumn
&ytov, xat Sdvapuv. Tl 4 8dvapls tosv; Xpuorde  sanctum, el virtutem. Quenam ista est virtus? Dei
Ocov Surapug. "Epyerar tofvuy 1& 890 ° xatt Mvebpa  Virtus est Christus o. Duo igitur advenin ; nempe
) dytov, xal 6 Xptatd; 6 povoyevi)s tob Bzol. 'Exedly el Spiritus sanctns, et Christus Pei unigenitus,
28 yerrausvor ® ik oot drior xdndicerar. "Opa  Quod enim ex te nascilur, sanctum vocabitur. ¥ide,
pou ', maxg Bhov fxougey, Ivebpa &yiov, xal Siva-  queso, quomodo totum (illa) percepit, Spiritum
wev "Yglatou, "0 dyyedog obdlv dpfxey, obitv Estd-  sancluwn el Altissimi virtutem. Nihil angelus omi-
mnsev. [Ivevpa  dywov énelsvoetac éxl od, xal | sit, nihil tacuit. Spiritus sanctus superveniet in te,
Sorapuc "Yyicrov duwonidost cot, mep6adel xat - ef virtus Altissimi obumbrabit tibi, circumdabit et
E4893:0 1 oz, xal xixhe gov yevhoetar xat mepiya-  circumvesliet te, et circumquaque te cinget, ac

paxwazt o, rat oxény co: fotal. vallabit te, et tegimen tibi erit.
I. Mvebpa ayov, Advamg, "Ydtotog aptOunady X. Spiritus sanctus, Virtus, Altissimus : enumera

pot T mpaypata, xad edpisusig éha hxpibwpéva.  mihi ¢jusmodi, et universa reperis accurate recen-
Tt yap toti talta; "Av0pwrmos Enl yiis+ &yyehogtv  sila. Sane quienam hwe sunt? Homo in terra ; in
ospav - Tlvebpa dywov, xal Yids, xal Mathp. "0:*  ceelo angelos ; Spiritus sanctus, et Filius, et Pater.
&v avabig els iy &pyhy, olx Ett ywpel; dudrtepav:  Quandoquidem si initium versus ascendas, profecto
aiths yap Eomv 6 "Y'dratos, ol ol8dv gaiverar, Tol- allius non excurres ; ipso enim est Allissimus, qui
vy b5 kv o déyw 9 ! mepl yevéoews 105 YisU,  plane invisibilis est. 1gitur cum agitur de Filii gene-
éha suvijmte, xal Gha xexowdvrxe, xab cls &vétnza  ratione, collignntur omnia, et omnia conveniunt,
ouvi20zv. "Eotiy ydp péva talta* &yyelas, &vBpw- alque in unitatem concurrunt. lec enim tantum-
mog, Muebpa &yiov, Yidg, xat Mathp* xal mapk modo habentur: angelus, homo, Spirilus sanctus,
Taita, da obx Eve. "Ageg Y4p pot <k &oya {da, Filius, et Pater; et preter hec, nil inest aliud.
@ Eo%t Stk tbv &vlpwmov: Ayou oY pevéyst, oby C Irrationalia enim fac mihi omittas animalia, que
auaptdvze '3, ob volvezat, 0d xatoplol, odx tmatvel-  sunt propler hominem ; rationis sunt expertia, non
ta, why aidviov odx Exer, &8z yivztar xal $3:  peccant, non subeunt judicium, recta facta now
amédutat. “AvBgowmos 8 hoyuxdv oy, Bas:duxdza- norunt, non habent laudem, vilam non sortiuntur
Tov T0v SOy, x85pan moritng, xplos T@v * 8 ad-  lernam, Lalia nascuntur, talia moriuntur. Ast homo
tby yevopévwy. 'Emst tolvuy taltd iott péva, &v-  animal est ratione preditum, animantium omniam
Bowros, &yyedos, Mveipa &yiov, Yidg xal Mathp, nobilissinum, mundi civis, dominus eorum qua:
dox, T3 GuvijTTas T& mpdypatac “Avlgwnos §) Hap-  in gratiam ipsius creata sunt. Quoniam igitur hec
0ivog, mapfivos manlivon avaxakoupévy wd apddyar  sola habentur, homo, angelus, Spiritus sanctus,
Eysig &vhowmov Tiy MapBivoy * &yyedos 6 Tabpiid®  Filius, et Pater, vide ¢uomodo hiwec in mysterio
Huzdua dyiow 7b Enzpydumevoy * Sdvapes "Ylstou, )  conveniunt. Homo (adest) Virgo, virgo nempe la-
gmavealovsa Suvams. "0pa, wHs O Myw &v < psum virginis reparans ; in Virgine itaque habes
yevésze to0 Kugiou auviidley ta Bvta, "Ayyedog xat-  howminem ; angelus (adest) Gabriel ; Spiritus sanctus
fin0e meds tiy TapBivov: Mvedpa Gytov Enépystats  est qui descendil ; virtus Altissimi est virlus quae
ral Sovats ‘Ydistov tnriewealert adtds 6 O¢istog  obumbrat. Vide quomodo vere in generatione Do-
b yevwiigag <y Movoysvd, xal olxovopfioag, abidyv D jini quotquot sunt, concurrant. Angelus ad Vir-
val tx Map0évow teylfvar, fva 6 3£ dpyfc opakels  ginem descendil: Spiritus sanclus supervenil ; et
3k t; Ebxs, adtds Staswhi 8:1 tijs ouldpzwg tfig  virtus Altissimi obumbrat (3), Altissimus ipse est,
M200:vou. gui unigenitum Filium generavit, et constituil ut
e Virgine quoque hic generaretur, quo is qui ab initioper Uvain deceptus fucrai, ipse pev conceptum

Virginis salvaretur.
» Luc. 1, 35. °1 Cor. 1, 24.
VARLE LECTIONES,
9 Cod. yavuiucviy. 19 Cod. pd. ' Cod. 2935m. 12 Cod. =93, " Cod, odx dpaptava. '+ Cod. v,

NOTE.
{8) Non propter corporis tantum, sed maxime  Adie prevarieationem mortalinm genus excidisse,
propter anime integritatem. Ergo habuit Daipara () Antipater ipse Virginis obumbrativnem Dei

hone virgisitatem, ¢ qua dicit Chrysostomus, o Verby attribuit,
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E'isabeth cognata tua et ipsa concepit filium . Ste-
rilis nempe conceptum Virgini prabet veloti si-
gnum. Et hic mensis sextusest illi (10}, quia non
erit impossibile apud Deum omne verbum 4. Scilicet,
Deus est qui operator ; ne ambigas.

Dizxit autem Maria : Ecce ancilla Domini, fiat
mihi secundum verbum tuum r. Ancilla Domini
sum, labella sum in qus scribatur: scriptor quod
vult scribat : in promptu est materia ; quod vuli,
artifex faciat. Et discessit ab ea angelus ® ;- accepit
verba consensus, et discessil.

Ecce ancilla Domini, fiat mihi secundum verbum
tuum. Videlicet non reponit Virgo : Apage, vanum
ost quod dicis ; ego sum virgo ; non cognosco virum ;
haud consentaneum est quod loqueris ; sed post-
quam angelus dixit : Spiritus sanctus superveniet in
te, spirilualis spiritualiter audiens, et sancta sanctis
verbis sancte credens, constans in fide perstitit, ac
promissiones excepit. Discessit igitur angelus
abea.

XIl. Exsurgens autem Maria in diebus illis, abiit
in montana cum festinatione (1) ad cognatam. Maria
nempe venit ad Elisabeth, quemadmodum et Chri-
stus venit ad homines. Nam decebat ut Elisabeth
veniret ad Mariam ; et magis congruus hic erat ordo,
ut mater Precursoris se conferret ad matrem Do-
mini. Sed Maria exsurgil, et venit ad Elisabeth,
mater Domini ad matrem servi.

[ XMI. Etintravit in domum Zacharie t. Postquam

enim angelus ei dixit : Ecce cognata tua concepit,
eam adivit, ut ipsi congauderet, quod preter spem
concepissel. Et intravit in domum Zacharie, et
salutavit Elisabeth. Et factum est, ut audivit salu-
tantem Mariam Elisabeth (12) , (salutationis vocem)
per aures transmisit ad mentemn, mens vero (trans-
mwisit) ad Precursorem ; et Pracursor, antequam
aures acciperet, audivit; audivit (inquam) non
mentis facultate ad hoc jamn parata, sed Spiritus
(sancti) virtute. Et Prazcursor ad significandum gau-
dium, et ad indicandum suum prophet® munus,
exsultat ; exsultat scilicet in utero Elisabeth. Elisa-
beth autem rem advertit ; non tamen humana adver-
tit intelligentia, sed sancto Spiritu (revelante) quid
ficrel percepit.

XIV. Et exclamavit voce magna, el dizis : Bene-
dicta (u in mulieribus (13). Quid me tu salutans
preevertis ? Quid prior tu me compellas? Nunquid
ege sum quz Salvatorem pario ? Me oportebat ad

P Luc. 1, 36. 4 ibid. 37. ribid. 38. »ibid.
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Ti pe ob. mpwsy =posayopevets; Mi yap Eym eim
1 1ty Zwifipa tixtousa ; "Epd Exphv éM0slv wpds aé *

t ibid. 40,
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(11) Luc. 1, 39, 'Ev 7als fpépats tavzaig. Ha
de Matthei et Schulz. Petrus Sabatier inuuit co-
dicem ms. haberi, ubi logitur &v zai; fpigag
txeivas; 3 huic lectioni suffragatur Antipatvi locns;
€130 non gratis in Yulgata legitur, in dicbus illis.

(12) Luc. 1, 41 : Kal tydvero, o3 Tcou:sv # Bl
cabzs wbv domaspdv whg Maplas* Kt factum est,
ut audivit salutationem Marice Elisabeth,

(18) Luc. 1, 42 : Kal &vigovnezy govi pa-
Yéiq, x. T. A



175
b FM0sg mple pe; o pe homdow mpodaboloa ; pXi}
8t el edhoynuévy dv yuvaeSl® povoyevig ebhéymoat
Movoyevli tixzousa. UapBévag pdvy ob tlxzerg® ob
auvelangey &My V7 mpd 6od, ob culMiderar petd ot
maplévog &v yuvar§ly * v hp 8¢ < yéver TV yuvat-
x@v vy obTug eDoynpévy Tuyydvers. Kal sido-
npéroc 6 xapxde Tig xotliag aov * oby 6 xapmds
%00 |-} &vBpbs gou+ ob Yap E§ &vipdg Td Yivépevoy,
&\ Ex th; xoth{zg gov.

IE". "Opa =hv pnrépa tob Twévvoy, omola @Béy-
wvezar, Mvebpatos aytov whvpwlelsa. Kal xdber pot,
Tra £497 1 piznp Tob Kuplov pov mpdc pe ; Map-
Oévoy 8pd, xat prrépa xakel, pO4vousa TEOFTTIXWS
26y Thy Exbaay * xal fpndénw phrnp xalovpévy,

xaitor RdAaL GuvELhpuia, pnsépa xadel <y Est wap- B gum mater,

B8évov. Kal yéyovev f) stelpa tiig Mapbévov mpldpo-
w03, W; 00 Swiipos lwavvns.

‘H 8¢ Mapla mavtaydfzy ebnyyelieto. "Ayyédov
ptv &vijxnog yevopévn, tis 8t cuyyeveds ti mapa-
mihoia Sakeyopévng, mpostidelang <d, Maxopla
7 morevcaca: St Eorar Tedelwoie toic Asla-
Anpévoig avri mapa Kuplcv, Pe€uotépa mpbs Thy
nlgzy tyéveto, v Fxovse mapd ol dpyayydlov,
paxapilopévy Ev motelday, dyysiov T€ mposnpai-
vovto;, xal 5 GuyYEvod; mapamifcia TPOPNTEVOY-
or; tmt To0zolg, Beoténog Eoeslat.

1G". Mavtayéley § Maphévos ebayyhaleioa, odx
Bz pdv appi6alhets A& by Exavépwley gr0évsa
a’zf Myov @Y gupbnsopdiwy, map' &yyéhov T nad
<7¢ 'Ehcdbet, Scfapévn, Evdiyetal iy Ex6aowy. Kab
cuwndy odx dvéyetar &AN §8n b yelpa xal Thy
arapyhy 100 tredbévtog abtf) dylov Ivedpatog 8i-
Swat, & &v ¢0éyyetar. Tod y&p dyyéhov pfoavzos,
val qagd Emayyelapévov, Hveipa ayiov Emehev-
cesar &% adthy -+ émedh) frouse 6l abrol &yiov
Hvedpazog S wv s auyYevol; Aywy, ThitTeTal
xal abth '8 wbv vodv, xal xuvelTat TApATALGIWS
exeivy 56 advd Mvedpate: tva xat & &yyedas dkrn-
0:va1), ¢§iumg <ol Myov els Epyov petabaivovtos,
ob dylov Mvedpatos dpfapévou tmidvar o Maplz.

1Z'. "Oze 8t xad’ Eva xapbv &v 1 altd Ty v

HOMILIA IN SS. DEIPARE ANNUNTIATIONEM.

1786

A te venire ; et lu ad me venisti ? Tu me salutando

praoccupasti ? Sed benedicta u es in mulieribus :
instar unigenite benedicta fuisti, quee paris unige-
nitum. Tu sola parturis virgo; non alia ante
concepit, non concipiet post te alia inter femi-
nas virgo; tu sola in universo muliebri sexn
ratione ista es benedicta. Et benedictus fructus ven-
tris tui ; non fructus sane illius qui ne vir quidem
est 1ibi ; non enim ex viro est quod nascitur, sed
ex utero tuo.

XV. Iuspice matrem Joannis, quznam, post-
quam Spiritu sancto impleta est, loquatur : Et unde
mihi, ut veniat mater Dominimei ad me u? Virginem
videt, et matrem appellat, exitum scilicet per spi-
ritum prophetie sermone praeveriens ; el que non-
utut jamdiu concepisset, appellabator,
matrem eam dicit, quee adhuc erat virgo. Hiue
sterilis facta est Virginis precursor, quemadmo-
dum Salvatoris Joannes.

Marie autem felicia omni ex parte denuntiaban-
tur. Etsi angeli vocem lunc non audiret, at cum
cognala, consimilia eloquens, et illud adjecisset.
Beata, que credidisti ; quoniam perficientur ea gue
dicta sunt Libi a Doming v, magis ad ea credenda
confirmabatur, qua ab archangelo audierat, beaia
predicata, si et angelo prius signilicante et cognata
paria per propbetiam portendente, propterea cre-
deret se Dei genitricem futuram. .

X V1. Boni ominis verbis Maria undique confir-
mata, non amplius profecto fluctuat animo ; sed iis
que sibi ab utrisque, al angelo nempe et Elisabeth,
de futuris dicta fuerant, plane confisa, eventumn
exspectat. Sed nec cohibere linguam potest ; verum
per voces in quas erumpit, specimen ac primitias
sancti Spiritus, qui in eam supervenerat, jam pra-
bet. Cum enim angelus dixisset, alque apérte de-
nuntiasset X, Spirilum sanctum superventurum in
ipsam ; postquam eumdem sanclum Spiritum per
cognale sermounes (loguentem) audivit, percellitur
el ipsa, et eodem pariter acilla spiritu agitur, ut
pollicitatione statim in opus deducta, sancto nempe
Spiritu Mariz illabi incipiente, etiam angelus verax
appareret.

X VIf. Cum autem eodem Lempore eodemque loco

§ust yuvally Evepyody tgalveto, Ev ateipg Te xal D in duabus mulieribus operari cerneretur (Spiritus),

wapléuyp, tig piv otelpas mpchabovong, Emet xal
MpsSpapov quvedhger, xal paxapifoiang iy Ocoté-
xov, i 8t maplévou tmaxolouboisrs, tredy v
yr,puttépevoy quvekipbavzy © xa. el teyxvitng To
Mvebpa ©d Gywov 890 Mdpas dvexlver, 8vo uxde
ayiwy yuvawdy © § piv Yap 'Ehcdbet tpaxapiley
1, 8 Mapla i gnawv; Meyalddver 1| Yo pov Tr
Kiptor.

1. Ko mpdrov 8eixvugey Gt migTeveL Tol; Ad-
ar0zlay absf) 8ia <b, Maxapla 1) acrevoaca, 6t

u Luc. 1, 43, vibid., 45, x ibid. 35, Yibid. 47.

et in sterili scilicet et in virgine, sterili quidem,
postquam Przcursorem conceperal, preeunte, et
bestam pradicante Deiparam ; virgine vero, post-
guam prznuntialum conceperat, sequente, et unus
artifex, Spiritus sanctus, duas animas sanctarum
mulierum, ceu duas lyras pulsaret ; Elisabeth qui-
dem beatam (Mariam) praedicabat ; Maria vero
quid effatur ? Magnificat anima mea Dominum Y.
XVIll. Ac primo quidem dum dicit : Magnificat
anima mea Dominum, ostendiise (idem iis habere

VARLE LECTIONES.

v God. &N . 1" Cod. adsfi.
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qu.e dicta sibi fuerant per illud : Beata que credi- A Eorai tedslwotg roig ladndeiotr avty zapi Kv-

disti, quoniam perficientur quee dicta sunt tibi &
Domino 3. Deinde non beatam vicissim pradicat
Elisabeth, ne exaequari ea viderentur, qua wmirum
quantwmn invicem differaut. Quam enim compara-
tionem servus ad dominum, sen persona militis ad
regiam majestatem habet ? Quocirca heate quidem
ipsa pradicationem habet, sad laudis gloriam in
Dominum refert, dicens: Magnificat anima mea
DPominum. Quandoquidem enim przter communein
naturz ordinem in utero, virgo exsistens, corpo-
raliter conceperal, corporaliter, inquam, quippe in
corpore, sed spiritualiter, quia sine viri commu-
nione ; attamen quoniam in corpore completa fue-
rat admiranda illa dispensatio, ipsa dicit : Yagni-

plov, pasrousa: Mepalvrse 7 vyl pov tdr Kv-
piov, "Enciza odx avtibidwst paxapispdy, tva ph
Tsa yévqrar <& mpaypata, mhelstov 83ov SreoTn-
xéta 1, Tolay yp Eyev adyxpiow Sollog mpde <bv
Seembiny, § ozpatiwtixdy mpdowmov wpds Basthiwg
&Efwpa ; "00ev paxapifetde ptv, dvanépmer 6t elg
by Kipiov iy Sofodoyiay, gdsxovsa® Meyalddre:
A Yoy pov tér Kvpior. 'Emedh ydp mapOéveg
olioa tv yastpl cwpatixdg mapk Ty xovhy  Guv-
e)dpbavey @iaty, Swpatixds pévto:, G Ev s past,
aveupatixig 88, &7 vev xowvwviag * Spws & inedfy
ty oopat tyéveto 1 mapadéfug oixovopoduevoy,
grolv: Meyalvree i Yoy pov tor Kipior. Kiy
Yip tv 10 Eud copatt Bavpastk Emayyerddupevos

ficat anima mea Dominum. Etsi enim, inquit, wtique B 8edg tvepyfisy, &hhé ¢ pov, gnetv, ) guyi, olx

in substantia hac mea corporea Deus se adwmiranda
effecturum significaverit, ac porro effecerit, at certe
coram Puwino neque anima mea est fructus expers.
Et sane maximum quidem fructun, prout ipsa in-
quiebas, o Elisabeth, corpus prabebit; tu enim
wihi dixisti : Benedictus [ructusveniris tui ; verum-
tamen ejusmodi fructus censeri haud potest in vo-
luntatis we: recte factis, sed opus est Dei qua sunt
supra naturam in me mirabiliter efficientis. Pur
€st autem ut etiam voluntatis fructum proferam ;
adeo ut non modo corpus meum fractificet, sed-et
anima mea Deo in me mirabilia operanti fructum
libere volumatis offerat ; ideo inquit : Magnificat
anima mea Dominum ; scilicet non modo corpus,

Bty Gxaprog mpbs tdv Koprov. To pdv yip copa
xaprdy péyratov xatd tdv obv, gnoty, 'Elcaber,
AMyov mposolsee * ob yap pot Eieveg © Maxdpiog d
xapndc tiic xodlac gov * &N dpwe oltog & xap-
mhe 0 T3 EpTs mpomtpéozws xatépbuwpa, Ak Beol
<03 Oaupazoupyodvrog tv Epot t& Undp iawv. Xph
8¢ pe xat mpoatplacwg xapmhv mpogeveyxelv: iva
ph pévov b chpud pou xapmopophioq, &k xal 4
Quyh pov tdy mooapetiady xaymhy T & tpot Oaupa-
ToupYoIvTt Bcp Tposaydyn * xal groL * Meyalvrse 1
Yoy pov tov Kvpior: ob pévov 13 sidpx, akld xat
% duyh pov. "Ogov ydp dmmpesolpat peydly Oad-
pate xal xatopfbpatt, T0s0Utov dpziiw mpwry Bfa-
$ewv tdv &y Enol mapadoba tvepyouvra.

sed eliam anima mea. Quantum enim deservire et ingenti miraculo et recte factis mibi contingit,
tantumdem glorificarc euwm, qui operatur in me portenta, ante omuia debeo.

XIX. Et ezsultavit spiritus meus in Deo salutari C

meo o ; meus enim Salvator Deus est. Spiritus
meus, duplici scilicet nomine designat suamn ipsius
animam. Exsultarvit, inquil, spiritus meus ; quo-
niam tam amplis donis digna habeor. In Deo salu-
tari meo, hoc est, Deus mundo Salvatorem ex me
largitur,

Quia respexit humilitatem ancille sued. Quid
enim sum ego, si cum tanto opere conferor ? Ipse
respexit ; ego ne suspicata quidem id sum; nam
abjecta ego eram el conlempla, nec aliud quidpiam
cogitare poteram praterquam virum advenisse ; at
pro viro supervenit Spirilus sanctus: e terra in

18". Kal 7jyalllace td avevpd pov éxl typ Oedp
t® Zwriipl pov * Suthp pov yap tsty & Beds. TO
énlr arevpac Siith; dvopdlovoa thy Eavtng Gu-
xhv. Hraldlacer, ¢no), ©d aretud pov- Eénedi-
mep tot0dtwy xataftobpat. ‘Exl 1p 0ep v¢) Twrnpl
Jtov, 8 tomwy, 6 Beds Twsijpa 8§ Epob @ xdopy ya-
pr3spevog.

“Ote énébleyrer éxl iy ramzslywowr tic Sov-
Ane avrov M. Tig yap elpe tydr wpds Togobtov Ep-
yov; Aitdg Emébhedev - obx tyd mposedbxnsa * ta-
zewd) Y&p Ry, anepipnpévn *, obdly Evcpov Exex-
Seyopévn, | avdpds mapovsiav- &vil avlpds awmip-
yetar Mvedpa dytov * &nd vijs elg odpavdy petabaive,

celum transeo, et ad ministrandum ineflabili dis- D %al els &pgnvov olxovoplav EAxopar & vouto, 4x-

pensationi asciscor, Propterea, respexit humilitatem
ancille sue.

XX. Ecce enim ex hoc beatam me dicent omnes
generationes ¢, [Et se ipsa beatam praedicat ; non
quasi ex ore proprio loquens, sed ad specimen
Spiritus sancli, qui in eam supervenerat, verba
facit ac vaticinatur, inquiens: Ecce gnim ex hoe
beatam me dicent omnes generationes, nedum pro-

s Luc. 1, 48, @ ibid. §7. b ibid. 48. ¢ fbid.

£61eyrsy &zl T ramelrwowr The Sovdne av-
Tov ¥,

K'. 180 ydp dxd tod »ir paxapotol pus aa-
oat al yeveal. Kal Eavtiy paraplfet: obx éx Yhwr-
ens hadoloa, &AA& Td yebpa wou &yiov Mvevpatoy,
to0 imedBéviog alrfl, mapeyopévy ™, xal mpogy-
tebousd gnatv: “ISod dp dwd Tob »iy paxapiovol
pe adcar al yevsal, ob ob 8 pévy. Hoia yip ys-

VARIZE LECTIONES.
19 Codl. Steotixdta. * Vox medfy in margine eadem manu ascripta huic loco inserenda visa est.

3t Cod. adto0.

1 Cod, anzppipiivy * et Trommius quidem (ad v. amoppintw) vocem amijiiuar, quasi

in psalino xxx, v. 23 legatur, indical ; at neque in editis neque in variantibus codicum wss. lectionibus
invenire id mibi ticuit, ** Cod. abod.  ** Cod, mapzpyopmév. . .
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vex £& txelvou ity Map:ap ob paxapiyel **, thv dnat- A fecto tu sola. Et sane quenam extunc generalio

ghrapov xat’ dvdpa, Bzopdpov 8t xatd mvelpa ; Kal
rpoéhabay pdv 6 Abyos Tijs mpognreias ¢ hrfbeuaey
& ) ExBacig mphs Ty Abyov.

KA. "0t éaoincé poe peyaleia J Svrard.
Tog Yip o0 peyadeia; "0zt maplévos odoa suidap-
Savw, Onepbisa Bountpatt Ocob thy @uaty, %al xas-
afroupévny &vev &vBpds oby amdag elvar pferp,
aiA% #ad Tob pévou Xwifipos elvar pitnp.

Aéyer, ¢ Svrarde: tmebfimep dmisthosiey &v Tig
rpd; thy Evépyeay tis oulalews. El vap mapbé-
vo; obsa GUAL&EY, gnatv, éxolncé poe uepalsia o
Burazdc -+ t@ dvépatt o0 Suvatod iy dmietiay Tapd
pugty ExBalhovsa, va Tig 5T Suvapet T0D Evepyolveog
auam pyn 1 xatiplwa - xal 1o pi) xatd @Usiy tseta-
{wv txmian s &hy0005 suyxatalicews Tdv diy-
Basg yeyevy pévey.

KaY éndyee* Kal dyior 7o Svopa avrod. 00 yap
gmet Epyetar 6 poveyevils altol eig yuvaixa, f5n
napd o5t paivetat, "Aytov yip b Bvopa altol,
dnedn zayd Mapbéveg dyia. 0LV mapaypaivetar
0Y7e 6 suhiapGavépevos Lwthp Ev dpot v maplévey
mhdttwy ¥ td [Bov cbpa. "Ayiog Yop ayiws @ogel td
oy mhdspa. Atd tovTo xai lvelpa dytov Exmip e-
Tt iva dyla yevopdun §) ollindis &yrov maga-

oxsudoet xal by wéxov yevéabar. "Ayiov oivuv b ¢

Hvoua abtol.

KB'. Kal 76 Edsog avtoi elc reredc vevedr.
Kéyw oullapbivw, xal adtis shpa gopel * xal eig
x630v Egyetar, xal petd avlphizwy dvasipégetar,
xal xdtw mohitedetar, xat Tdvia olxovopel: iva
ghen 003wy of avafior Skt TAR 05 TAV dpaptidy
tuyydvovtes. Toic pévtow gobovuévowc avrdr, 0)
Tp of ®aviy avafio Ehcobvian: &akk of &uk peta-
voizg mphs wobov petatpemipevor,

KI'. "Ezcincer odv xpdroc &ér Bpaylovs ay-
zov ¥+ abtod ydp # yeip, obx avlgwrou ©d Epyov,
digcudemioer Vagongdvovs. EL yap adafoveia ypd-
nevo;, 6dx oizTar Selslar petavolas, obzo; Stasnopsmi-
JGetar, aivizrondvn ** 1@y ‘lovdainy tby dadv Tdy Sa-
ox0pTL3bn,36pevoy 8t Umepr,gaviay Thy xati 1od Zwrf,-
£0s. Awscudpacer tagpngdvovg Slavoig xupdlag

bLue. 1, 49. ¢ ibid. 50. 4 ibid. 51,

non beatam appellat Mariam, nuptiarum nesciam,
quod ad virum spectat, sed Deo fetam ex saucto
Spiritu? Prazcessit scilicet sermo propheticus ;
exilus vero sermonem veracem comprobavit.

XXI. Quia fecit mihi magna qui potens est b . Quo=
modo enim non (fecit) magna? Quandoquidemn
voluntate Dei ordinem nature transcendens, virgo
exsistens feetum gero, et digna habeor quae sine
viro nou solum sim mater, sed insuper mater ejus
siin, qui sulus est Salvator.

Dicit, qui potens est ; quandoguidem fidem abnuere
de vera conceplus rativne quis posset ? Et merito
sane, si concepil virgo perseverans, fecit, inquit,
mihi magna qui potens est, polentis nempe nomine
iucredulitatem removens, qua ex re ordinemn na-
ture pratergrediente oritur, adeo ut ad potentiam
(Dei) efficientis referre quis opus debeal ; qui vero
subtiliter perscrutari id velit, quod non est secun-
dum naturae leges, 4 veraci eorum que vere facla
sunt, lide excidat.

Addit porro, et sanctum nomen ejus. Non enim
quod unigenitus ejus ad mulierem diverterit, pro-
pterea jam polluitur. Sanctum enim est nomeun ejus,
quoniam et ego Virgo sancta (14). Nibil contami-
natur neque dum coucipitur Salvater, sunm in me
virgine corpus plasmans. Sanctus enim sancte in-
duit opus ipse suvum (15). ldcirco etiam Spiritus
sanclus supervenil, quo sancta exsistens conceplio,
ul partus quoque sanctus sequatur, efliciat. Sanctum
igitur nomén cjus (16)

XXIL. Et misericordia ejus a progenie in proge-
nies ¢, Et ego concipio, el ipse corpus assumit ;
et venit in mundum, et cum hominibus conversa-
tur, et lerrestrem vitam agit, et omnia disponit ut
qui indigni erant propter multitudinem peccatorum,
misericordiam consequantur. Verumtamen timen-
tibus eum. Non enim participes sunt miserationum,
qui penitus iis indignos se exhibent ; sed qui per
penitentiam ad timorem flectuntur,

XXIN. Fecit igitur potentiam in brachio suo ¢ ;
illius enim manus, von opus est howinis. Dispersit
superbos. Nam si quis superbia tumeuns, haud putat
se panitentia indigere, hic disperditur. Subindicat
autem Judeorum populum, qui propter superbiam,
qua Salvatori restitit, disperdendus eral. Dispersit
superbos mente cordis sui. Unusquisque enim pec

VARIZE LECTIONES.
8 Cod. paxapflet, et alia manu supra lineam paxapilet. ** Cod. widztov, sed in margine alia manw

»

madttwy. T Cod. adzob. 8 Scilicet Magpta,

NOT.E.

(14) Sancta non corporis tantuin, sed anime in-
tegzritate non modo Conceplionis, id est divin® incar-
nationis mowmento, (uod non satis esset nt Sanctin
vocaretur quod ex ea nasciturum erat § sed semper
el tora el perfecte integra ¢l saucta.

(15) floe argnmemo swepius utuntur Patres ut
ex muliere matre Dei Verbum non fuisse inquinatum
statuaut, His mire consonaut verba auctoris Tracta-
tus adversus quinque Hwreses (in Append. tom. V1l

Opp. S. Angustini, cap. V): Ego matrem, de¢ qua
nascerer, feci; ego viam meo itineri preparavi, olque
mundavi. Hanc quam despicis, Manichwe, mater
mea est, sed manu fabricata est mea. Si potui in
quinari cum eam [ucerem, polui inquinari cum ex ea
nascerer. L. .

(16) Virginis sanctitas reliquis omnibus non re-
sponderet, si non semper et ab omnis vel minim
peccati labe innnunis fuisset,
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se pro menlis suz sensu semelipse disperdit, el A avzdr. Abtd; vdp Ttg davss Eraoseg, i’ ol &ua-

indignum se prxsiatl, quem Jesus vocet.

XXIV. Deposuit potentes de sede, el exaltavit hu-
n:iles ¢, Magnos enim spiritus gerebant Pharisei ac
Scriba, et primas cathedrasambiebant t ; e quibus,
propterea quod Jesu contradixerunt, deturbati sunt.

Et exaltavit humiles dispersos, quouniam ipsum e
ceelo et ab alto venisse crediderunt. Esurientes im-
plevit bonis 8. Universum enim hominum genus,
Judeis exceptis, fame laborabat, Et divites dimisit
inanes ; Judmos videlicet, qui et accepta lege et
sanclorum prophetarumn doctrinis ditati fuerant. Qui
quidem quoniam, pro eorumn superbia acriler con-
tendentes, suaque dignitate valde elati, ad Salvato-
rem humano habitu inter eos versantem accedere
huwmiliter animum non induxerunt, vacui dimissi
sunt, nihil secum afferentes, neque fidem, neque
cognitionem, neque spem bonorum ; sed a terresiri
Jerusalem juxta ac a futura vila exciderunt,

XXV. Suscepit Israel puerum. suumb ; non ad
nomen (l.raelis) spectat, sed verum (lsraelem) de-
signat, scilicet non eos qui nomine gloriantur, sed
qui nowinis fidem servaverini. Recordatus miseri-
cordie sue, sicut locutus est ad patres nosiros,
Abraham et Isaac et Jacob, et semini ejus in se-
culai,

Vaticinium non suum duntaxat, sed et propheta-
rum absolvit pollicitatione Dei, qui ex ipsa nasci-

turus erat communis Salvator Jesus Christus. Non ¢

humiliora itaque vaticinatur Maria, dun: perfectis-
sime dispensationi ministrat ; et exsuliat spiritus
ejus in Domino. Exsultet et Ecclesia in sponso ac
Salvatore. Si enim latatur illa vel ante operis exi-
tum, qui non magis congruit ut Ecclesia jam de-
sponsala et per angelici sermonis doctrinam sancti
Sponsi semine jam fecundata, multo magis gaudeat,
et gaudeat indesinenter, et mirificas gratias agat,
et virtutis operibus placere studeat Christo, qui
factus est ei Salvator? Cui gloria et imperium in
siecula szculorum. Amen,

voelzat, davtdv oxnpmife:, avaiog Ths toU 'Insed
xhgsws yevdpevos.

KA. Kageider Surdorac dxd Opbrwr, xul By wos
zanewovg. Meyada vip Epgivouy Papioaior xat
Tpappatels, tag Tpwroxaledplag pmesidvres: Gv **
xalnpélnoav &i& Thv mpds cdv 'Ingolv dvridoyiav.

Kul tyrwcey tazewrobg oL aneoxoprispivovs,
tredi) ©) obpavilev xal tx tdv My E204vse
mematelxacy. Mewrdrrac évéxincey drador.
‘Edipwtte vap T vévog tdv avlpwnwy mMpy ‘lou-
Saiwv. Kal zmdovrovrrac é&Eazéoreide xevovg.
‘lovdatoug Snladl, memhoutnxétag <ff vopoBzaiz xat
<} Sibacxaklg t@v aylwv mpogyiyv. Oltiveg dmspy-
paviz dreppayhoavreg, xat Alay 7@ afiopatt Enap-
Oéw:e;, St w8 ph) tanewd; =pooerbelv TH tvavlpw-
wloavst, tEarestadnsay xevor, prdty ** tmpepéuevor,
phte wloty, phte yvoow, pfte Elmida ayabov-
&\’ Exmentxaat xal tis Entyelov Tepovsadi, xal
<R peddovang {wig.

KE' ’Artsiddabero 'Iopand madoc avrov* olx
dvopatifet, Tdv dAnBuvdv onpalvet: ob Tobg dvdparte
cepvuvopévoug, dAA& tobg Ty wlotv Sratetrpnxd-
ta;s thHg wposnyoplag. Mrnolnvar édéovc, xadig
éldince apde tode marépac Nuor, T "Afpadp
xal 7o loadx xal tp ‘lax®b, xal ) caépuace
adrov glc tor alora.

Teheo? Yy mpogntelay, ob pévov Tiy I8lav, &
xal TRV TpognTev xatd thy Emayyeliav Teh Oeol
péndovtos €€ adths yevvdoBar, w00 xovol Swiijpog
'Incot Xpretol. OVx obv edtedéstepa piv § Mapla
mpopnTelet, ff Tehetotdty olxovoplz Saxovoupévy *
val dydrderar adeig ©d mvebpa int 79 Kupiv. Eb-
poatvésu & xal §i 'Exxiqsia inl 19 vwpeiyp xat
Ywtfpt. El y&p txelvy ebgpaiveto xat =pd t¥¢ Ex6i-
ozwg 10l Epyou, mh; ob pddov yph thy "Exxineiav
vupgpeubeioay, xat §3n ©& onéppata o0 dyiou vup-
@lov deEapévyy 1) Sidaaxalia 1@V dyyehxdy kéyty,
oy ubv ebppalvecBar, dbtarelmiw; 8¢ ayyalld-
obat, edyaprotsiv 8t Unepbakiéviwg, evdoxipelv &
apeoxdvrwg v Epyots kpetiic G mapayevopivey Yu-
tipt Xprotd; "R ) XEa xab T xphto; el todg
aidvag Tav aldvwy. "Apdy.

FRAGMENTA.

ANTIPATRI (1) episcopi Bostree Contradictiones
in Eusebium episcopum Cesarew pro Origenjs
defensione, sermo primus, cujus initium est :

Ego quidem suflicienter sstimabam me scri- p
sissc, ¢t his qua a tua sanclitate jussa sunt, salis-
q J

Luc. 1, 52, f Matth. xxm, 6 ; Luc. xi1, 43.

8 Luc. 1, 53.

ANTINATPOY érioxdnov derpnc"Ar't’ﬁpncqc
tijc Evoeblov éxiordaov Kaicapeiuc vaep tng
"Qpiyérove dmodoyiag, Adpoc mparog, ob i
Aoy
"By pdv dpxodviwg evéplov yeypagrxévat, xat

©h ixavdy tol; mapXx Th¢ ofjs éorbtrzog Emraydels

b jbid. 54 1 ibid. 55.

VARLE LECTIONES.

9 Cod. Dv. % Cod. i, Eév.

NOT.E.

(1) Maxsy, Conc. gen, 1. XHY, p. $77,
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moifjsat, T& mavia Oczapuléstate xal bowhtate mi- A fecisse, per omnia Deo amabilis el sanctissime pater

<ep 'lwdvwn. Kal per’ ddiya* 'Emedh ydp moku-
ttwp 6 avhip Yéyove, mdoas sis T@V dpyasotépwy

pPi6lous te xal ouyypdappata Egepeuviicas xal av-

Ly vevoag, xal Tdg mavTwy pixpol Seiv 65ag Ex0épe-
vog, xat mhelota ouyypapuata xataleldas 7 Piw
Ov Evia xal whong amoboxfs &ta Tuyydver tfi
T0:adty Tl avdpds Omodfier ypwpevor, Guvapma-
{ewv Emuyetpolaty Evious, g bte, @naly, obx v ei-
devo Ebsébiog En\ toUto W3ely, el pi) macag dxptbds
flatato Thv makat@v tag 83§ag ToUto Povdopsvas.
EY® 88, bte, ptv modvtotwp 6 &vip, xat obdév Tt
©Gv makatotépwy SUYYpappdtwy T éxclvov Stérale
YV@aty, cUpenme xal épodoy®. Bagihixfj yap cuv-
epyia ypwuevos, padiwg t& mavtayol wpbg tavtdy
suvayzty h8ovato. O0xétt 8 mpds thy T@v SoypaTtwy
axplbeiav @Bacar nut tdv &v3pa."08ev morvpaldias
pév mapaywpntéov adz®, Soypdiwy 3¢ yvwoiy obx-
Tt dAX xal mw&vy xaTémiv toltov <iis TolavTng
dxptBeias yevépuevoy Emetapsba. Kal uera Bpayéar
"Q3te 8%, Tva pi) SEwpev tmepbaivey td avdpl,
nept OV 00 mpéxsitar iy Emt Tod wapdvio; héyew,
tva Bacavijovies mpds &xpiberav tHv vevoudvny
dmodoyiav, alpetixobs amodeifwpmev Tolg dpqoté-
gvs, adidy te Tdv amoloynsdpevoy, xal tdv Umip
6tov TN dnodoylav suvétale. Kal und Erepa Aci-
§ov Tpaviv xal avaupibordy twa Ttdv ¢ 'Exxdn-
clag dapaviy Sidacxddwv, éTt mpobmépyousty ol
TV avlpwnwy yuyal, Soypatisavia © xal pi mapa-
doyrapols Tivag mpopépety mewpdm elg &mddet§iv. Td
vap Scixvivar oz omeddety, Ty Tov YioU wpds tdv
Hazépa Omibacy éuolwg aut«p Tvag elp'qxd‘u;.
mptov piy ob Eevialdpey * 6ol yap xal t@v il
ot 1) to:adtn 855a. "00:v mept TovTov WL Tod Tap-
oviog Adyo; fuiv obdetg, mahat piv olxoupevixd
gnthiset UmoBAn0évro; xat amoxnpuyfévrog. My =ei-
Ozabat 8 tv toity [lo. piize melbecBar Eéov Tovty],
@Bt 8 6bs <abta plv mpbxertar, Basavifewy © Td
3 YUy Thy TEpt dpY@v Quvily StaBakew, oldapd;

mapd Twvos péypt To0 VOV axfixoag, & et ouvijyope
Tois ‘Rpryévoug dTomHpasy,

TOY AYTOY 1).’Ex tov .wrov tov sl¢ iy al-
péppovy - od N dpyr
"0t piv mpotn lovdalwy xAfeig,
Tpash. Kal ped’ &repar
Tadza t00 swinploy zpaswédov Aabopévn Eleyev
1, atpdpgovs, b Basihéa tig @ucews xpatoioa Ty
Kiptov, xat 100 ndloug Tty Tupavvida 8:8asxovsa.
Ka) tuyoboa th¢ Swpeds, dvdptdvra fye:pe 1) Xpe-
6@, v piv adodtov latpois dvaldsasa, Tod &
7700700 T& hermdpeva mposevéyrasa 7 Xptato.

TOoY AYTOY (2).
0 yap o 8:a60kog RS abTTs dbavatou Twv ay-
éhwv dmapywy 86503, ui thpfoas Thy Eautol a§lay

t5(6akev 1)

Ex tor zatd "Qpiypérove.

(17) Gr. noluisset hoc suscipere, nisi viderctur
veuisse. .
(18) Exactam cognitionem,

Joannes. Et post pauca: Quoniam multus in histo-
riis fuit vir, omnia antiquorum volumina et con-
scripta scrulatus alque rimatus, et cunclas ferme
opiniones expouens, el plurima conscripta in szculo
derelinquens, quornm nonnulla onmmi receptione
digna consistunt, talis viri opinione utentes, subri-
pere conantur nonnullos, fatentes quod Eusebivs
(17) ad hoc non traheretur vidisse, nisi ommes
ad liquidum velerum sciret opiniones hoc velle
monstrantes. At ego, quod multus quidem in histo-
riis fuerit vir, ct nihil ex veteribus conscriptionibus
illius latuerit notitiam , consentio et confiteor.
Imperiali quippe cooperatione usus, facile quz ubique
sparsa erant, colligere poteral. Non autem adl

B dogmatum acribiam (18) hunc pervenisse perhibeo.

Unde concedendum quidem est illi, quod multa
didicerit ; quod autem dogmatum habuerit notionem,
nullo modo : quem videlicet nimis fuisse procul ab
horum acribia scinus. Et paulo post : ltaque ne
videamur aggredi virum, de quibus non est nobis
impresentiarum dicendi propositum ; neque discu-
tientes diligentius apologiam qua facta est, heare-
licos ostendamus utrumque, ipsum scilicet qui
excusalur, el eum qui pro eo excusationem expo-
suit. Et post alia : Ostende quemquam ex illustribus
Ecclesiee magistris, qui expresse et indubitabiliter,
quod praexsistant animae, dogmatizaverit : et ne
subreptiones quasdam proferre tentes ad compro-
bationem. lllud enim quod demonstrare festinas.
Filii ad Patrem subjectionem etiam sibi similiter
aliquos perhibere, primo quidem noun miremur:
tua est ¢t eorum qui circa te sunt, talis opinio.
Unde nec super hoc in prasenti nobis ullus est
sermo, cumn videlicet universali sit olim inquisi-
lione projectum (19) atque repulsum: et non in
hoc obediatur, neque discutiatur propter eos, pro
quibus hxc nobis proposita sunt. Porro pure voci
qua est Periarchon detrahi, nequaquam a quoquam
usque nunc audisti, o acer advocate Origenis pra-
vitatum.

EJUSDEM. Ex sermone in mulierem -que fluxum
sanguinis passa esl : cujus initium esi.

Quod prior quidem fuerit Judxorum vocatio,

D Scriptura docuit. Et post atia :

Horc salutari fimbria comprehensa dicebat mulier
que fluxum sanguinis patiebatur, ut regem na-
ture tenens Dominum, et passionis tyrannidem
cdocens : perceplogue dono, statuam erexit Christo.
Er quidem divitias in medicos expenderat, sed
divitiarum residua obtulit Christo.

EJUSDEM. Ex disputationibus adversus Origencu.

Diabolus enim, ejusdem cum angelis glorige im-
mortalis particeps, dignitatem suam ac locum haud

(19) Gr. inquisitioni su fjeclum.
(1) LaBe. conc. gen., 1. VII, p. 208
(2) Axg. Ma1, Veu. l’alr B buolh Vll 208.
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conservavit ; el dejectus de sua, et excidens e A xat tdfwv, x7s ldia; dmoBAnOel:, xal tfig t00 O:coi

divina gloria, mansit quidem qnod erat, secundum
natnram immortalis, nec amisit, sed retinuit pote-
statemn quam ab initio, ipsius naturz conveunicnter,
a Deo acceperat, impeditur autem nunc quominus
hac polestate ulatur et iram quam contra genus
humanum concepit, in perniciem nostram expleat,
siquidem Deus nobis prospicit ab illiusque malitia
nos defendit, dummodo ejus tutela digni exsistamus.
Cum autem per socordiam reperti fuerimus indigni
ejus auxilio, iste pravitatem suam ac potentiam
adversus nos exseril, ubi nimirum, prorsus desti-
wuti bonis operibng, a divina providentia nos ab-
alienaverimus. Ubi vero digni sumus qui ejus patro-
cinium nanciscamur, nullo modo contra nos diabolo
progredi permittitur, quod testantur Gadarenorum
porci, adversus quos (dzmonibus) potestas injuriz
nunquam eral concessa, quam autem tunc accepe-
runt, ob multas variasque ceconomiz rationes quas
recensere non est hujus temporis.

8ctrc amomeadv, Epewvev plv, énep {y thy glauy.
a0avatog, xal shyv &Uvapv moalteg, xal obddv Rz
wov fomep § dpxfis v ff @lost elnps w2pd 140
0:00 * xwlubpevos & viv Ind Aeol i fomijs xpf-
caslat Tadtng, xat thv xad’ Huov winpdsat, fiv ix
760 ¢Bdvou Exticaso xatk 00 yévous dpyhv, mpo-
vooupévwv xat uiattopévwy Hudy Omd Tob Bcol Ex
Tijs ixefvou movnolag, twg v &iot <ijg Exelvov x7-
Sepoviag Ombpywpsv. El 88 xatapabupicavies dv-
&&ro ebpeBiipey Ths abzod BorBeiag, Td Tyvixalta Thy
altob movnpiav xat SGvapiv xab' fumv imdsixvue
Tat, 6t &v mavieaig épfipovs ¢§ Epywy dyabav ye-
Yovétas tavtobg dhhotpiovg TH5 Tob Beob Tpovoia;
xatasthowpsy, "Ewg &' &v &Etov Opev olxerobolas
<l map' altod avufider, oldapig ywpelv xab’
fpav euyywpelrat. Kal paptupobaty of tv Fadipots
yolpor 5 oL8t xat’ altiv ouyywpnbévies ywpav
&bixtag txéxtnvro, fivmep Ehabov téte, Stk modhdg
xal Stapbpous olxavopias, & ob xaipd; xazaléyey
tml 7ol mapdvio;. ’

Lonse plura et ampliora tx ti; xatd t6v fhagpnpdy ‘Optyévw_;. TpaypaTelag .xsqaak. e’y tg,
servavit JoanNes DamasceNus in Parallelis sacris, tom. 1I, editionis Lequinian® pag. 747,
764-772, quas lypis grandioribus expressas invenies hujusce Patrolog. tom. XCVI.

EJUSDEM. Ex dissertatione in crucem.

Sccundum humanam voluntatem qua sicut nos

TOY AYTOY (3). 'Ex tob Abyov toi gi¢ tév
oravpdr,

Tob yap &vlpwnivoy t7¢ Huetéipas @icews Oedf-

praditus erat Christus, unde dicit: « Non mea, ¢ patos v Xpiotg, mepl o) ¢n6L, MY o éudr Oéinua

sed tua fiat voluntas, » mortem detrectavit ; etenim,
qua Deus pradixit calicem ipsum esse preteriterum,
Nimirum post tres dies resurrexit, posiquam car-
nem immortalitate donaverat et mortis calicem
confregerat.

EJUSDEM. Ex tractatu adversus Apollinarium.

Qui igitur pro nobis passus est, non tanlum
peccatum non fecit, verum etiam peccali radices
funditus evulsit. Quare haud velut Deo refractans
dicit, Non mea fiat voluntas; sed ut nobis ratio-
nem ostendat quomodo in teniationibus precari
debeamus. Si vero Apollinarius propterea gquod

r6vécw, dd1d 7o odv, tov Ty § 100 Bavitou Tap-
altnatg* mpoepfivue YXp g B:dg 6Tt mapépyevar ad-
Tov b mothptov. Avéstn Yip Tpuijpnepog, abavati-
6 THv Gdpxa, xal ouvipijag <d toU Oavatou wo-
Thptov.

TOY AYTOY (#). 'Ex 7vov Adrov xara ‘Axc-
Awraplov.

‘0 yolv Onip fpdv mabdv od pdévov dpaptiav olx
tmoinoey, &1hX xat tas pllag ©f¢ apapriag tx Osue-
Mwv avétpedev. Obxoly ody s tvavting Oz &v
Myer, Miy 70 éudr Géanua revécfo, aA)' drotumo-
ozt Hulv mapiywv Tlg Ev tolg etpacmolc TLogey-
yea0ar Bed. El 8% 812 b Myew, MA td éudr 0é-

Cliristus dixit, Non mea fiat voluntas, rationabile p Anua rerécow, &vaipet abzob b vocpdv =iz Yuyis

ejus anima tollit, et, mente capti instar, inbuma-
nationem cjus sine anima et mente fuisse conten-
dit, multo magis quam quod de voluntate viie
amante habetur, contumeliosum erit dicere, Chri-
stum facltum esse abominationem el peccatum, ct
lentatum a Salana per quadraginta dies, et ub
Herode fugisse in Agyptum, et subjectum fuisse
Josepho fabro lignario, et corroboratum ab angelo
ut qui mortem reformidaverit.

(3) Anc. My, loc, cit., p. 204

6 "Amohwdptog &juyov abtod xat &veuv & &voug xr-
pUTTWY THY GdpxwaELY, TOAAY whelov T00 QLhodcion
Oedfipatog Epubpiatéy tatt Aéyety Tdv Xpratdy yz-
vépevoy xatdpay xat duaptiav, xal netpashévsa U=d
t00 Zatavd tsocapdxovia fipipas, xal guydvia ax

‘Hpwdou tv Alydmey, xal dmosartépevoy "lwohy <@
téxtovt, xal dviayubumevoy Umd dyyéhov i S:thibvia
Tbv 0dvatoy.

(%) Axc. May, loe, cit., p. 204,



ANNO SEC. V INCERTO.

DALMATIUS MONACHUS,

CYZICI EPISCOPUS.

NOTITIA.

(Micn. Lequiex , Oriens Christianus, t. I, p. 752.)

Inter Cyzici presules numeratur sanctissimus Proclus, %uem Sisinnius CP. rescripti cu-
jusdam Theodosii Junioris Augusti Attico decessori ejus dati auctoritate fretus, urbis illius
episcopuin civibus insciis ordinarat. Verum Cyziceni adventum ejus pravertentes, Da'matiuin
monachum episcopum suum ordinari curarunt (1). Dalmatius Ephesino conciiio adfuit, cum-
que Joannes Antiochenus cum Orientalibus suis ad constitutum diem non accessisset, unus
ipse ex illis fuit qui Contestatione repugnarunt, ne Cyrillus Alexandrinus concilii celebra-
tionem ante illius adventum inchoa:et. Subscripsit perinde alteri Contestationi Orientalium,
qui clausam sibi Apostoli Joannis ecclesian querebantur, cum interim concilium in majore
ecclesia habevetur. Quas quidem subscripliones legere licet in Collectione ex Synodico
seu Tragedia Irenai Tyrii cap. 7 et 8. His enim Contestationibus subscriptus legitur Dalma-
tius episcopus Cyzicl, Dalmatius episcopus Cyzici metropolitanus. At vero in ipsismet Grecis
ct Lalinis synodi actis , etiam apud Marium Mercatorem , diserte fertur Dalmativm Cyzici
episcopum actioni prime ejusdera concilii cum Cyrillo Alexandrino et Memnone Ephesino .
interfuisse, zat Aadpazip Kulixsu, et Dalmatio Cyzici, quin etiam in subscriptionibus legitur,
Aaipaziog Exlononog The xatd Kilieov dylas to0 8:00 ‘Exxdnciag: Dalmatius episcopus sancte Dei
Ecclesie Cyzici. Gelasius Cyzicenus inilio commentarii sui actorum concilii Nicani, se illud
opus exscripsisse teslatur ex vetustis membranis divini laudatissimique Dalmatii, ob Oclov
xal dotdiuov Axdpasion o0 aylag xat xalohixfis xatd Kofixov Exxinsiag apyiemioxénov, sancte et ca-
tholice Cyzici Ecclesie archiepiscopi, .

(1) De Dalmatio hoe, quem ex monacho episco-  tem, vis, 28; Tripart., xu1, 3; Niceph., x1v, 29.
pum sibi delegerunt Cyziceni, mentio apud Socra-  Fasr.

DALMATII EPISTOLZ.

(Manst Ampl. coll. conc. gen., L. IV, c. 1258.)

‘Eiorod mepehsica apde iy dyiav év v A Epistola missa ad sanctam synodum Ephesinam a
‘Ezeciov adlew ovvodor mapa Aalpariov Tov Dalmatio sanctissimo archimandrita.,
dyrwrdrov dpyyardpltov.

Thv tmotody iy Tepepbdeisdy por mapd fg

&yiag ouvédou E8eSauvy, xal yvobg T &v adcff tp-

Accepi epistolam a sancta synodo ad me missam,
et legens quae contineret, in primis indolui vehn-

gepbueva, tv mpotorg pdv EAvnfilnv opddpa 8id Tig
cuubBebryuiag Oplv mepiotdsers te xat Ohidews *
tvéypawto ydp &v =i EmiaTedi], &t wivdg v &ylwv
watépwy avtofe Gdyovieg, Ex tijs atevoywplag Ete-
devtrcav. Aomdv 6 ywwoxete, &tt Etoipws Eyw
wdsay xéheusty VoV winpwsat, xal ¢v oldew nap-
eidov 1} mapailénw, | huéhnoa, xal pakiota Tt xal
Urtp i 6p00865ou wistels tatt 0 mpdypa, xal
&publoy mpdg Thv By, 0U8:Yg Y3p SUvatat &moasH -
va: anh Oeol fdviog, xal &la ttva Poudedeshar.

menter propter ea (ua vobis acciderunt mala.
Scriptum enim erat in epistola aliqnos ex sanclis
Patribus illic agentes, propter angustias locorum
exstinctos essc. Caterum scilole me prowplo jussa
quiclibet vestra impleturum, nec quidquam hacte-
nus preteriisse. Neque enim negligenter aliquid pro-
video, nec incuriosus sum, cnin presertim res fidei
orthodox® Deique agatur. Nemo enim potest de-
ficere a Deo vivente, et alia quadam consilia c¢a-
pere. Qui enim recte tractant verbum veritatis,

Ot y&p 6p00topoivies sy Myov ¥s &drBzilag <oU g Dei vitam habent el in hoc sxculo et in futuro ;

Ocob, Lwihy Exouoy, xal &v O aitve TodTy, xal v
@ péRhoviet of €3 agrotapiver &wd TRg 100 Ol
= yipriog xatmpauivor eisty, ddipudvor ¢ig 3 guldeng

qui vero defliciunt a Dei gratia, ejiciuntur in tene-
hras exteriores, quemadmodum Nestorius, et qni
q

eadem cmn ipso sentiunt. Deus enim et Pater Do-
’
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mini nostri Jesn Christi complacuit sibi in sancta A b é§drepov, @5 xat Neotdprog, xal of dpbgpoveg

synodo, eamque totam ut dificium suum curat,
vestrosque labores et sudores gratos habet. Gratias
ergo agimus Deo, qui vos recta via duxit, et vi-
ctoriam de fide vobis tribuit. Orate pro me, precor
sanclitatem vestram.

Ezemplum epistole cleri Constantixopolitani ad
sanctam synodum,

Piissimis sanclissimisque Patribus nostris, juxta re-
ligiosissimorum imperatorum nostrorwm decrelum
ex universo orbe in Ephesiorum metropoli congre-
gatis, Cyrillo, Juvenali, Memnoni, Flaviano, Fir-
mo, Theadoto, Acacio, Amphilochio, Eleusio,
Palladio, Ireneo [Beriniano, Verenianol, Iconio,
universwque synodo, Dulmatius, Tigrius, Sampso-
nius, Maximianus, Joannes, Kvander, Modestianns,
Adelphius, Philotheus, kulogius, Basiliscus , Flo-
rentius, et omnis Constantinopolitarus clerus.

Semper et ab ineunte a tate orthodoxo dogmate
gloriantes, toti in hoc sumus, ut sanctorum Patrum
traditionem conservemus. De qua quidem per ea
(uz sanclissimus piissimusque episcopus Cyrillus
ad nos perscribere dignatus est, a vestra sanctitate
nuper iterum admonili, gratias egimus Salvatori
Deo. Multa itaque et magna facinora, qux pro
eadem recta fide egregie gesta suut, aperte nobis
innotuerunt. Quare cum Nestorium, nostrum quon-
dam antistitem, quod apostolicam, sinceramque ac
piam doctrinam adultcraret, a vestra pietate ordine
locoque motum esse intellexissemus, commcinora-
tas litteras a Theodosio et Valentiniano piissimis
Christianissimisque b jmperatoribgs exhibitas no-
bis, tanquam a vestra sanctitate missas accepimus,
ac statim illag palam in sancta Dei Ecclesia, uni-
verso populo congregato et audiente, legi curavi-
mus. Sciat ergo vestra sanclitas, populum nobis
una voce consensisse, el magnis quoque laudum
preeconiis evexisse cuin sanclam et cecumenicam
vestram synodum, tum viclores ¢uoque imperato-
res, quod pium vestrum couventnmn omni studio
curassent, Nos porro gavisi, presentes rescripsi-
mus. Nunc vero celeberrimam vesiram pietatem
obtestamur, ut pro nobis Deum precetur, curamque
omnem adhibeat, ut, quod relignum est, sancta
Dei Ecclesia quaz apud nos est, perfecte constitua-
tur. Hoc eniin vel unumn magna vestra orthodoxi
dogmalis providentia reliquum adhuc esse intelligit,
ut hac ratione omnia Clristo Domino placentia ad
finem perducantur, universaque nostra nulli alteri,
nisi vestre sanctitati, piissimisque ac Christianissi-
mis ¢ imperatoribus accepla ferantur.

axomo;. ¢ Umbyuov Toivuy.

a Vet. V. a juvenili. al. a juvenili @tate. al. a juventute.
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riorum Pater, divina sanctaque congregatio, ut
ores pro me, (e obsecro.

APOLOGIA DALMATI,

Sanctus itaque Dalmatius, ubi in suggestum as-
cendisset, dixit : Si vultis audire, quicti adeste, ct
discite : neque his qua dicentor, obstrepere velitis.
Adeste autem palienti animo, ut verba exacte per-
cipere valeatis. Quam nunc pietas vestra epistolan
audivit, eam piissimus imperalor quoque legit, et
persuasus est. Nam ego, cum ad me venisset, dixe-
ram imperatori, cum ad sanctam synodum debuisse

B scribere que suggesta quidem ipsi fuerunt, non
tamen plene perseripta. Misit autem ad me, et lecta
sunt. Verum ne qua illum tristitia afficerem, que
consequebantur, pramisi ; quie latores non exhi-
buere, sed illorum loco alias quasdam litteras sub-
oslenderunt. ltague convenientia, et ad rem oppor-
tuna cum eo locutus sam, qu® nunc coram vestra
pietate repctere opus non est, ne elatus, aut gloria-
bundus 2 vobis existimer. Conteret enim Deus sf-
mulatorum ossa. Jinperator omnia que facta nar-
rabantur, ordine audivit, audiendoque gavisus est,
et Deo gratias egit ; et narrationis quoque seriem
sancte synodi, sicut illius majestatem decebat, com-
probavit, non meis quidem verbis ad lhoc inductus,
sed patrum et avorum suorum [idem secutus.
Scripta itaque, ut par erat, suscepit et legit, ac
persuasus ait: Si res ita habet, sine ut profecti
episcopi huc veniant. Cui ego : Nemo eorum venire
sinitur ; et ille: Nemo prohibet. Rursum ego : De-
tinentur, inquam, et prohibentur, ne veniant, Sub-
jeei: Qui e Nestorii factione sunt, eorum multi
eunt et redeunt libere : que vero a sancta synodo
aguntur, ea nemo ad vestram pietatem referri per-
mittit, Celerum pro altera parte, Cyrilliana scili-
cet, coram omnibus imperatori dixi : Sex milliane
episcoporum audire mavis, an unum hominem,
eumque impium ? Sex millia autem eos aiebam,
qui sub metropolitanorum sanctissimorum episco-
porum potestate degunt. (llec autem omnia co

D spectabant, ut aceerserentur el veniren!, qui ea
que facta sunt, patefacercnt. Loquor aulem de
sanclizsimis episcopis, quos sancta synodus huc
destinavit.) Et respondit : Recte quasivisti. Rur-
sumque adjecit verbum unum, el dixit : Precemi i
pro me : et certo novi imperatorem Deo el sanctx:
synodo obseculum polius quam perversis homini-
bus. Orate igitur pro imperatore, et pro nobis.

Populus Constantinopolitanus una simul voce
exclamavit : Anathema Nestorio!

1 mpoédnzuda, 1Y Erarpdpevns,
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- ) ANNO SECULI V INCERTO.

TIMOTHEUS BERYTENSIS
NOTITIA.

(Mwcn. Legoiex, Oriens Christ. 11, 818.)

In indice episcoporum qui Constantinopolitano concilio Erimo_ interfuerunt, Timotheus
Berytius, de provincia Pheenices. Annon vero ipse est Timotheus ille Beryti episcopus, qui
Apollinaris haretici discipulus fuit, et cujus nonnullorum operum fragmenta occurrunt?

. FRAGMENTA.

(Fxstant inter Opera Leuntii Byzantini in opere cui titnlug : Liber adversus [raudes Apollinaristar:m
Yid. hujusce Patrolog. tom. LXXXVL.)

SECULI V ANNO INCERTO.

EUSTATHIUS

BERYTENSIS EPISCOPUS.

NOTITIA. ‘

(Micn. Lequiex, Oriens Christ. i, 8(8.)

Sedebat Beryti antistes Eustathius quo tempore Constantinopoli Flavianus, a quo ejusque
synodo delegatus est, ut cum Photio Tyri causam_Athanasii Perrhensis examinaret, quod
Tyri primum, ac subinde Beryti conventibus habitis prestiterunt. Ad synodum posthac
Ephesinam secundam venit, in qua nihil non pro votis Dioscori Alexandrini patravit : unde
apud Theodosium imp. obtinuit, ut Berytus nove provincie metropolis institueretur, quod
el cum Pholio Tyrensi seminarium litis fuit. Anno 451, in synodo Chalcedonensi maculam
quam ante biennium Ephesi admiserat, ejurata Eutychis ¢t Dioscori impietate diluit, recte
fidei definitioni, epistol® Leonis ad Flavianum , aliisque decretis subscribens. Zacharias
Scholasticus,qui postmndum Mitylenes episcopus fuit, in Dialogo suo quem cum gentili
philosopho De mundi opificio in ecclesia Berytensi habuit, templum hoc elegantissime ab
Eustathio exstructum describit. Ad ipsum uti metropolitam Leo Augustus epistolam dedit de
nece sancti Proterii Alexandrini, Eustathio reverentissimo episcopo Beryti : Eustathius vero
nonnisi epistol@ synodice Pheenici®® prima secundus post Dorotheum Tyri subsecripsit,
Timotheum ZAlurum Proterii interfectorem pro synodo Chalcedonensi impugnavit, cujus
contra illum voluminis fragmentum exstat in Collect. Mss. contra hareticos varios, qu®
asservanwur in Bibl. Collegii Paris. Soc. Jesu.

Eustathii episcopi Beryti Apologia sive defensio epis'tola: Leonis Pontificis Romani conira
Timotheum ZElurum.
(Hennic. Cans. Lection. antig. I1, 257.)

Cognosce (1) ex iis que sequuntur horum do-
gmatumn axpibeiav, id est, limatam et perfectam
rationem; nam cum dixisset : « Operabatur enim
utraque forma cum alterius communione, quod ha-
buit proprium ; » subjungit : « Verbo quidem ope-
raute hoc, quod est Verbi, corpore vero perficiente
quacunque erant corporis. » Cum dixit, t00 Adyov
xatepyajouévoy, id est, Verbo operante : thvy ad-
Bevriav xal tfcustay xal Td &BoUlwrov, id est, au-
cloritatem, et potestatew, et libertatem divinitatis
significavit : qucunque enim sunt Verbi, hiec sunt
dpyixx xal Basihixd, id est, principalia el regia.

Non subjunxit autem, swpato; tpyalouévov, cor-
pore operante, sed; txtelolvtog, perficienle quz-
cunque sunt corporis, ut libi significaret, quod
corpus ad voluntatem Verbi unit, cujus erat factum
proprium, mouvebatur xatd thv dxolovBiav %¥; @u-
oews, fvixa tolto wapastaln 1 Oed Adyy, od yap
&y’ tautol mpd; & @uatxd wabn <hv bpphv Exotelzo, |
ta E§wbav mposrintovta, &AM T0U Adyou GuyywpoU-
705 oixovopix@s, id est, secundum ordinem natura,
quando hoc placeret Yerbo, non enim ex seipso ad
naturales passiones ciebatur, aut ad ea qua extrin-,
secusaccidebant, sed Verbo permittente geconomice.

(1) Hujusce Apalogie fragmenwum dat et Possevinus, Apparatus sacri t. |,
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APPENDIX AD SZACULUM V.
DE FRAGMENTIS HISTORICIS TUSCULANIS:

(Axc. Mat, Spicileg Rom. t. T, part, u1, pag. 1-28.)

Cum essem in rure Tusculano, mense Maio, anno 1842, ob rcparandas_valetudinis affecte virek,
adivi interdum proximi monasterii Basilianoram, guod vulgo dicitur Crypte Ferrate, bibliotheeam, ol:m
quidem Graveis codicibus abunde instructam, nunc antem valde imminutam, postquam ejus pars mehor
et maxima in Vaticanum palatinm sub pontificibus Sixto V, Paulo V, et Pio VI transiit ; qnos egn ple-
rosque codices Romae ante hos annos non solum vidi, verum etiam manu iractavi, quum Vaticana
hibliotheee preecssem. Et quidem S. Sophronii  historiam miraculornm 83. Cyri et Joh. e codica
Cryptensi, nunc Vaticano, sumptam ; in terlio hujus Spicilegii volumine edidi. Alios insuper ejusdem
cceenobii codices ad Barberiniorum bibliothecam translatos Urbani VIII nutu, narrat Rodota in historia
Grieei apud Italos ritus lib. i, cap. 41, Nec vero dubito quin_alia praeterea detrimenta bibliothec:e illi,
ut fir, contigerint a lapsu temporis, a loci per politicas eonversiones solitudine et vastitate, et ab hominum
quandoque improbitate. liaque nec ille famigeratus Asopi codex, quem rumor inter doctos diditus,
apud Cryptam-Ferratam servari tradidit, nunc certe uspiam apparet : etsi ego suspicor plus fortasse in
hac { ma latere fabule, quam fabularum in eo .codice nnquam exsiitisse. Moliens igitur illic remanet
Grivcornm codicwm numerus (nam de Latinis sileo) rem asceticam, hagiologicam, et liturgicam ferme
apectaniium : scio tamen me ibi vidisse Galeni quoque partem, juris civilis tractatum, lexici fragmentum,
scholia parva ad Homerum, item Odysseam, et lliadis fragmentum, et ut puto pauca alia, inter que
priscarum lieresum, si bene memini, quamdam historiam. Sed quantula demum hiee sunt prae copia
vet-re, et pra Romanarum bibliothecarum lautissimis_opibus ? lllud peculiare Crypiensium codicum est,
quod pene omnes in palimpsestis scripti fuerunt. Etenim hoc in more posituin apud illos mouachos
fuisse videtur, nt nunquam fere novus codex exararetur, quin alicnjus prisci et obsoleti membrane huic
usui accemmodarentur, Magna est igitur in iis codicibus sepultarum scripturarum seges, qua primo
quidem aspectu curiositatem legentis prolicit, mox tamen vote ut plorimum rei satietate studium infringit.

Quanquam igitue in his pusillis codicum reliquiis parum aut nihil immorandum mihi censebam,
priesertim ne volewndinem labore obtunderem, mentem tamen parumper delixi in quodam palimpsesto,
quem multos quoque ante annos vidisse mewineram, lHiadis dico fragmentum, szculo xiv desineme
scriptum, cujus membranx ex variorum codicuun ruina collecta, diversas sub Homero scripturas exhibent,

randioris quidem et prisce forme, scd preeter unam, liturgici vel certe sacri argumenti omunes. Ergo
his omissis, unicaw illam scripturam spectare ceepi, quae studimm meum magis commovebat, quia Graeci
imperii Ecclesi:eque res gestas continebat ; quam tamen in quatuor tautum pavibus foliis, id est sexdecim
paginis, coarctatam comperi; quorwmn foliorum nexus ita se habet. Fol. 62-69. Fol. 63-68. Fol. 64-67.
f'ol. 65 66. Ex his paribus foliis duo perverse complicata fuisse animadverti ab eo qui rescripsit codicem :
ita ut nunc folium simplex 69 prieponendum sit simplici 62 ; itemque simplex 67 simplici 64. Ergo his
guatnor foliorum inventis paribus, speravi primo me inlegrum coslicis quaternionem Lenere, ileoque
materize sericm fore continuamn : sed ea spes illico evanuit ; etenim in primo folio (sic enim foliorum
ordinem mihi demonstrat temporum series) expeditio Persica Juliani imp. narratur : in secundo sunt res
Arcadii, et mox lilii eius Theodosii : in tertio res sub hoc Theodosio paulo serius gesta : in quarto
demuin Justiniani magni wetas decurrit. Necessario itaque paria hac foliorum, interjectis lacunis, invicem
absunt, Quamvis autem paria ipsa foliorum inter se distant, simplicia tamen, uno excepto, cohxrent :
vel, ut clarius loquar, fragmenta tria 1, 111, 1V, continuam singula totis paginis dictionem continent ;
secundo exceplo, in quo simplex folium 67 non continuatur a lolio 64. liaque tria illa fragmenta,
guaternionum totidem intima fuerunt folia ; secundum non item 2 quam rem palimpsestorum seu codicum
periti mecum facile intelligent.

Quie cum ita se haberent (neglecto llomero, quod est per se nullias pretii fragmentum, pra tot inte-
gris et antiquioribus Hiadis codicibus alibi obviis) ad exscribendam sub llomero sepultam lustorici Graci
scripinram incumbere ce@pi; cujus etsi partes aliquol erant conspicue, plereque tamen ita obruti,
ut uolla prope vi sustitari posse viderentur. Gravi demum conatn, multaque animi et oculorum per
splendidiores diei horas molestia perfunctus, quidquid in his plagulis fuerat, in adversaria retuli ; et wme
Romam ad Grecos Christianorum temporum historicos lectitandos contuli. Hactenus enim wibi constabat,
hunc historicum magno vivente Justiniano scripsisse, qui in postremo folio ter ab eo dicitur & decamérng
his@v dominus noster, quod nonnisi de vivente principe dici solet. Malis igitur consuliis historicis,
quorum ratio in scholiis habebitur, unum prie cxteris Joannem Malalam grandiores historici mei partes
usur passe coghovi, Juliani scilicet Augusti tractum, et Areobiudi monomachiam, aliasque aliquot partes;
quin tamen ipse Malalas fragmentorum nostrorum auctor esse possit. Nam prater quam quod Humphredus
Hodius Malalam longe recentiorem Justiniono fuisse, satis demonstravit in Prolegomenis ad enmdens
cap. 1529, sunt mulia in bis fragmentis que modo a Malalx historia absunt, modo discrepant. Geteroqui
Byzantinorum sequioris @®vi scriptorum hunc perpetuum ac mwolestissimum morbum fuisse scimus, ut
alier alterum impudentissime exscripserit. Kt quidem prestans in his Theophanes fatetur in Prxfatione,
nihil se de suo penu depromere, sed omuia ex priscis anle se scriptoribus sumere, ordine tantmn tem-
porom a sesconcinne disposito : quem deinde ordinem Georgins Hamartolus, non contemnendus profecto
Listoricus, secutus esi, cujus chronicas tabulas in mss. codicibus persimiles video. Chronici Paschalis
insuper, Cedreuni, Glyce, Zonare, Nicephori Callisti, aliorumque de corpore Byzantine collectionis
scriptorum, quis plagia non videt ? (uis recoctam crambem non aversatur ? Ac de eodem plagii crimine
postulandi sunt inedili quoque chronographi, v. gr. Joanues Siculus, Theodosius Melitinus, atque alit
quos in Valicanis codicibus identidem vidi.

Ab hac tamen Byzantinorum quasi rejectione, Tusculana scu Crypiensia fragmenta prorsus excipio,
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won lam ut me:we rusticationis fructus aliquis exstet, quam qnia reliquie hz (ntpote hominis sab
Justiniano, ut dixi, scribentis, ideoque praedictis omnibus antiquioris) snb illis Ilomerice vestis involucris
velinguendx non erant, Imo et meam interpretationem Latinam adjungendam esse putavi. Namque, ut
legenti constabit, et novi aliquid continent, et in aliis historicis quaedam emendant, et fontem unde
wmulti hauserunt demonstrant, Quis Gargilii Martialis quaternionem Neapolitanum non cdendum juilicasset,
propterea quod rei rustice scriptor Palladius nounullos ex eo locos sibi surripuerat ? Speciosz quoque
scripture dignitas me delectabal, quee vix uno seculo a Justiniani, id est ab suctoris ®late, abesse
videtur, nisi forte et synchrona credenda est. Hnjus specimen, quantum una pagina codicis continebatur,
omissa llomerica vesie, cudendum @re curavi, delineatmn affabre a meax rusticalionis comite Petro
Matranga, viro Greeca non minus stirpe quam doctrinis cluente.

Exspectabunt, credo, lectores, ut horum fragmentornm auctorem, si fieri possit, revelem ; sin minus,
meas saliem coujecturas in medium proferan. Sane quinam Grieci historici cirea tempora Justiniani
magni floruerint, demonstramt fere Photii Bibliotheca, Suidw Lexicon, Nicephorus Callistus lib, 1, cap 1,
ct Byzantinorum historicorumn collectio in ¢ua nomina multa deperditorum laudautur, item Labbeus
i Apparatu, lHodias in Prolegomenis ad Jo. Malalam, Vossius in list. Gr., denique maguus Fabricius in
Graeea Bibliotheen. Equidem suspicabar in primis de Theodoro lectore, cujus historia per annos, menses,
el indictiones, ul fit in nosiro, digerebatur, Veniebant etiam in meutem Zacharias scholasticus, et
Petrus patricius ; sed doos priores malebamn, uipote ecclesiasticos : haee enim Tusculana fragmernta
auctorem laicum non videntur habere. Quid jam alios nominem, aut diutius harioler ? praesertim cum hace
inquisitio paulo operosior sit, quam mei tewporis otiive ratio postulare videtur. Totum igitur hoce judiciun
caule supprimo, vel certe differo, in quo we ab aliis praverti lketabor,

FRAGMENTUM L

His prodigiis Juliano ipsi Augusto relatis, templi A [Cod. fol. (9 a.] Ka' dvyy0éviwy todtwy t§ abTtd

xdificatio cessavit. .

ldem vero Julianus Augustus expeditione suscepta
adversus Saporarsacem Persarum regem, contulit
se llierapolim, missis qui apud urbem Euphratesie
Bamosata naves pararent partim ligneas partim
pelliccas , siculi  chronographus sapientissimus
Magous Carrensis scriptum reliquit, qui ip-
sivg Augusti Juliani in comitatu erat. Dcinde
proficiscens Hierapoli, venit ad urbem Carras. 1bi
autem due se obtulerunt vie, una ducens Nisibin,
quz (unc crat Romanz ditionis civitas, aliera ad
fomanum castrum, cui nomen Circisium, intra duo
flumina situm, Eupliratem atque Abboram, quod
Diocletianus Romanerum imperator exstruxit. i
exercitu suoin duas partes diviso, Julianus Augustus
misit Nisibim versus gravis armature milites sex-
decim mille, cum dinobus ducibus Sebastiano et Pro-
copio. Perrexil autem ad Circisium castrum ipse
Julianus, ibique relictis, quolquot reperit, statio-
nariis sex mille, adjectis aliis quoque gravis arma-
ture miilitibus, cumn duobus ducibus Acmeo et Mauro,
discessit inde, Abboramque flumen poute trajecit,
praemissis per Euplhratem navibus, quarum erat
numerus mille et ducenté& quinquagene. Tum
exercitu  suo  ad concionemm  vocato, habens

¢ Malalas xal xatudv.

legere in codice modv, quod interdum dici pro remis scimus,
8 Mal. "A66opa.

¢ Mal. <iv Nigi6wv hic et infra, 7 Mal. mté,
Ammiano lib. xav, 1, est Machamaus.

(1) Perspicuum est, sermonem hic esse de pro-
digiis, que dum Juliani jussu templum Hierosoly-
muanum 2dilicaretur, eveneruut; quibus principi
nuntiatis, @dificatio illa cessavit, Jam vero quum
hiujus rei nullam prorsus mentionem faciat Joanues
Malalas, vel hinc satis cognoscitur, hanc palimpse-
sti Tusculani Historiam alium preeter Malalam ha-
bere auctorem. Quod autem reliqua qux sequuntur
de Juliano, sibi Malalas usurpaverit, ed. Veoet,
part. 1, p. 8-9, hae demum Byzantinorum, ut jam

Basukel “lovkiavp, Ewavsavio sub EmiBaréclat Tob
xtigat Tdv vady (1).

Katiov 8t ' 6 adzds Basikebs Tovdiavds xati Tz-
6ovpapsixov Baciéwg Hepadv, xatéplacsy v I=-
paméhet xal méudag xateoxevasey mhoia tv Sapo-
adzor;, méhew; * tijs Ebgppatnolas, t& piv Stk §i-
dwv 3, t4 8t &k Bupody, hg 6 copwratos Mdyves 6
xpovoypdos & Kapnvdg & auvivy adt( Bagudel ’lov-
havp ouveypddato. 'Amd 8 lepamilwg E§zilaw
H0ev &y Kaparg <) méher + xaxclley 8" * ebpsv éolg
860 ¥, plav dmayovoay sis td Nuzli6og ¢ iy od-
oav w6t T 'Pupatwy, xal 8y ¢nl © Puwpaiz'v
xastpov xalovpevov Kipxlotov, xzipevoy elg td pé-
gov v Vo motapdv t0i Edgppdiov xat 7ol 'A6-

B 6ipa 8, Grep Extiaey AwoxhnTiavds 6 ¥ Basielg ‘Pur

palwy, Kab peploag tdv otpatdv abtod 6 alzd;
Bacasb;, mépmee Emt 7d Net{ibiog omhita; Evdpag
puploug EZanioyiriong, petd 8o tfdpywy Lebaotia-
vod xat IMpoxowiov. Kal xatéy0asev & aldtdg 'lov-
havd; (2) [td Kiprisiov x&otpov: xal taoag xat év
<@ Kepxlsup xéstpy daoug elpev tyxabétoug otpa-
Tubtag Egaxioyihiovg, mpoalel;] alrois xal @ovg
émhita; &vdpa; petdk ESdpywv 8%a [I. 69 b] "Ax-
péou '* xat Mabpov (3), t5HM8ev éxcibev, xal map-
NM0ev Tdv 'A66mpav motapdv Std tig Yeglpms,
<@y mhoiwy plasaviwy eig tov Edgpatny matapéy .

* Sic est, non ke, tam in palimpsesto, quam apud Malalam. * Mihi videbar

* Deest in Mal.

¥ Malalas évo édovg.
® Deest apud Mal.

10 Mal, "Axxapéov.

in previo sermone monui, parum laudabilis cen-
suetudo fuit, ut a minoribus supecriores pene ad
verbum exscriberentur. Noster quoque valde imi-
tatus fuerat Zosimum lib. 1.

(2) Decurtala palimpsesti membraua, desunt hie
tres versiculi, quos ex Malala sumimus. Damaum
hoc perpetuum palimpsesto illawmn fuit modo in
inferiore margine, modo in superiore.

(3) Fratres erant hi, teste Ammiano loc. cit,
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v x:zipeva, xab Ev péoy Tov U8dtwy Ev vioog
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Smglev '* v hotmdv wholwv elvar, xal'? Quidz-
tewv & wA0n, Kal xasijllev 8 Bascihebg petd vod
6Tpatol Tavtds ik ti¢ peyddng Stopuyils *® Tob
Ebgpdzov, w5 wioyoiarns @ Téyps: ¥ motapd, xal
eloNABev cis thv abtdy TFiypwy *® motapdy dmov pi-
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FRAG. [. JULIANI INP. RES GEST.E.
Oy Tvwy mhoiwy Onipyev 6 &pOuds ,asv'. Kat cuv- A secum

1510
Anatolivm  magistrum et Sallustium
przfectum pratorianorum, aliosque duces, de su-
blimi suggestu per se ipse milites allocutus est,
laudans eos, et adhortans ut alacriter et composite
adversus Persas decertarent : statimque inscendere
naves jussit, pergens et ipse ‘Augustus ad paratum
sibi navigium : precepitque ut procursatorum instar
precederent viri strenui mille et quingenti ex

agmine lanceariorum el mattiariorum, quos etiam

signa imperatoria gestare voluit. Secum autem

retinuit Lucianum comiten virum pugnacissimum,

qui complura circa Euphratem, necnon in fluminis

insulis posita castra depriedatus est, Persasque in

navibus sibi occurrentes occidit. Porro Victorem

et Daglaiphum retro collocaverat post reliquas

naves, ut excubias agerent. Venil ergo imnperator

cum universo exercilu per magnam Euphratis

fossam, quz Tigridi fluvio miscetur, ipsumque Ti-

gridem iugressus est, quo loco uterque fluvius con-

currentes magnum lacum efficinnt ; transmisitque

in Persicos (ines, in regione Mauzanitarum, prope

Ctesiphontem urbem, ubi Persicornm regum palatia

erant ; atque hoc ad Babylonem aditu potitus, per

Ctesiphontis planitiem incedebat, volens Babylonem '
quoque, comilante senatu, adire, eamque in suam
potestatem redigere.

wéhew;, Ev0a Omfipyev td IMepauxdv Pasiherov * xal M., xn tmixpatie yevapevog *® tolde &védov *

Ba6urdvos, {N0ev 1 8:4 thy mediada ths abtiic nédews Kunoupdyros, Poukdpevo; petd wijs 18lag ouyxdi-

Tou xal tig Babulivog Em:Aelv xatl mapalabelv (5).
‘0 8 Tabougapsdvng [Imovorisas dt &tk O Net- C

{iBrog [I. 62 b] Roxeto 6 Basidebs 'Pwpaiwy 'Tov-
mavhs] Gppnoev xat’ abtod petd ol mhhloug ad-
100 mavibs® amayyer0évrog 8 avt® Gt Bmigbev
abtod gty 6 Basueds Pupalwy waparabouv ta
Hepaixa pépn, »ab &t Epmposlev ** dmavidoty ol
gtpaznyol twv ‘Puwpalwy xat t& whidy 7, yvols 67t
tpssdoly, @evyee tnt iy Mzpoappeviav, 86y wép-
yag 8vo suyxAnrixols altol, xal adtobg xat’ lilay
Boddyaty puvotopficas, mpb; Toukiavdy thv Bagtdéa
‘Pwpaiwy, fva mAaviiowsty adzdv mpds w0 ph xata-
S:wy0évta adtdv @fasbivar 8, OF 8t pivoropn0év-
Te5 » Halov mpd; Tdv faciiéa 'Pupatwy, ﬁpoaoﬁvac,
¢n3ty, 0édovteg Tdv Pasidéa Mepsv d; Tipwpnsd-
pevov avtods. "Anatnleig 88 U7 ¥ adriv Emopvupi-
vov 6 adtde Basikebs 'lovhiavdg, fxorotbnzey al-
whg 3 petd tod otpatod* xat dmhyayov abtdv elg
THv Loy by xal Evudpov Y pikia pv ) avyBévtag **

! Malalas cum unica X. Sed rectius noster, uti reapse Lalini seribunt.

12 Mal. eloe)bor.

Interim vero Saporarsaces, suspicatus, impera-
torem Romanorum Julianum per Nisibin iter habere,
cum suis omnibus copiis contra ipsum properabat.
Mox nuntio accepto, quod sibi a lergo esset Ro-
manus imperator qui jam Persicos fines occupasset,
et quod sibi a fronte Romani duces cum magna
manu occurrerent, videns se medium teneri, fugit in
Persarmeniam. Duos tamen fraudulenter misit se-
natoves suos, (uibus consentientibus nares preci-
derat, ad imperatorem Romanorum Julianum, ut
eum fallerent quominus se persequendo attingeret.
Isti vero prxecisas nares ostenlantes, ad Romanum
imperatorem venerunt, prodituri, ut aiebant, Per-
sarum regem, qui ipsos eo supplicio affecerat. Ergo
ab horum perjurio idem Julianus Aungustus deceptus,
sequebatur ipsos cum exercilu : qui illam per de-
serta et inaquosa loca duxerunt ultra centesinuin
et quinquagesimuimn lapidem cum exercitu errabundo

1* Mal. mpotpemépeves.

1% Ita mihi dubiz erant in codice tres littere. Chilmeadus quidem legetdum putabat

in Malala mposzoulxdzopag, quasi excubitores vel exploratores. kgo vero suspicabar legendum mpoxovpsd-

T0pag procursatores, quo vocabulo sepe utitur Ainmianus in hac ipsa Juliani expeditione.
18 Malalas 8:60ev, 7 Mal. sine xaf.

sus videbatur in cod. At Malalas &v advols Bvrag.

'8 l1a pror-
18 NMal, 6:6puyos.

Y Mal. Tlvpnzi. *° Mal. Tivpnta. * Mal. mendose m=3pé2abzv, ** Legi nequit in cod. unum vocabhulum.

* Mal, yevépevos. * Cod. videbatur &vésou.

6 Bastleic torfvwoey v mediddi.

hahere Epmpocfey, loco ¢haabfvar.
Mal. mravfgavres.

(4) Item abseissi a codice tres versus.
(%) Mee ad literam propemoduin, a vocabulo

8 Jia videbatur in cod. At Malalas yevéuevos loukiavd;
* Mal. addit adzi.
2% Mal. addit. Ilépszg pro Mépsac.

18 Cod. videbatur

17 Mal. xal wht0n wolld.
0 Mal, =ap’. * Mal. abtof;,

Ktnawpwvzos ad magxhadeiv, scripserat Eulychia~
nus chronographus, teste Malaja p. 10,
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usque ad Desii, id est Junii mensis vicesimam quin- A a’tobs tn'~eixd: [mépwty 68 Acafou T0d xat love

tam diem.

viov punvés.]

FRAGMENTUM II.

[tgitur post Theodusii Magni, gente Hispani,
reganm, imperavit filius ejus Arcadius Roma pro-
fectus, annis omnino xxi, relicto in urbe Roma
Houorio] fratre su® inore. Erat autem Arcadius
vir acer et strenuus, qui staiim post adventum
suum Constantinopolim assumpsil imperii socium
filium suum Theodosium qui dicitur Minor,

Arcadio regnante, pulsus in exsilium fuit sanctis-
simus Joanues Constantinopoleos episcopus, con-
spirantibus adversus eum Theophilo Alexandrino
episcopo, Severiano Gabalorum item episcopo, el
Eudoxia Augusta ipsius Arcadii conjuge : missusque
est ad Armepiz urbem Cucussum. liaque indicta
exsilii sententia, accessit ad sacratissime Magna
ecclesi  Constantinopoleos  baptisterinm idem
sanclissimus episcopus, ibique salutavit religiosis-
simam Olympiadem, Seleuci exprefecti filiam,
aliasque nobiles feminas: el post precationem,
ecclesia est egressus. Interim vero ignis repente
totam corripuit ecclesiam. Erumpens enim ex altari
conscendit idem ignis per catenam lampadis, qu
super altaris concham perpctuo ardcbat, univer-
samque ecclesiam inflammarvit , circaque eam
senatus axdes usque ad palatium : magnusque tumul-
tus conseculus est per ecclesiam el civitatem. Nam
et episcopi diversarum urbium expellebantur,
itemque variorum ordinum clerici, necnon mona-
cki et laici homines, quotquot cum Ecclesia com-
municare renuebant propter Joannis episcopi
exsilium. Mulli etiam in dignitatibus constituti,
plagis cedebantur, et bonorum publicatione mul-
tabantur, quia se a communione Ecclesiz retraxe-
rant; neque idcirco quisquam communicare patie-
batur. Quin adeo senatorii quoque ordinis illustres

(6) Hactenus est in palimpsesto pagina vacua,
relicto quatuor versiculorum spatio. 1d autein acci-
dit vel quia scriba locum religuerit illuminatori,
qui eas versiculos utpote novi libri prinios, aure
vel alio colore scriberet, quod postea factum non
fuit, ut ego in multis codicibus usuvenisse cognovi :
vel quia reapse scripti fueriut colorati versiculi,
(uorum linctura in faciendo palimpsesto eluta fuit:
neque enim colores cateri Ienacilatem atramenti
relinent, ut ego pariler -aliis cxemplis comperi.
Hac super ve scripsi accuratius in monito anie
librum 11 Cic. De rep. Nerba autem hic supplevi
ex Malala p. 47, uno vel altero omisso vocabulo,
qua spatio non quadrabaut.

(7) Omuia qua deinceps sequuntur de Chrysosto-
mi exsilio, desuntapud Malalam, qui statim clavdil
narrationem suam de Arcadii rebus, obitu ejus
tribus verbis nuntiato. Ergo hinc rursus evidenter
patet, Malalam quidem nostro listorico  plagia
multa” fecisse, caleroqui alium prorsus esse au-
clorem. Exsilium Chrysostomi brevissime memorat
Theophanes p. 68, ed. Paris. quem exscribit Geor-
gius Hamartolus ms. Narrant et alii historici, sed

[ Mez&alv v Bacikelav Bcodoslov 10D Meyddov
T0d Iravol, t6aclievaey 6 vids abtod 'Apxdéio:,
tibwy and Paouns, t& mavia Erq xy', tdoas v
‘Piopn ‘Ovapiov | (6) tdv &dshgdy adted puxpérz.
pov. "Hv 8 mepiyopyos xat f [. 67. a.] évipav; -
xal edléwg troinoey ENOGV Bashéa iv Kuwv-
oaviivoundder thv viby adzol Beodéoiov THv M:-
xgdv (7).

'EmY 8t =i Baocuhelzg tob abrod Apxadiov -
weleln [ 6 ayidrasos "lwdvimg dpyreniororos Kwv-
gtavsivoundhews (8) | xatagxsvaslels Umh Bcozidov
imioxbémov ‘Akefavdpelas ti¢ peyddng, xad Sev-
yotavol Emiondmov Tabidwy, xat ElSoElag Ad-
Yolozas yuvaixds To0 altol "Apxadiov s xal dmipely
el Kolxouagaoy wéhy )5 'Appeviag. Kal tv 0
tinpicesbar abtdv, xated0ov tv <@ Pamtisrply
<f5 aywwtdtng Meydins dxxdnsiag Kwvetaviivou-
nirews 6 abtd; dsuitatos pxlsxemes, Homdsate
‘Oivpmdda thy ebdabzotdtny, thy Buyazépa S
devxov (9) ol amd imdpywv, xal &ilac cepvig
yuvaixag® xal ebfdpevos E§HA0ey g (10) [ Exxiy-
clag. 'Ev t003p 88 wip tfamivng wévsoley thy ix-
xinolay Enebioxsso EETMOev yap éppv (11) ix
<eb Buatastnpiov (12), xod [f. 67. b.] &niiBey <
abtd mUp Gk 1ij¢ &Aisdo; TG dxotpfiTov xavdilag
s xpepapdvns En\ <f x6yyy tob Guoiastrpio,
aal xatéxavoey mdcav Thy Exxdnsiav, xat by xVxdw
TR¢ abzfie Exxhnsiag [thv ouyxdizou ofxo Jv (13)
Ews 107 madatlov * xal dyéveso Tapayh peyaly iy
of exxdnalz wal v 1§ wéiee. "Efwpilovte yvip
gnioxomor amd Stagpbowv mohewyv, oY phv &ak
xal xinpixot &md Sagpdowy Taypdswy, xal povds
fovtzg zal daixet pi) 8&oviec xowwviicar <ff 'Ex-
xinela 6u& tiv e§opiay "Twavvou t6h Extoxdtou xat
molol &% Ev &Elatg Bvreg ouyxdnTixal tpactilovie

diversis ab anctore nostro verbis. .
(8) Ilxc supplevi verba, que in codice desunt,
relicto duorum ferme versiculorum spatio. Hi vide-

D licet auro vel colore aliquo insigni scribendi fue-

ranl, propter hominis dignitatem.

(9) Animadvertamus parentem Olympiadis Se-
leucum, propler ea qu aliter dicuntur a Savilie
in monito p. 529, 1. 111, opp. Chrys., Montfauconio
tamen editore subdubitante, Ne Nicephorus quidem
Callistus, quanguam multa-de Olympiade dicit lib,
XIII, 24, parentis nomen prodiderat, tautum nobili
genere ortam aflirmans.

(10) Desunt tres saliem versiculi. .

(11) Hxe supplementa partim sumo ex Sozomeno
lib. vii1, 22, qui tamen nullatenus cum nostro verbis
congruil. Rem norunt etiam Socrates lib. vi, 18,
et Palladius in Vita Ghrysostomi.

(12) hta legebam in cod. Palladius autem minus
probabiliter ait ex sede episcopali erupisse ignem.
Alii incensam fuisse a populo ecclesiam dicunt.

(13) Obscuratum hic codicis locum supplevi
utcunque ex Palladio.
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xal ddnuedoavro Evexey ToU pi xocvmvﬁmz <f} 'Ex- A matronz ex 2dibus suis trahobantup Inhoneste.in

xArofq * xat oldels Hvelyeto xovwvijsar. "AN} X xat
cepvds yuvalxag tiic ouyxifizov obeag xatépzgov
tx t@v obudv adtwv olpovies aldtds doyfpws
Snposla &vzu pagoplwv xal drodnuitwy © xat &x-
fizouy xatd xéhcusiy 100 altol "Apradliov Basihéng
xat Ebdoxlag tijs yuvaixds abtod § xovwvijear tff
*Exxdnglq * -+ motapdv 'ypuslov 2a - - - (14) [I.
64. a.] - [’Ex¢ ] devoev [ tvexOfvar ©d pilov]
xat Edetfev abtfi aded: | xal fyavdxinsev 6 Basi-
Aebg] (45) td dotmdv, xal Omevénsev <dv adtdv
NMavivov [ dyardv] adthv Pasiitssav EdSoxfay &
Bcoddotog* 8id thy aldthy alviav dvelley tdv abtdv
Oavilvoy & adtd; Basidebs B:cobborog. Kal lumy-
0:%ca Abyodsta Sésmoiva EbSoxfa, xat 06piofeioa -
tyvbsln yap mavrayol &z &' abthy topdyn 6 Mav-
ivog, s sbpopyos vewepog* aal fizfisazo Tdy Ba-
auiéa Ozoddatov abth EbSoxta tol xate)elv els tobe
&ylovs téroug els ehyfv - xal mapisyey adtfl* xal
xati)fev dmd Kwvatavtivounilews ¢ ‘Iepoaéhvpa
- ebfaadar, gnoiv (16). Kal eise)fcloa v 'Avriogelq
<ff peyddn (elnev) &v <@ Bovheutnply Adyov Eyxw-
astixdy elg <hv adTiv "Aveibysiay méhy xal o
deydpevoy Povdeuthpio, xabBnpévn efowley Slppou
ddoyplioou xal Stakilov Baathixob xal Expatavalbf
ol 7g altfg modkews: xal dvnvéyln ad<fi tv <
Bovdevtnply elsw elxdw Evypusog, xal (zis td attdy)
povoeiov atfhn yadxh elsw, (Itiva) Ewe tijg viv
Totavzae. Kal guotiunsapdvn +ff tdv ‘Avrioyéwy
e ¢ -
mol& [f. 64. b. |, xal td welyo; ayiov avevéwasy
tiis Tepovsadiju. eimolza 67 Ar® Eut elmev 6 mpo-
ehtng AaB8, ‘Ev eldoxiz sou olxoSoun8fsetar 14
zeiyn 'lepousadhyy, Kopee. Kal peivasa elg thy ad-

* (47)* - ¢ [ xatExtizev ] elg lepoadlupa c

publicum, capitibus nudatis el excaleea . BExige-
batur autem, jussu ipsius Arcadii Awgusti o
Eundoxie conjugis, ut vel cum Ecclesia communi -
carent, vel magnam auri vim persolverent . . .
« « «Pomum afferri jussit, eique ostendit ; iraque
cum jurgio concepla, suspicatus quoque est a Pan-
lino Eudociam Augustam amari : quam ob rem,
enmdem Paulinum interfici jussit imperator Theo-
dosins. Ilinc Angusta domina Eudocia narore
correpta, et se contunelia affectam putans, quia
ubique innotuit quod ejus causa Paulinus formo-
sus juvenis fuisset occisus, petiit a Theodosia
Augusto, ut sibi ad sancta loca orandi gratia pro-
ficisci liceret ; qua facullate impetrata, Constanti-
nopoli venit Ilierosolyma, orationis causam prae~
texens; et Antiochiam magnam ingressa, panegy-
ricum sermonem in curia dixit de ipsa Auntiochia
cjusque senatu, sedens in aurea curuli sella,
regalibus gemmis distincta ; eique a civibus plau-
sum esl; eidemque dedicata fuit intra ipsam
curiam aurea imago, et in urbano museo ®rea
statua, quarum utraque ad hanc usque diem
manet. Tum muneribus Antiochen® urbi donatis...
multa Hierosolymis struxit @®dificia, et sanctum
quoque murum Hierosolymitanum instauravit,
dicens Davidem de se ipsa verba illa protulisse : In
beneplacito (si8oxig) tuo wdificabuntur muri Jeru-
salem, Domine. Cumque Hierasolymis domicilium
conslituisset, ibique regale sibi sepulerum parasset,
excessit e vila, et eadem in urbe est deposita.
Morti vero proxima, jurcjurando affirmavil, nibil
ad se pertinere calumniam, quam Paulini causa
sibi intulerant.

iy ‘Tepousaidp, xal xtioaca xel tavtfi pvipa Baouxdy, itehedza, xab bui0n ixel dv ‘leposodvporg
Ev0a 8 Epedlev tedevtdv, tmwpdoato ph cuve:dévar tff xatnyopla T yevapévy xat’ adtiig Evexev

Taviivou (18).

‘0 8 aldtdc O:08dsto; Basided; [ Erededeneay ¢
fv 8 | giauv dpatos, devxdypovs, ebhetog, ebpivog,
ebatnlos, pédagwy Bppors, &nAiBpE, Sasumw-
Ywv * ° c § 0t peyakbyuyos, ebyap(iets), EMdye-
pos, mapd wmavidg ol dfuov @iledpevos xal Tig
auyxiftou.

Ipse quoque Theodosius obiit; qui fuit specie
formosa, candidus, bene compactus, justo naso,
pectorosus, nigris superciliis, porrecto capillo,
densaque barba vir; idem... magnanimus, gratio-
sus, eruditus, populo universo ac sematui charus.

‘Ent 8 tfi¢ Basulelas 100 aldtod Ozodoslou xal D Theodosio et Valentiniano regnantibus, expedi-

Balevzviaved (19) Erzotpitevsey xatk Popng xad
Kwvotavtivoundlews Astidds, 6 éx t07 yévoug Thv
Pyridwy, Exwv =Af00g pupiaduy mondv, Snlosas

(14) Graphice narrat hanc adversus Chrysostomi
seclalores persecutionem etiam  Sozomenus lib,
v, 23, et 25. Et quidem inter muliatos ob emin
rem pecunia ponit duas illustres feminas Olympia-
dem et Nicaretem.

(15) Res ex aliis quoque historicis satis nola,
Scilicet Theodosins imp. insignis magnitadinis
pomum Eudoci® conjugi obtulerat; haec Paulino
Juveni aulico transmiserat: qui praccedentium igna-
tus, Theodosio ipsi pomum idem dono misit : qui
zelotypia commoltus, uxorem interregavit, quidnam
demum pomo illi factum esset. Illa se mandutasse
nientita est. Tum pomo prolato Theodosius: uxo-
rem acriler increpuit, et deportatum procul Pau-

tionem suscepit adversus Romam et Constantinopo-
lim Attilas, gente Gepida, cum innumero exerciin ; -
isque misso nuntio Romam ad Valentinianum ita

linum jussit occidi.

(16) Hactenus fragmentum prope ad verbum
exstat exscriptum apud Malalam p. 22 ; non tamen
sequentia de Eudocize in urbe Antiochia concione,
el de honoribus ei decretis ; qua: aliis verbis legun-
tur partim apud Evagrium Hist. lib. 1, 20.

(17) Desunt tres saltem versiculi. linc autem
rarsus Malalas p. 22, et Glycas ed. Paris. p. 264.

(18) Qua sequuntur de forma corporis Theodosii
imperatoris, absunt a Malala; sed conferenda sunt
cum dictis ab Ephreemio chronographo ‘v. 190,
scqq.) quem nos edidimus Seript. vet. t. .

(19) Rursus Malalas loc, cit., et Chronicon
paschale,



1815

APPENDIX AD SEC. V. — FRAGMENTA HISTORICA.

1816

intimavit : Mandat tibi per me dominus meus simul- A 8tk Tpe36evtol adrol Badeviiviaviy Bactiel tv "Pi-

.que dominus tuus Atlilas, ut ei palatium tuum

habeas apparatam,

B 'Exéhevabv gou 8 Epob 6 Seombtng pov xal de-
oméTng gov "Avtiads, Iva [edzpenlagg adtd T wa-
Aatidv gov. |

FRAGMENTUM 11I.

Creatus est prafectus Rufinus, Augusti affinis ;
sed deinde quasi tyraanidem affectans neci traditus.

Idemn Theodosius Chrysaphium amabat cubicula-
rium, cognomine Summane, ut egregia plane forma
praeditum, et ei quidquid peteret largiebatur :itaque
is potentia plurima atque fiducia apud eumdem pol-

[ MpofixBny Emapyos 'Poupiveg (19°) ] 6 suyrevi
[f. 63. a.] Bacihéws xal tpoveldy &5 pelethsas
Tupavvida.

‘0 Gt abtdg Bsudlatog tpler 1dv Xpusdgtov Tdv
xoub:xouddptov, Thy Aeydpevov Ttobppav, bg wavy
ebmpeny Bvia, xal mapzixev altp woddd Goa av
fisnosv alzdv, xal #8vato map’ abzip mappnsiav

lebat, summamque negotiorum lenebat, cuncta ad B Eywv, xal xatelyev tov Tpaypatwy (wpds) Eavsdy

suam utilitatem convertens et rapiens. Erat enimn
ubique patronus et praeses factionis Prasine.

Eodem Theodosio regnanie, neomeniz temnpore,
Nicomedia Bithyniz metropolis quintan suam
calamitatem passa est, solo prostrata, et simul
absorpta mari. Ibi quoque Theodosius multa 2difi-
¢ia condidit, balnea scilicet, porticus, portum,
alque pretorium, item confessionem sancti Anthi-
wi, ejusque omnes ecclesias,

Eodem adhue regnante, Isauri pradonum duces
Seleuciam Syrie occupaverunt, mense Februario,
consulibus ipso Theodosio et Romoride : praedam-
que egerunt, et regionem vastarunt, facta irrup-
tione per Amanos montes; direplisque omnibus, in
Isauriam reversi sunt.

Sub eodem imperatore, divina indignatione Con-
stantinopolis in primis lerr® motu concussa fuit
mensis Januarii die vigesima sexta, noctu; ruitque
urbs a Troadensi porticu usque ad Tetrapylum
®reum; ila ut imperator cum populo, senatu
cleroque, pudipes multis diebus supplicationem
Juxerit.

Eodem temporebellum intulit Romanis Persarum
rex Blasys: qna re cognita, Romanus imperator
creavit ducem in Orientalibus partibus Procopium
patricium, eumque cum exercitu misit. Cui prie-
fium paranti, misit nuntium hujusmodi rex Per-
saruin ; newpe si in ejus cuncto exercitu vir foret,
qui singulari certamine Persam a se deligendum
vincerel, pacis illico in quinquaginta aunos se
leedus esse icturumn : gquod si Romanus vinceretur,

32 Cod. w=évza.
Nam sic etiam noster paulo infra,

Sywv xal &pmalwy mavia®: fv yip métpwy xal
npostdtng twv Mpasivwv mavtayov.

'Exi 8 g Pasidsiag tob altol Bzodosfov Exa-
0cv abtl veopnvig 3 Nixopfildeta pytpémokgs i
B:Ouviag 1 mépntov aliig ©dlog, Esnépag Babdeiag
xa} dmdheto el; yalav xal elg 6dmasay xatamov-
%1350zT0a. Kat modh& Extigey Exel, xal t Snpdoa,
xal tobg Epn6odoug, xal Tdv hipéva, xal ok * * * Tw-
pr2 ™, xal t% paptiptov tob &ylou 'AvBipov, xat
masag t&e Exxanoiag abrov.

‘Enl & 7 facthelag abtol mapélabov of "Isav-
pot Agotapyouvies Zedevxetav [ tii¢ Zuplag, pnwt
Heptzly Emt thg Umatelag cou adiol Beodosiov xat

C "PopoplBou * xal Empaidevoay [ f. 63. b. ] xal Eatpe-

av thv ywpav, tA06vteg ] 8i& v Spéwv TV Aeyo-
pévwy ‘Apavdy B, xal mévia habéyres ¢ inéotps-
dav slg thy 'lsavplav.

'Eml 8t tiig adtiis Basiielag Enabey Omd Oeopn-
via; xat Kwvstavivoumodtg wpwrn { 0md <ov |
octapo’, pwt AdSivéyp ¥ < xat lavovaghy, el-
%4&8t Exty, vuxtde , xal Enecay 8 &md Tov heyopévew
Tpwadnolwy Ep6blwy 3 Ewg tab Xalxotetpami-
dou (20), Doze *® & Pasthebs thrtdvevsey pesd 03
Gydov xal tiig quyiAiTou xal Tol xhijpov dvumédntes
¢nt fpépag wolhds. .

'Ev 8 1@ abtd ypéve Rr0ev mokspiv Puwpalog
Bidgvug Bactdzbg Hepo@v: xal yvobg taiza ™ & Ba-
okebs "Puwpalwy trnoinsey stpatnratny "Avazeli;

D ¥ matpixiov Mpoxémiov, xat Erepgev adtdv petd

EEmaidizov mohepslv. Milhovtog &t adtod cuubal-
e, L8Hlwoey altd 6 Bacihebs Mepsiv, 3t Eb Exat
Glov b t§maiditdy gov dvipa Suvapevov povopayisat,
xat vixisat, Eva Dépany mpobaliduevoy map' tpov,
eb0lwg mod t& maxta ti¢ elpfivns imd v Ey- sl

' ha legebam in cod. Sed Malalas Omb Ocopqvlag, qua forlasse verior est lectio.
3 zdpta quidem evidens est in cod., ante vero latent aliquot litierw.

Supplevi igitur. mpat. Malalas habel 0chpia. 3 Desunt apud Mal. verba t@v deyapévwy "Apavav. 3¢ Cod.

evidenter Aabdzzs.

% Cod. oott, Mal. 8555, ** Deest apud Mal.

(19*) Supplevi ex Malala p. 24, apud quem le-
guntur eliam sequentia non sin¢ lamen va-
rietatibus, ¢t aliquot apud nostrum incrementis.

37 Deest hoc vocabulum apud Mal.

3 PDeest apud Mal. 3 Mendose Mal. sup6élwy.

(20) De his duobus w:lificiis consule Cangium in
Constantinop. christ.hib. n. p. 110 ev 178, Rem hg-
bemus-etiam apud Chironicon paschale.
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8t firtnbeln, lapbavery pe xevrnvégia v (21), t& A quinquaginia se librarum centenaria accepturum,

t§ Ebaug mapeybpeva. Tovtwy So5dvtwy, Tpocbaleto
6 Basuelg Mepo@y tx 100 Taypatog TOV Aeyopévwy
&bavatwy Mépany évépate [I. 68. a.] 'Apbalavny -
of 8¢ "Pwpaior "Apedbiviov thv T'é600v, xbpitav **
godepatwy (22). Kat ¢£id0av ol SVo E@ummor xal
Evomdot = & & 'Apzé6iviog t6astacev xatl obxxa-
prv (25) xatd ©d I'obBuxly Eog. Mpios 8% 6 Mépang
Oppnoey petd 1ol x6viov * xal mhaytdaag b "Apsé-
Guvdog Emt Td Sefidv altol pépog, Eabduxevaey abrdy,
xal xathveyzev &x 100 Ixmov, xat Eopabev * xat
dourdy & Baoukebs Mepsivv Emoinsey maxta clpfivng*
xal averbow petd iy vixny 6 adtds *Apedbivdo; Ev
Kwvotavtivoundde:, dpa p oipatqhaty Mpoxo-
wly, xal edyapiabels mapx o0 Basihéwg, mpofiydy
Uraztog.

‘0 8t abtdg Basidebs Emolnoey Ermapylav, dmope-
pioag &md thg Auxaoviag, fviiva Exdiesev Auvxiay,
8tsag Sixatov pyTpomblews, xal &pyovia T deyo-
pévy méler Miga i absfis Auxiag, EvBa Zoslv
©col puothiplov, Bpog tixtov ¥ wlp alréuatov.
‘Opolw; 8t 6 altdg Pasthebg xal Tuplay Seutépav
amopeplsag amd tig mptng, Enolnoey tnapyiav *,
Swoag dixatoy unrpondlews, xal 'Amapsiy Tf mélet
&pyovta. Kat Kikixiay ** :utépay amopepisas amd
s mpwirg, tmolngev imapyiav, dwoag Sfxatav
pnpomdlews, xal &Gpyovia 'Avalapbyp tH méher
xat &My Emapylav dnopepioas &nd g B:byvias,
#v Twa txdheosy "Ovwprdda * elg Svopa Tob abrol
Oclou 'Ovwplov, dwsag Sixatov pnrpombiews, xal
%oyovia ‘Hpaxdeig 1 méler zij¢ Mévrov,

'Em} 8¢ <ii¢ adtob Bagidelag tmelololto T mepd
Neczopiov (24)° xat tapayfig yevapéwme tv i Syt~
ety adzdy, fvayzdsldy & altd; Beoddsios Basideds
Gvaxarésaslar thv glvodoy 1@y o Emioxémwy v
'Egéow xatd tol attol Neoroplou: xat xabeilavreg
tEé6alov tdv aldzdy Neotéprov amd tdv iepdy Sumtd-
xwv (25).

'Ev abt 8¢ xae® tv tff "Popy didyousa yhpa §
8somowva ElZoflx, §) yevapévy yuvh ¥ Badeviivia-
vob Baoihéwg, Ouvdtrp 8t Oeodosiov xal Ebdoxiag,
Aumovpévn xatd Masinov t0b tuphvvov, T00 Qovet-
cavtog tdv &vdpa altig, xal Basilelsaviog, mpo-
etpéyato Cwviipigov tbv Olavdahov tdv Piiya Ths
"Agpixiis E10<lv vavd Magipoy Basihéwg, xal *8 tijg
‘Poun;- ot taipvng eloflbey tv tff mhher ‘P~
py petd mflous, xal mapédabe thv méhv Popy,
xal Epdveusey Ty Ma§ipov Bagidéa, xadl wmavtag
arwlese.

st Cod hie. xépeta.

‘Ovwptda. * Perverse Malalas ) yevouévn yfpa.

(21) Pericopa a verbis el &% deest apud Malalam;
exstal lamen in codice quamvis hic partim oblit-
terato, cui suppetias fert Hamartolus ineditus, qui
hioc loco cum codice nostro congruit.

(22) Nempe Gothorum, qui jamdiu erant Roma-
norum federati.

(25 En veram scripturam sézzagwy, quie aliorum

qua jam pendi solebant. Conditione accepla, rex.
Persarum delegit de agmine, quod dicitur immor-
talium, virum Persam nomine Ardazanem ; Romani
vero Areobindum Gothum, feederatorum comitem.
Uterque igitur in equis armatus prodiit, Areobin-
dus autem soccarim quoque more Gothico secum
tulit. Primus cum conlo fecit impetumn Persa; sed
Areobindus dextrorsum in latus semet obliquans,
soccarim Perse injecit, detractumque ex equo
interemit. Quod ergo reliqunm erat, rex Persarum
pacis fedus composuil. Ipse autem a victoria
rediens Areobindus Constantinopolin, cum duce
Procopio, gratiisei ab Augusto actis, factus est
consul.

Idem imperator novam provinciam fecit, a
Lycaonia abscindens, quam Lyciam appellavit, dato
ei jure metropoleos, et praside urbi Myrorum ejus-
dem Lyci®, ubi et visitur Dei miraculum, mons
spontaneum ignem parturiens. Aque idem impe-
rator Syriam secundam a prima separans, novam
fecit provinciam, dato pariter metropoleos jure, et
urbi Apamea prcside. Ciliciam itew -secundam a
prima sejunxit, provinciam novam efliciens, con-
cesso jure metropoleos, et Anazarbo urbi praside.
Denique et aliam provinciam a Bithynia avulsit,

‘quam Honoriadem de patrui sui Honorii nomine

dixit, non sine jure metropoleos, attributoque pre-
side Ponticz urbi leraclez. '

Eodem regnante, Nestorii perturbatio contigit.
Tumultu enim ex ejusdem concioue coorto, coa-
ctus est Theodosius convocare concilium ccxn
episcoporum Ephesi adversus ipsum Nestorium,
Itaque depositus fuit diptychisque expunctus idem
Nestorius.

Per idem tempus vidua Romze degens domina
Eudoxia, qua Valentiniani Augusti uxor fuerat,
filia autem Theodosii et Eudociz, iramque fovens
contra tyrannum Maximum, qui viro suo interfecto,
imperinm arripuerat , Genserichum Vandalum,
Africe regem, exstimulavit, ut contra Maximuvm
imperatorem Romamque veniret: isque subilo
accedens , Romanam urbem occupavit, Maximum
imperatorem occidit, et generalem stragem edidit.

¥ Deest apud Mal, Bpog tixzov. Est autem hic notissimus mons Chimara,
** Mal. mendose tantumn &xd =i mwowng Emapyias.

¥ Cod. mendose Avzfav. *¢ Mendose Malalas

8 Male conuectit Malalas Basiéws tijg "Poprng.

auctorum mendosa vocabula coarguit. Frat autem
id laquei genus, quo Gothi utebantur in preliis ad
lostes irretiendos, et sic facilins ceeidendos. Los
gatur hic Chilmeadi adnotatio ad Malala:n,

(24) Paulo aliter Malalus,

(25) ltem aliter Malalas,
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FRAGMENTUM 1V.

Quum fieret imperatorins processus in Hlebdomo, A
dowmini nostri Justiniani Augusti coronam amise-
runt vestiarii, quee octe post meunses inventa est a
comite pretore, cognomento Dapundarista, in qua
et upicam margaritum et reliqui omnes pretivsi
lapides manserunt incolumes.

Mense Octobri, indictione quarta decima, dum
ludi equestres flerent, ingressus est hippodromum
elephas, cui Indorum legatus insidebat. Mense
Jauuario, indictione tertia decima, depressum fuit
in sacris diptychis Mennz archiepiscopi nomen,
primoque loco recitabalur nomen Vigilii Romani
pontificis. Mense Martio, indictione tertia decima,
elephas de stabulo guo noctu prodiit, muliosque
homines interemit aut debilitavit. Mensis Aprilis
die sexta decima, indictione decima tertia, conti- B
git vespere conflictus Prasinovenetorum in hippo-
dromo, cum ludi equestres non fierent, mnltique
mortales periere, guidam etiam de popularibus
acerba vulnera pertulerunt... Quin adeo factiosi in
efficinas etiam irruerunt, et deinde si quid Joannis
cognomento Coccorobii inventuin est, diripuerunt:
quo in conflictu adolescens quoque Pamphemus
oceisus est de gente qua appellatur Hagiothei,

Mensis Junii die vicesima octava, feria tertia,
indictione eadem, post consulatum Basilii anno
nouo, acla sunt encenia Sanctorum Apostolorum,

¥ Male apud Theophanem 0¢a. De vocabulo Mibéa
phanes, ad retinet cum nostro Malalas,

?6) Supplementum hoe suma ex Theophane p. C
192, eui consonat Cedrenns p. 375.

(27) En evidenter heminem, qui Justiniano vi-
vénte seribit; neque enim nisi viventes principes
dominos nostros appellamus, Eadem locutio infra
bis recurrit. Et quidem hune domini nostri titulum
omittunt prorsus Malalas, Theophanes et Cedre-
nus, uipote juniores auctores. In codice Rom.
basilicee Sessoriane, quem vidi, leguntur litanie
quaedam cunr his acclimationibus: Domno nostro
Nicolao a Deo ceronato, summo ponlifici et univer-
sali pape, vita. Deinde : Domno nosiro Hludovico
Augusto a Deo coronato, magno, pacifico imperatori,
vitaetvicloria; ejusque pracellentissimis filiis, regibus
vita. Quis, inguam, his lectis, non agnoscit, ipsas li-
Lanias scriptas fuissejviventibus Nicolao I, PP. et Lu-
dovico Il imp., ad quam reapse ®latem Sessoriauus
codex pertinet? Nemo crgo item dubitet, quin Tus-
culana fragmenta ex historico opere reliqua sint,
quod Justiniano I regnante compositum fuerit,

(28) &ilent hunc curone inventorem Theophanes
et Cedrenus. :

(29) Sic omnino, quanquam aliis verhis, etiam
Theoph:unes p. 192. Anastasius item Bibliotheca-
rvius in Histovia ed. Paris. p, 64: Januario vero

tense suppositum est nomen Meune patriarche
ll:"on.slanu'nopolitani.et proposilum ei nomen Vigi-
lii praccellens in diptychis. Locus nobilis ob adse-
rendum Pontilicis Romani primatum. Est autem
onmino cerruptus Malalas in editione p. 79, ubi
u'riusque, tam Mennwe quam Vigilii, nomen expun-
ctum e diptychis luisse dicitur. Revera post voc.
wana ‘Posn; excidisse arbitror e libro Malale
verba duo wpitov EAéysto, quie nosler retinel.

D

[Mpoxéveou 8t yevouivou tv x@ "E68Spw, &rcinex
cav ol [f. 65, a] Beathizopeg 6 avipua 705 Base
Mw; (26)] hpov Szsmésov ‘Toustinaved (27)- xal
peta pfvas dzth nooéln Stk xouita mpaituwpo; Tot
txnixdny Aamouvdapiotob (28). Gmov xat Ev pasya
preapty, xal wiga 8§ doimh adzob Miféx ** oI,

Mnw "Oxzwbely, tvdixtiove Tpioxadzxdsy. d04v-
705 Imstixod, elofjalev EMégas xal mp:ob:utis Tu-
Sov elg T altd lmmixév. Mawt lavovagiv, iviix-
Tdve tpraxadexiin, xatebibasln b Svopa Mryvi
T0b &pytemionsnoy Popng mpartov théveto (29).
Mnw Maptiv, lixtiove tpioxadexity, &5Tafey
Enépag amd 1ol 6tdbhov adtod vuxtd;, xak mohacds
tpévevsev xak Exidwszv. Mot "Azmpidley, E5xa:de-
xdzy, Wi tproxaBexdry, ityiveto oup€ory)
Mpacwobzvéitwy Beidiviig v 1 inmodpbuy, i “
ayopévou tod abtol immized, xal medhot anilavoy,
Twvks 8 xal-Opadpata.. ix v Snyotav Ejwii-
wy[pa]... @X xat els ta tpvasthigia eloiabv ol
... [xat fomaclayv el 7 nlpov Emdpyov b rormdv
707 "lwavvoy To% Enixkny Koxxopobioy: &v & piym
Eapdyn xat el vedrtzpos Mavpnpog tig yertviag 0w’
*Ayioliov dvopdtwy.

Mt "Touvle, elxddt dy86, fuépa splzy, iviixTidve
of adtf, petd thy Omatelav Pagdsfov Ezcug dvi-
zov (30), tydveto vk Eyxalna tav "Ayiwv Ano34-

legatur Cangius. *® Omittit particulam ph Theo-

Cupio inspici ab aliquo codicem Anglicmn, unde
Chilmeadus Malalam sumpsit; fortasse enim ca
verba ibi non desunt; quanguam de Chilmeadi filde
dubitare nolo. Certe sub Justiniano, Romanzwe sedis
reverentissimo, nomen papae sic fuisse honoratum,
non miror; nam preter ejusdem Justiniani testi-
monium a me in hoe Spicilegio t. VII, praf. p. 28.
relatum, accedit alind praedicti imperatoris in cod.
lib. 1, tit. 1, in epistola ad Joannem I papam,
Reddentes honorem apostolice sedi, et vesire
sanctitati (quod semper nobis in voto et fuit et est)
el ut decet patrem honorantes Vestram Beatitudi-
nem, omnia que ad Ecclesiarum statum pertinent,
festinavimus ad notitiam deferre Vestre Sanctitatis:
quoniam semper nobis fuit magnum studium unita-
lem vestre apostolice sedis, et slalum sanclarum
Dei Ecclesiarum custodire, qui huctenus ob:inet et
incommote permanet, nulla intercedente contrarietate,
Ideoque omnes sacerdotes universi Orientalis ira-
ctus et subjicere el unire sedi rvestre Sanctitatis pro-
peravimus etc., nec enim patimur quidquam, quod
ad Ecclesiarum statum pertinel, ut non etiam Vestre
innotescat Sanctitati, que caput est omnium Eccle-
siarum eic. Omnes vero sacerdoles sanctw catholice
alque apostolicw Ecclesiaz, sequentes Sanctitatem
Vestram, et custodientes statum el unitatem sancia-
rum Dei Ecclesiarum, quam habent ab apostolica
Vestre Sunctitatis sede etc. Haxc a Photianis miti
docilique animo legi velim,

(30) Annus nonus post consulatum Basilii, se-
cundum accuratos fastos incidit in Clivisti annum
pL. Quae ergo sequuntur in fol. 66, posteriora a
nostro historico creduntur. Nam quod finis pagina
hiwjus verswe [olii 65, counectatur cum initio pagine



1521

FRAG. IV. JUSTINiANI I RES GEST.E.

1622

Awv, xal xatdlzorg v &ylwv dewdvwy "Avipéou, A el reposilio sanctarum reliquiarum Andrez, Luce,

Aouxd, xat TipoBiouv tv T olrey tav adtdv "Aviwy
"Amoatédduv v Kwvetavrivounmider: xal 8ifjabey éxi-
oxonog Mnvds petd tdv'adtdv dylwy Aewdvwy xab-
fpevos by Gyfinate Basdixd, xpatdv tig tpels 04-
zag @V &yluwv devpdvwy elg ©& yévata adtol *© xad
&0 (51) &v Bympa Basihixdy, 8-8h todzov mpefiyey
<2 altd Gy Aeldava, xal <y dpyenioxomoy Mn-.
vy, :

Mnwt "Ampudie, tvdixti@ve tprexaidexdry, [tnép-
o0n Napsiig [f. 66, a] & xoubexouddpro; (32) el
‘Popny Ext 1@ molepfjsar tol; TéB0ois tolg xpa-
Tobay Thy abthy ‘Paouny: 8t petd 1 mapadabeiv
Bzhcdprov ma... (33) tiv adthy ‘Pounv =alty za-
pxinppbeicav URd TdY adtdv [é00wy,

Myt Towvie, elxdde Extn, vduxtiowe «ff ad<f,
23y0y 6 énioxozog ‘Poyng Buylhios mapi tod edoe-
6055 fuev Seambrov © 57 fy dmd Elews abrod, xal
fiv mpoapuydy elg tdv Eyiov Tépyiov Ev Tois imiviny
‘Voptadnu *t, Kal Encudey & eloebins fiudw Seamdeys
xputay v mpaltwpa tdv Exmixknyy Awamouvdapt-
Gfve xal Yéyovev Gtdstg peydaln s xat axnilev §
Buyfhiog mamag eis td Gytov Quarasthiprov, xat txpi-
angsv abtdv 6 xbuetag tod mdywvos (34), HIte Ex-
6ahelv Ex tob &ylov Ouatastmplov * xat txpaingey §
tnioxomog td xtdviov 575 dylag Tpaniing, xal Enesey
% ayla Tpdnela els <d Edagos * xal Uategov amilbzv
¢ adtdg mamag v Xakxndive 8 méde [elg thy Exxdn-
elay 175 "Aviag Edpnpiag: tédos 8t £84y0n Ond pe-

Tapednfévios (35) | cV3:6zatdrou Hudv [f. 66 b] Se- c

omdtov 6 adshg maxmas Brythos.

Kal =) abtd Erver ix) <fs Bamdsia; Tol alzob
edozbeotiton fudy Ezsmitov, prvi ‘lovdiw, év
Nuépa ixzy, buxtidve Teaoagesnadexdty 2 tyéveto
gaeopd; wéyas xal 4obzpis &v wmaoq 5§ yupz ¢

% Corrupte Malalas "Oppodlov.
quoque codicibus interdum vidi.
cod. Vaticano sacrorum bibliorum,

recte folii 66, sole meridiano evidentius est.
Eienim verba pnvt "Anpuliy, iveixstdve Tpioxads -
xasy (quod est tempus, teste Theophane p. 192,
expeditionis Narsetis in faliam) concluduat folinm
65 b statim autem initio folii 66 a, prosequitur
Narsetis belluin contra Gothos halicos. lgitur si
ferte pracposuissem folium 66 folio 63, hunc rei
gestee  curswm, el . narrationis  nexum  prorsns
abrupissem. Et quidem etiam Theophanes, p. 1932,
de mnissa et recuperata Justiniani corona (apud
nos fol. 63) ante loyuitur quam de Syriwe terre
motu (apud nos fol. 66). ltem Malalas ante hune
terr®e motum, narrat non solum Genserici adver-
sus Romam expeditionem, sed etiam alia quacdam,
que noster in folio 63 scripsit. Res tamen
Vigilii me turbabant; namgue Anastasius et Theo-
phaues pricpositum Menue in giptychis Vigibum
sarrant, postquam illam ejusdem fugam ad S. Ser-
gium scripserant. Vel pradicti itaque historiei,
vel noster, rem alignantum pervertunt; quod
magnopere non wmiror ; uamque el ahia suut hujus-
modi in his auctoribus.

(31) Ambigua mihi sunt aliqguantum qua hic
sequuntur de his reliquiis. Atiamen Anastasius

ac Timothei in ®de ipsorum Sanctorum Apostolo-
rum Conslantinopoli. Processit nimirum episcopus
Menas cum ipsis sanctis reliquiis regali plansiro
jusidens , tresque sanctarum reliquiarnm thecas
genubus suis gestans : procedebatque aliud reginm
aque plaustrum ante sacras reliquias et Menam
pontificem,

Mense Aprili, indictione tertia decima, migsus
fuit Narses cubicularius Romam pugnaturus adver-
sus Gothos, qui camdem Romam tenebant. Etenim
Romam, quam bis jam Belisarius receperat, denuo
Gothi occupaverant.

B Mensis Junii die vicesima septima, eadem indic-

tione, receptus fuit Romanus episcopus Vigilius a
religioso domino nostro. Antea enim se ab hujus
conspectu subduxerat, fugeratque ad sanctum Ser-
gium in loco qui dicitur Hormisde, Quamobrem
miserat religiosns noster dominus comitem pra-
torem, cognomento Diapundaristam; magnoque
concitato tumultu, confugerat Vigilius papa ad

" sanctum aliare, ubi eum comes manu in barbam

injecta corripuit, ut ex altari ejiceret; sed enim
episcopus sacre mense columellam amplexus est,
jta utin pavimentum mensa deciderit. Deinde vero
idem papa Vigiliug ad urbem Chalcedonem se con-
tulerat, manebatque apud ecclesiam Sancie Euphe-
miz. Postremo religiosissimus noster dominus
peenitentia lactus eamdem in graliam recepil papam
Vigilium. ‘
Eodem anno, regnante rcligiosissimo domino
nostro, mensis Julii die sexta, indictione quaria
decima, horrendus accidit terrxe motus in universa
Orieniis regione, in Arabia, inquam’, ltlaque

2 Cod. Kaiynddv:, quam in hoc vocabulo metathesim in Latinis
3 lta cod. nou téssapes sed Téasap:g, Uli constanier usuvenil in

duplicem earumdem reliquiarum translationem
narrat.,

(32) Sumpsi hee verba ex Theophane p. 192.
Eadem fere scribuntur a Cedreno p. 575.

(33) Duo vocabula legi nequiverunt in codice.

D Scimus autem bis Belisarium recepisse Romam a

Gothis totidem vicibus occopatam. Quinta demum
vice, ut ail Nicephorus Call. xvi1, 13, Narses eamn
Romano imperio vindicavit, )

(34) Narratio haee, ut jam dixi, exstat aliis ver-
his apud Theophinem p. 4191 ; necnon breviter
Latine apud Anastasium Bibliothecarium in list.
p.- 64, Neuter amen meminit Diapundarista
comitis ad capturam missi, et quod hic sacrileze
barbam pontificis corripuerit. Pauciora pradictis
scribit Malalas p. 79. Porro notissimum est, Vigis
lium hanc persecutionem foviiter periulisse, ne
Anthinwm patriarcham_heareticum oflicio _suo re-
stitueret, quam rem a Vigilio pustulabat Theodora
Augusta Justiniani uxor.

(33) Oblitierato hic codice, hec suppleo ex hi-
storia, de qua consule Baronium ad an. DLLet DLIL
cum Pagio, quorum uterque ordinalioni nosuz
favet, ’
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Palestina, in Mesopotamize provincia et territorio j dvatolfig, Myw 8iy Ev s¢ =ff "Apabiz, xa} &v naay tf

Antiocheno. Corruerunt autem in Pheenice mari-
tima urbes mulie, id est Tyrus, Sidon, Berytus,
Tripolis, Biblus, Botrus, alirque civitates; alque
ul precise dicam, centum alque unum ex circum-
stantibus oppidis ceciderunt, wagunaque hominum
et jumentorum multitudo cum ipsis urbibus periit.
In urbe autem Botro pars quadam moutis mari
adjacemtis, gui dicitur Lithoprosopon, avulsa deci-
dit in mare, portumque illic effecit, intra quem
navigia maxima recipi poterant.

Nalatativy, xal &v tfj ywpz i Meoomotapiag xal
Avtiogelag xal Emcoav v tf te ywpa 5i¢ Potvixng
t%i¢ mapalov wéhetg moAdat, toutéstiv TUpeg, xal
30y, xat Bfputog, xat Tpimodg, xal Bi6log, xat
Bétpug ®*, xal &dhat méhets, xal pdvar g’ TV mep:-
ywpwy altdy Eresay, xal mhfiln avlpwnwy xal &as-
Ywv ouvedfip0nsay &v taly alzai; méleaiv: Ev < 6
Bézpuog méhet dniomacey &nh 100 mapaxeipévoy T
Baligoq Bpovg Tob txixdny AlBomposwimou (36) pmé-
pos T &m’ abtol, xab elofidlev eig tiy O&hassav,
xat anetédsaey. hupéva, g bppely Eswley Tob adtol
[2epévog Sovachar mhola mapueyétn.]

5 Interpolatam fuit in eodice hoc vocabulum Bizpug, deinde Béatpa. Sed sine dubio retinendum est
Bitpus; nam Bostra maritima urbs non fuit. Cieteroquin Bostra pro Botrys apud Strabonem quogue

lib. xv, ed. Amstelod. t. I, p. 1096; sed perverse, ut ibi in scholiis animadvertitur. Exstat narratio cam .

varietate etiam apud Malalam p. 79, et Cedrenum p. 376. Postremum meum monitum esto ad eruditos
lectores, ut si forte de Tusculanorum fragmentorum auctore disquirere volent, meminerint quoque
fragmentorum historiz ecclesiasticee Ambrosianorum, qua edidi in hoc Spicilegio t. VI, p. 603-610.

(36) Confirmant hanc lectionem, nomen scilicet
promontorii Awompbdoswmov apud Botrum, Cedre-
nus p. 376, et Malalas p. 79, apud quos cum va-
rietate hiec eadem narratio habetur. Existimo
igitur corrigendam esse lectionem non Strabonis

solum ed. predict. p. 1093, sed et aliorum aucto-
rum, quos Cellarius recilat, ubi is de prowontorio
agit inter Tripolim et Botrum, quod alii O:ob
npéswnoy, alii Ednpdowrnov appellant; nunc autem
ubique scribendum videtur Awforpéswrmov.

SUPPLEMENTUM
AD OPERA AMMONII ALEXANDRINI "

Y. ‘Q; wapappovhisa; yap £§<6MOn Tis &pxis.
A&, ¢ 'Ev fj Suvdper t0d obpavold, » x. T. A.
*Ev 7ol; &yyéhotg xat tv tol5 &vBpdrmorg,
A, ‘Nz & dmepodiav tamevwdels elme Tolzo, &t
Ov Enade voubetdv odg &xovovzag.
KE®AA. E'.

. « Elnev tv 1§} yedoet 100 ofvou.

'H elg &xpov vob Badtdoap dsédyeta, xal olvomo-
ola elg tosadqy abidy elxvae Placenulay: Emetar
Y&p 7ol dxoldstoig T prahSovov."Qamep Yip at &pe-
zal Eypyvrar &AMlwy, odtw xal ai xaxlat dxolov-
Oolotv Eavtalg.

7. ¢« 0dx H8dvavto Thy Ypaghy dvayvdoat. »

Awx tpidv Srapbpwy mpayudtwy Opapbeet Todg

pdyovs Aavei), 3t obdty fidzoav dlndig elnely, &AM ¢

pévov hmdzwy &1k geudodoyias Tobs dxzpatotipous:
Sud 7o p SuvyBRvar yvavar, i elde xat’ dvap 6
NabouyoSovésop Enl =g eivdvog * Sud ol dxolsat 10
<00 Sév8pov Evimvioy, xal i SuvnOivar abshd Adsar®
ral viv Stk ToU pfite dvayvdvar T pavdpeva yphu-
pata tv mosly ob PAémovieg, md; Etepatelovto, Aé-

* Quedam e fragmentis Anmonii Alexandrini in
Puanielem per in¢uriam typographorum exciderunt.

B yovtss 6pdv 1t Esdpeva; Gmep iotl pévou Ozod

8eov.

%8, « 00 wavra tavta Eyvws ;o

Asixvuoiy abtdy mokb &o:67), dg &v eldfjoet nalov-
Ta.

xe'. « 'H ypaoh § tvietapévy. »

Ei 6 &v4Eiog mivewy olvoy Juhdy v tolg fiytaspévorg
oxeleat, totadtng Etuye mouviig, Gate xal Pacielog
txweoeiv xal dvarpebijvar, méong &fiot Tipwplag
eloly, of avafiwg mivovres Tbv pusTixdv oivov, tdy
aviaiovta xat abtdk <X tipa axsin; Mpds v&p wd
txmecely xal altig sfg Tov obpavav Basilelag, xal
& &xatdmavsrog adtobg Swadéystar Odvavos, T ¥T¢
yeévvng &sbestov wop -« ohtw yap 6 il tdv Bakta-
eap TUTog 8idwat voeiv,

KE®AA. G'.

V. ‘0 ixtevidg ebybpevog, tvomiey lgtatar Tob
000 * oltw xal f) "Avva ) 100 Bapovhh phtnp xat-
evmoy otdsa tob Bc03, fvuse t& 17¢ Sefoewg. —
‘0 Aaviiph el v Tov ev epotde Suvaraw, tpitov Tig
fépas trocioThy ofig ey ettoupyelay, va Hude

Cum ea in loco suo reponere jam non in prowpta
cs<et, huc remitlenda curavimus,

N3

9

0

N M M
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tob; &pyobs xavaxpivn pl mototvras TX Sucta- el 8t
amophiazt Tig Mywy: Mg Eveybpet sdv Ev Tpdypasty
Svia, xal tols Basilelots dvactpepbpevoy , mavIwg
motelv T00%0 xal’ fuépay dvevdbswg xal &mapaba-
w3 Tpitny, ExTny, tvvatny ; kextéovdte §) Ev hoyiopd
troler &g elyg, &te obx v duvatdv xat’ olxov -
eMelv, §) 8te Eveywper loumdv dpav Extqy Exnolst o
wévag tas tis Ixtng mposevyds, &M xal Tds Tig
Tpityg &¢ typewater moLTioar SWUATIXDS.

8. « Abypa MiSwv xal Mepsmv. »

"07e &1k 1ij¢ dmooyéaews Eayov Gv KBedov dvéyupa,
téte Eworhgavto xat Thy xatyyoplay.

te’. « 'Eagpayloazo. »

INDEX IN BASILIUM SELENCIENSEM.
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‘Enitndeq elme 10 & ob hatpederg tubedeyd;, va
8<l8y Gte Bk Ocoadberav Epaptipnae , xal &%t Tovte
fidccay mévreg G ouveyig E8éeto ob BzoU- &1’ fy
alzlay xal ineoulelfy,

xY'. "0t dxnlotevos T B, »

Abtq tedela mohit:zla, edapeatelv t(p Oed v nl-
ote xab dpeti, mhiy xal Gpepnov elvar mapd dv-
Bpirmots. ‘

x8'. ¢« 'Evebii0nsay adzol.»

Toito Yéyove mpds 6oy TV molddv, lva pi) Tols
aylorg Emépywvrat® mhhy elxds xat yapivac abtobs,
O Exmodlov yeyovitos Tob aviiiflov aldtév.

INDICES ANALYTICI

RERUM AC YERBORUM QUAE IN HOC VOLUMINE CONTINENTUR.

IN BASILIUM SELEUCIZE EPISCOPUM.

A

Abel Christi umbra, 20. Abel cur ante Adamum et
Evam mortuus, 20. Abel prius mentem obtulit quam sa-
erificium, 22, 79, 143: Abel a fraterna manu occisus, 29,
30, 4§. Abel celebratus in Scriptura sancla, 79. Abeles
primus pastor, 143. L

Abraham _a Deo tentatur, 39. Abrabam patientiz si-
mulacrum, 39. Abrahan? ut sit pater gentium per Chri-
stum, #3. Abraham cur cefarit consilium de filio mactando,
41. Abraham in Scriptura divina commendatus, 80. Abra.
ham ob Dei charitatem sprevit naturz leges dum im-
molat Isaac filium suum, 44 Abrahz animi firmitudo,
40. Abrah® certamen cum natura,39. Abrahz humilitas,
184. Abrahw tides, 38, 59,

Absalon coma suspensus, 86. . . .

Adam nonunat omnia terre animantia et volatilia cceli,
8. Post Adam malier el non cum Adamo efformatur, 9.
Contra Adam sententia fertur, 18, 20. Adam, Adam, ap-
pellatio Dei miserentis, 17, 140, Ade cranium in Calva-
riz monte inventum, 199. Adamus contra naturam
mortem accivit, 20. Adami Eva solatium, 8, 9. Adami
peccato nudetur incarnatio, 18. Adamo, jejunii_lex seri-
fla in paradiso,12.Adamo cur Deus interdixerit arbore,

2, 13, 14.

Adventus Salvatoris contra Judeos demonstratur, 194
et seq. usque ad 203. .

Agypliaca lege natus puniebatur et generatum esse
crimen erat, 52, . . -

Aygyptiorum dii, 3% Kgvptiorum mors in mari $3.
Kgypuorum idololatria, 3, 54. Egypliorum pravi erro-
res, 3k, [Agyptiorum plagie, 3. L

Adulterii gravitas, 10§, Adulterio gravius homicidium,

61

Aletander Antiochim praefectus Thecle amore captus,
255. Theclam in judicium rapit, 267. Alexandri ad pre-
sidem de Thecla oratin, 265. Alexandri chiamydem lace -
rat Thecla et coronam (etrahit, 267. .

Alexander rex Persarum gnando regnavit, 203.

Amanes in crucem sublatus et quo lempore, 203,

Awor Deiin homines, 17. Amor ardens Petri in Chri-
slum, 168. Amor ab oculis incipit, 255, 256. Amore ho-
mimum vequit expleri Deus, 17, 28. Amores deorum scu
d:emonura cur ipsimet fabulali sint, 32.

Angel1 non vocantur filii Dei in Genesi sed solum ho-
miines, 52. Angeli graviler ferunt peccari ab hominibus,
26. Angeii vindicke ministri, 108. Angeli Deo ministrant,

6. Angell incorporales, 3l. Angelorum ordines, 207.
Cum angelis agit Elias, 66. :

Anima nalura_immortalis est, 181. Anims pabulum
divinorum cognilio, 99. Anim# morbos Christus sollici-
tius curat quam morbos corporis, 181. Anim® donum
Dei gratum, 26. Anima vulnera lacrymis curantur, 102,
Animam olim cum corpore Christus sanabat, 186, 187.

Animalia nominantur ab Adam, 8. Animalia munda ab
immundis cur Nocmus discreverit, 3¢, 35. Animalia
nova cur non crearit Deus? Cur velera in Arca servari
;&zluerit, 36. Animalium cur alia munda, alia immunda,

Animi excelsi ruin expositi fugiendi, 151, 155,
Annuntiatio sanctissima Deipare, 205, 206.

Auntiocheni quales, 256.
Antiochia Syrorum urbs,

v

, 288. Antiochi® primum Cbri-
sliani appellati, 255,
Apollinarii hxreses, 16, 123, 124,

_Apostoli Christi erant piscatores, 160, 161, 162 Fiunt
piscatores hominum, 162, Apostolorum paupertas, 12).
Apostolorum ignorantia, 137,138. Apostolorum prompti-

in(ligo in sequendo Christo, 162. Apostolorum vocatio,

Aquain vinum conversa, 186. Aque Deo parent, 1235,
126, 138. Aquarum congregatio in creatione mundi, 4.

Arbitrium abusu peccati parens, 181. Arbitrii liberlas
peccato non violatur, 12, 13.

Arcam ®dificat Noemus obsequens divinis preceptis,
27, 28. Arca cur fabricala, cumm absque illa Noemum
Deus servare potuerit, 27. Arca quomodo in montes non
sit impacta, 29. Arca mundus alter, 36. Arca mundi babi-
tabilis simulacrum, 36. Depositi servatrix, 36, 37. Cru-
cis usum naviganlibus prastitit, 36, 37. Arca ferebatur
super aquas, 29. Arca super montes Armeni® requievit,
37 et 533. Arca crucis figura, 37. Arcre Jaudes, 37, 38.

Arius Dei Filium creaturam esse docebat, 16. Arii
heresis, 16, 123, 124, 153, 134, 170, 171.

Arma in dxmones qua, 83.

Arses Nothus rex Persarum quo lempore regnavit, 203

Arlaxerxes Cyri junioris frater rex Pcrsarum quo tems
pore regnavit, 203.

Artaxerxes Longimanus rex Persarum quo lempore
regnavil, 203. Esther Mardochzi filiam duxit, 203.

Astrorum in ceelo infixio in creatione mundi, 4.

Auditorum puxota, 175,

Augustus imp. quandiu imperarit, 20§,

Avium nubes pluit in deserto, 165,
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Baptismi figura, 73.

Baptista cur suos ad Christum miserit, 179, 180. Bapti-
sta capit¢ truncatur, 103, 104, 179. Baptistam ex animo
neci dedidit Herodes, 106. Baptista loguitur mottuus,
107. Bapusta plus est toto Herodis regno, 107

Barjona, quid significet, 141. -

Basilii Selcuciensis amicitia cum Chrysnstomo, 316.

Bel Cyro regnaule prostratus, 202, 20..

Belli causa, 131.

Beneficentia Dei, 7, 50, 111,

Beniamin, $5. )

Bestiarnm castitas, 10§, Bestice carent ratione, 13.

RBethleem (in) vatus Christus, 190.

Biblia Hebraica quo auctore Griece translata, 203.

C

Caxci duo incurabiles a cecitate Ifherati, 185-188.

Cain (ratrem Abeium occidit, 23, 24, 32 Cain unde df-
dicerit homicidium facere, 23, 24. Cain Lristitia mala, 22,
23. Cain remor in excmplum, 2§, 25, 26. Caini nequitie
merces, 24, 23,

Calydnus fluvius, 275,

Caivariz locus, cur sic dictus, 199.

Cambyses rex Persarum quo tempore regnavit, 202.

Canis apad .Egyptios coiebatur, 3§, 331.

Capis poculi vastioris genus, 51 4.

Caprino jecore servatus David, 93. -

Capsa vox Greca, 34

Car. sca.pla, 6.

Castitas bestiarum, 10%. Centurio servi sanationem
perquirens Dominum adiit, 106, 108, 110. Christu.n ad
cou.umiserationem excitat, 109. Ejus tides, 110, 111, 115,

Chaldaorum draco quando intertecins, 202, 204.

Chanana:e lides, 1135, 116. Generositas, 115, 116. Pro-

hetas nescivit Chananaea, et a prophetis cantato credidit,

15, 116. Ejus tides, prudentia, el pietas, 117. Chana-
nwam cur Christus produxerit, non centurionem, 109,
110, 113, L6,

Christus creatyra non est, 132. Christus passione sua
legis malediclo nos exsolvit, 170. Christus cur oraverit,
176. Christud cur muliipticaverit panes, 177, 178, Chri-
slus pastor honus, 142, 143, 144, 148. Christus factus hu-
manilatis pelagus profusis aquis, omnes inundat, 156,
Ch.istus cnr non docuerit omuia discipulos, 139. Christus
cur in agonia adsit, cum letlissime martyres morti se
objecerint, 274 Christus est sol, 212, 213. Christus verus
Deus, verus homo, 212, Christus in Jordane baptizatus,
178. Christus nos salvat passione propri® incaruationis
passicnibus victos, 180. Christus cur 1apidationem defu-
gerit, 167, Christus cur Patri gratias agit, 176. Christus
miseris confugium, 123, Christus est Ehsweus spiritualis,
37. Chnistus tiluminabat Judzos ceco illuminato, 186.
Christus si homo non fuisset, nos non saivasset, 217.
Cliristus  sollicitius curat anima morbos quam corporis,
131, Christus sanabat olim animam cum corpore, 180, 1587,
Christus pro nobis mortuus, 174. Christus cur gentibas
priedicary vetuerit, 204, 203. Christus  pastores honorat,
1 3. Christus cur permiserit labi in superbjam, 152, Chri-
stus cur admitlit crucem cnm aunimi anguslia, el pavor
passionem an:ecedit, 174. Mors ante crucem lormidabilis
erat, 17¢. Post crucem despergbilis est, 174. Christus
cur-pastor bonus, 144, 143. ChriStus quando natus, 20,
Christus quando passus, 204, Christus Dei Filius, 141,
142, Christus Patri pax, 171, Cbristus sponte passus, 166,
167, 172, 173. Christi tigura Jonas, 77, 78. Christi virtule
dzmonem pepulit David, 83. Christi passio, 167, 168,169,
Chrisli umbra Abel, 20, Christi humanitas durmit, 125,
124, Christi cavro passa, non divinitas, 43. Christi fidem
Judei videmur olun habuisse, 61. Christi opera sunt
miracula, 179. Christi justitia est justitia sempiterna, 197,
Christi jugum suave, 139. Christi est dire sessum ad
dexteram el sinistram, 134, 133. Christi non est dare ses-
sum ad dextram et sinistram, 135. Christi modestia, 140,
141. In Christo sequendo apostolorum promptitudo, 162.

(ibi detectio mortis initium, 64,

Claudus ad porlam Speciosam sedens mendicus ambulat,
adjutore Petro apostoio, 120, 121, 1635. Claudi curatio
resurreclicnis probaﬂo, i“.’l, 122.

(iiementia Dei quanta, 70, 71, 78.

Cieopatra quando regunavit, 203.

Ceeli productio in creativne mundi, 2, 3. Ceeli ut enar-
raut gloriarh Dei, 210,

Colocyntha Jona prophele gandium, et meeror, 72.

Columna ignea riluminat Juda-os, 163,

Coucursus Dei cum causis liberis, 143.
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32Conjugla non erant permissa Judwis cum gentibus,

) Contentio hominum cum Deo in generatione, 52,
Conversio Ninivitarum ad Deum, 70, 71, 114.
. :jg.omerti debemus ad Deuw, et ellici ut parvuli, {31~

Cophini reliquiarum cur duodecim fuerunt, 177.

Cornu quo reges et prophete, populi civilatisque ji~
dices ungebantur

Corvorum puilis cibus, 82, 63.
| térealiu mundi, 1, 2 seqq.; De creatione mundi oratio,

, 2 seqq.

(lreau?r:e ducunt in Dei cognitionem, 2, 210.

Crudelitas in convivio, 106, 107.

Crucis figura arca, 37

Crocodili adoratio apud Egyptios, 34. Arsenoitis ado-
rabantur, et matres eiferri gaudio, si crocodilus esrum
proles furto voret 331.

Cyrus Asivagis successor rex Persarum quo tempore
reguavit, 202,

Cyro reguante prostratus est Bel, 202, 204.

D

D7monis machinationes quales sunt, 17. Dzmonem
pepuhit David Christi virtote, 83. Demonum in homines
furor, 127. Diwmenum oracula qualia, 280. Demonuns nu~
plias et amores fabulantur Graeci, 32. Demonibus vilu-
ptali est perditio hominum, 130,

Dzmoniacus sanatur, 186. Demoniacus qui in mony-
mentis habitabat, sese Chr.sto otlert, 127,1258. D&moniaci
miseria, 127, 128,

Dalisandus urbs, 290, 291,

Daniel cur vir desideriorum, 198, Daniel: vide Indiccm
doctorum sancte Scripture. Danielis hebdomades ex
amussiin explanate, 202, 203.

Daphne locus ama-nissimus, 284.

Darius rex Persarum quem Alexander suslalit, que

tempore regnavit, 203, Darius rex Persarum quo tempore
regnavit, 202, Darius Nothus rex Persarum quo tempore
regnavil, 203.
. David propheta commendatus in Scriptura divina, 80,
Virtuium prata in ejus auima consita, 80, 81, 82. David
auxilio Del mititur, 83, 86. David lenilas; 89, 94, 95, 96.
Davii sol oriens, Saul sol gccidens, $3  David Christi
virtute demonem pepulit, 83, David peccatem suum la-
crymis curat, 108, 101, 102, David in infortunium incidit,
9J, 100, David in acie occidit Goliath; 87, 91,

Deus cur sinat quandoque natyfam errare, 119. Deus
naturam sufs modis astringit, 31, 32. Deus quanto teneawur
Justitie desiderin, quantuque iglustitie odio, 23, 26, 27;
Deus misericors, 62, 63, 158, 1. Deus justus et miseri-
cors, 67, 68. Deus punit ut sanel, 20. Deus cur.t mortuos,
20. Deus non dormit, 123, 124. Deus generaticnis causa
princeps, 21, 52. Deus crebris ab initio visionibus et sa-
crificiis_res divinas docuit, 177. Dei amor in homines,
17, 28. In Dei cognitionem ducunt crexture, 2, 210. Iei
imitator homo, 5. Dei clementia in Ninivitas, 70, 7(. Deo

uauto justorum cura, vel post morlem, 20. Deorum seu
@monum amores, 32.

Deipara etiam virgo, 211.

Diabolus cur homines possidet, 126, 127. Diabolus 2
voluntate deteriori imprubus evasit, 126. Dignitate exci-
dit per superbiam, 127. Cum beiliger.re non valeat contra
Deum, creatural contra Creatorem succendit ad sedilio-
nem, 127. Idololatri cogitationes induxit hominibus, 127,
Appellat Christum Filium Dei, 128. Diabolus hominum pu-
nadelectatur, 129, 130. Diabolus macchus etimpurus, 148,
Diabolus homicida, 16. Diabolus Dei simia, 14, 13 Dia-
bolus irrisor, 16, 17. Diabolus scelerum hortator, 47.
Diaboli vigilantia, 99. Diaboli invidia, 14. Diaboli verha
ad Evam, 13. Diaboli superbia, 127. Diabolo inimica
mansueludo, 99.

Dicterium. 310.

Diligendi inimici, 90, 96.

Diluvii vaticinator Noe, 28. Diluvium imago judicii ex~
tremi, 27. Diluvium invectum peccati merito, 27, 28, 29.
biluvium cur state ceeperit, creverit, hieme decreverit,
56 Diluvii descriptio, 28, 30, 3%, 56.

Dionysius quando regnavit, 203.

Discipuli Deitatem in Christo ignorabant, 125, 138.
Discipuli Domini qua'es erant, 160, 161.

Distantia intinita inter Deum et homiues, 212,

Divinitas Christi non passa, sed caro, 43.

Dolores lenire possunt verba et voces. 41, 334.

Dormiebat-Salvator cum lempestas excitata est in me=
din maris, 125, 124, 138.

Draco Chaldeorum quando interfectus, 203, 204.
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Eltas 2 morle mortuumn liberavit, 78. Flias et Moyses

cur in transtiguratione, 223. Elias cur juraverit; 62. Elias

uando in gratia firmatus, 66. Llias cum angelis agit, 66.
Eliam cur Deus esurire volueril, 63. Elias cur non esurie
genit, 63. Elias pluviam promittit, commotus voce vidum
Sareplan®, 64 Llias cur sterilitate suos casligat, 61, 62.
Elias et Moyses in tranfiguratione, 223. Eliz unde tanta
solestas ut suos sterilitate castiget, 62.

Llis®us Sunamitidis filium ad vitam revocavit, %6, 339.
Elisarus Christi figaram gerit, 57, 38. Elis®us cur Suna-
mitidis filium non ad vilam erexit oratione, sed membro-
rum zpplicatione cadaveri, 6. Elisaus : vide Orationem
de Eliso, L0, 57 seqq.

Enoch primus moriis decretnm ostendit inefficax, 79,
80. Enoch in Scriptura divina celebratus, 79, 80.

Epiphanes quando regnavit, 203.

Estber Mardochei filia, 203.

Eruditionis principium est igno-antiz exprobratio, 137.

Eva Adumi solativm, 8, 9. gj\'a cur e latere capta, 10,
11. Eva gratain Deum, 21, 22, Ad Evam diaboii verba,
18. Contra Evam sententia fertur, 18, 20.

Evagrius, lib. n corrigendus, 518,

Evangelii incrementa, 160, 161.

Evergetes quando regnavit, 203.

Eunomii hxreses, 16, 123, 124, 170, 174.

F

Falconilla defuncta matri Trypheenze apparet, 259.

Fastus morum comprimendus, 152 Fastus Pharisxo-
rwn, 183 Fastus vilaondus, 183, 184, 188. Fastui Deus
adversatur, 182,

Fatizali et onerati ad Chrislum eant, et reficiet eos,
136, 137, 158, 159,

Fides Abrahe, 3%, 39. Fides mundo prestantior, 123,
Eid_vi(.;is, 112. Fidem Christi videntur olim habuisse Ju-

xi, 6I.

Fignr passionis Domini, sanguinis, et baplismi Eccle-
sie, 79. Fizuris cur Deus utatur, 73, 74.

Filius Lei, etiam creator, 139, 110. Filius incarnatus
ccelum non descruit, 212, 213, Filii bei vocantur qui cuin
ad viitatis culmen evasi, summam cum Deo familiarila-
tem iniverunt, 123, 129. Iilii Dei non vocantur angeli,
sed homines so'i hoe appellationis honore gioriantur, 32.
kilit Dei in Genesi, qui tilias hominum amarunt, non an-
geli, sed filii Seth, 32, 33, Filii Seth cur peccaverunt cum
conjugiim iniverunt, 31. Filium Dei vocaut Christum
den.oncs, 128,

G

Gabriel carlum deseruil legatus, 215. Gabriel cur a sa-
Iute et gratia sit exorsus orationem, 21%. Gabrielis ar-
changeli verba quie sunt in prophetia Danielis de adventu
Salvaioris, 194, 193, 196.

Ganyvmedes, 148.

Generitionis causa princeps Deus, 21, 52.

Gentes ad Dominum convoli:nt ante Christi passionem,
108 Gentes Judieis obsequentiores, 74, 5. Genlium pa-
ter Abrabiam per Chiristum, §5. Gentes fidem Christiinam
suscipiunt, 163. Ex gentibus conllata Ecciesia fidem sc-
cuta lilios expellit, 112, Gentibus cur predicari Christus
venerit, 204, 203, R

Goliath qualis, 8, 83. Goliath Israelitarum optimos
ad siin;zulare certamen evocabat, 83. A Davide occisus,

) 3.

Gratfa (in) firmatus Elias quando, 66. Gratia congruens,
130. Gratia praveniens, 100. Gratia miraculorum Chrisii
thesaurus el hereditas, 120. Gratiz Deo agend® vim ci-
b}llén capimus, 176. Gratias Patri cur Christus agat,

H
Habacum, 266.
Hebdomades Danielis examussim explanata, 202,

Hebraica Biblia quo auctore Grece translata, 203,

Heresis de Dei Filio, 16. Haresis Lunomii 16, 123,
124, 170, 171. Hewreses de Deo Filio et Spiritn sancto,
!iig.‘HiJEt;‘osTslApollinmii, 16, 123, 124, Hereses Arii, 133,

, 170, 171,

Hareticorum cxcitas, 55, 56, Et particulatim in Scri-
pturis excutiendis, 171.

» Hepate caprino David servatus, 93.

Herades ex animo Baptistam neci dedidit, 106. Hero-
fes tristitiam simulavit, 106. Herodes cur jurejurando
?39 tenerétur, 107. Herodes sub jugo libidinis captivus,

Je

Heronis ‘nhumanitas in infantes, 189, 190, 193, 194.
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Herodias saltayit coram Herode, 103, 105, 106, 179.

Homicidium Deo non potes! esse gratum, 95. Homici-
dium gravius aduiterio, 1t1. Homicidium facere unde di-
dicerit Cain, 23, 24. .

Homo partim corporeus, partim incorporeus, 4. Homo
Ttinitatis imago, ». Homo Dei imitator, 8. ﬁomp ere-
clus in cwlis suspectum, 8. Homo ante incarnalionem
non fuit a Deo neglectus, 210. Homo si Christus non
fuisset, nos non saivasset, 217. Hominis in ctera domi-
natus, 8. Homines cur diabolus possideat, 126, 127. Ho-
minum peena delectatur diabolus, 129, 150, :

Hora in sacris quid. 203.

Humanitas Christi, 112, 113, 123, 124. .

Humilitas omnibus necessaria, i51, 133, 156. Humili-
tas Abrahw, 18%. Humilitas superbi® aversatrix, 182.
Humilitalis commendatio, 131, 152, 133, 154,138, Absque
humilitate virtus'nulla, 182
Hypostases tres, 8, 53. .

Hypolyposis infantium mergendotum in Egyplo, 54.

I

I et H vocales, et quod aflinitas harum vocaliom varias
lectiones el interpretationes fnnexit, 857, ‘

Idolo!olatria A£gyptiorum, 3§, £4. Idololatria explosa,3$.

Ignis de ceelo in Thecl® auxilium, 263.

Ignorantia apostolorum, 120.

hnago regis, 6.

tmuunda auimalia cum mundis animalibus pauciora in
atca, 33.

Impictas qua erat super terram Noemi temporibus,
26. 27. hinpictlalis mare quoddam terra continet, 161.

Impaenitentia oppressorum a ditavio, 27, 28,

Incarnari lieo, non disconveniens, 212, 215,

Incarnatio morte valentior, demonibus fortior, idolo-
latri@ everriculum, parcus libertalis, ete., 177, 178. In-
carnatio ex amore generis humani et ex benignitate orta
est, 171. Incarnatio nun prorsus necessaria, 209, 210.
Incarnatia supra lumen rationis humane, 211, 212, In-
carnatio  supra naturam rationi angelicam, 213, 216.
lucarnalio medet r Ldami  peccato, 18. Incarnationis
prophetia, 215, 214, Incarnationis Dominic promissio-
nes David accepil una cum regia dignitate, 83, Afte in-
carnationem homo non fuit a Deo neglectus, 210,

Incarnatus Fiiius ce'um non deseruit, 212, 213.

Infantis impericciio, 7. Infantes ab Herode occisi in
Bethleem, 188, 189, 190, 193, 194. Infantium mergende-
rum in Agypto hypotyposis, 54, 53.

Infidelitatis argumentum timor, 123,

Insomnii natura, 2359.

Interrog re est docentis, 141.

Ad interiogantes potius quam ad interrogata eur Chri-
stus nonnunquam respondeat, 183.

Invidia diaboli, 14.

Isaac ab Abrabhamo patre immolatur, 42, 43.

Israelitis cur impermissa cum genlibus conjugia, 32,

J

. Jacob Labani pastor, 143.

Jeiunii legem ponit Deus in paradiso, 12. Jejunii cum
superbia copulati emolumentum nullum, 182

Jerusalem quo tempore ®dificatur, 203. Jerusalem re-
surgenti vicini infensi, 202,

Jetro fuit pastor, 143. -

Joannes Baplista. ¥ ide Baplis'a.

Jonas detrectat ire in Niniven el cur civitatem, 68. €9,
71. Ejus fuga, 69, 76. Inscendit navem, 69, 76. Ad eji s
orationem mores commulat civitas Ninive, 70. Jonas pro-
pheta Yerbi incarnati typus, 86, Jonas triduum subit se-
pulcrum in ventre ceti 69, 77. Jonas Christi figura, 77,
78. Jone sola navis lempestate fluctuata : czeler® navi-
gabant in tranquillo, 69. Jon® historia, 67-72. Jone
prophet® gaudium et maeror colocyntha, 72.

Joseph tilius senectutis appellabatur, is. Josephus quo-
modo dicatur senectutis filius, cum junior ipso fue:it
Benjaminus, 43. Josephi caslitas, 46, 47. Josephi forii-
tudo, 49. Joscphi mansuetudo, 45. In Josephum invidia,

y #do

Judwei idololatrz erant, 165. Jnd=i invidi, 122,187.Ju-
dei ingrati, 61, 111, 122, 164, 165, 166. Jud:ei pervicaces,
60. Judiei a Ptolomeo captivi, 203, Jud:ei erant gens Do
divineque bheneficentiz rebellatrix, 164, 165, Jud®i qui-
bus fuere moribus, 165, 166. Judeorum condemnatjo est
gentium agnitio, 114. Judzorum nefas passio Christi, alio-
rim salus, 167. Judzis obsequentiores fuere gentes, 74,
75, Jud:eis faverunt prophet potius quam gentibus, 76.
Judeos illuminabat Bhnslus ceco illuminato, 186.
lﬁl.lju‘{a'% cur appellatus est amicus et Petrus Satanas, 1G3,

, 173,
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Judiciam, 112. Judicii extremi terror, 22§, Judicii ex-
tremi imago diluvium, 27.

Juravit Elias, et cur, 62,

Jurejurando non tenebatur Herodes, et car, 107.

Justo cum male eveniat, 88, 89. Justi per cedem
mortali vita privantur, spe tamen bona per morlem non
deturbantur, 20, 24. .

Justitia sempiterna est Christi justitia, 197.

L

Lacrymas inimicas esse diabolo, 102. Lacrymis elaun-
tur peccata, 38, 102.

Lzium animi, 372, .

Lapidationem cur Christus defugeril, 167.

Lapides pro vasis lapideis sive alabastris, in quibus
odores reconduntur, $6. Lapides bene vdorati, 46.

Lassati. Vide Fatigati.

Latro Christum crucifixum predicabat, 97.

Laudes omnia Deo reddunt, 131, 132.

L.azarus quadriduanus a mortuissuscitatus, 9, 60, 186,

Le®na (Thecla ad bestias damnati¢) adblanditur et ab
aliis feris defendit, 2558, 263.

Levitas sectanda, 131, 152, 153, 154, 133.

L.eprosus mundatur lepra, 185, 18S.

Legis rigor, 159. Lex velus peccata non delebat, 197,

ignum mortis fuit instrumentum, 12, 13, 30. Saiutis

fuit gubernaculum, 29, 30.

Lucas (S.) D. Petri discipulus, 139.

Lucis productione in creatione mundi, 2, 3.

Ludis (a) diabolicis mens averienda est, 180.

Lyre melos est telumin demonem, 83.

M

Maguseus rex Persarnm ?“o tempore regnavit, 202.

Manna pluit in deserto, 164, 178.

Mansuetudo diabolo iunimica, 99. .

Mare Baptlismi figura, 75. Mare increpat Christus 123,
126, 138. lrare Deo paret, 3, 124, 183, 126. Mare sicco
pede trapseunt Jud=i, 33, 1G4,

Maria Virgo est Deipara, 211. Maria sol, 215. Maria
aliena Kva, 18. Cwtera vide in Oratione de Annuntia-
tione, 203, 206 segq.
pzlaler liliorum Zebedei fide supra apostolos est, 133,

o,

Mairimonium, 23§.

Matthzus non permansit publicanus, 97.

Mens primarium_I)eo donarium, 142, 143,

Michol Davidem ingeniosissime servavit, 93, 349.

Miraculum salulis esca, 122. Miraculum causa cogni-
tionis Dei, 136, 137, Miracula S. Thecle virginis, 278,
279, 282, 283, seqq. Miracula prasiigiatorum et sanclo-
rum ut ditlerant, 267. Miraculis noscuntur Christi disci-
puli, 118, 119,

Miscricordie opera libcrant a gehenna, 146,

Miseris confugium Christus, 123.

M:chus diabolus, 148, 149. .

Mors sanctorum, est somnus, 174. Morlis est pravari-
catio, 20. ,

Mortui Deo cura, 20, 2%.

Moyses scripsit ad idololatriam refutandam, 8. Moyses
scripsit Genesim et Exodum, 8% Moyses ad populi duca-
tum vocatus, dignitatem refugit, 16 Moyses muudi con-
temptor, 52, 35. Moyses fuit pastor in montibus Madiam,
143. Moyses Deo dictante scripsit, 91. Moyses infans
exponilur mari, 2. Pharaoni contubernalis fit, 52. Nul-
lum ex vivendi instituticne animi vitium ullumn traxit,
85. Amans erat divini cultus, 53. Moyses ad suos transfu-
gil, 53 Oves in monte pascenli conspicuus Deus objici-
tur, 3. Ignew in rubo ardentem vidit, 83. Moysis in
fluvinm potestas, 51 52 Moysis humilitas, 183. Moysis
miracula quo fine, 156. Moysi infanti fluvius pepercit,
52, Moysi visus Deus, 53.

Mulier post Adamum efformata, 9. Mulier ut sit adju-
torium viri, 8, 9. Mulier cur serior creala, 9. Mundi stru-
clura mira, 2, 3. Muiieres philaute atque zelotypaz, 283.
Mulierum illustrium catalogus liesiodi, 313.

N

Nabal, 88.

Natura vulgi, 266. Nature ordo in parentum et filio-
rum morte, 39. Naturam errare quandoque cur sinat
Deus, 119. Naturam Deus suis modis astringit. 31, 32.

Navigat cum discipulis Salvator, 123, 12}, 138.

I;thmias genere Judeus pincernarum regis Xerxis,

l\:.ichemus, 154.
l\ia_;ve civitas erat inter Assyrios hominibus refertizsi-
ma, .
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Ninivitz peenitentiam agunt, 70, 71. Ninivitaran con-
versio ad Deum, 70, 74, 114. Ninivitis triduanum peeni-
tentiz spatium ad salutem via fuit, 37.

Noe ubsequens Dei preceptis arcam dificar, 27, 28.
Subsannatur  ac ludificatur, 28. Diluvii vaticinator, 28.
Coutra diluvium armatur, 28. Noemus in Scriptura san-
cla celebratus, 80. Noemus ol munda ab immundis ani-
malibus discreverit, 54, 35. Noemus quomodo unus tot
animalibus capiendis salis fueril, 34, 85. Celera vide
dusbus ltotis orationibus, 23, 26 seqq., 30, 51 seqq.
Noemum absque arca Deus servare potuit, 27.
73Nubes comilatur Judzos, 165. Nubes baptismi figura,

0

Obsceni et obscenitatis vox unde derivatur, 359.

Oculorum jactura quanta,187. Oculos in co:lum erectos
habet homo, 5.

Olba urbs, 257.

Qleo verso cornu mirabiliter non defluit, 81.

Oiympia damonum festivitas, 247. Olympia demonum
turpitudo, 148.

Omnia simul discipulos cur non docuerit Christus,

Onerati et fatigali ad Christum eant, et reficientur, 136.
137, 158, 159.

Opera Christi sunt miracula, 179.

Oracula vaticiniaque sanctorum qua'ia, 280. Oracula
demonum qualia, 280

Orationis necessitas, 119.

Oravit (cur) Christus, 176.

Ovis adoratur ab Agyptiis, 34

Fanes cur multiplicaverit Christus, 177, 178. Panes
pariebant panes in deserto, 176, 177.

Paradisus, 7.

Paralyticus sanatur, 186.

Parvuli (ut) debemus effici, 151, 152, 153, 15¢, 155
Parvuloram mores espressi, 1554, 153.

Parentum gt2octopyie, 40

Pasche mensis avni principium Scripture, 37.

Passio Christi nefas Judaorum, aliorum salus, 167.
Ante passionem Christi mors formidabilix erat, post pas-
sionem despicabilis, 174. Passionis Domini ligura, 75.
r_a;si{)_nsem Christus sponte suscipit pro nobis, 176, 17t,

12, 173.

I’astor pro ovibus tanquam_ovis jugalum prabet, 143,
Pastores mali Pharisei, |45 Pastores a Christo honorati,
145. Pastores nequam, 144

Paulus non remansit pertinax in perseculione Christia-
norum, 93. Paulus S. curelectionis vas,218. Pauiusin judi-
ciumn delatus, 239, 240. Ejus responsuim ad judicem, 241,
242, 243. Verberatur, 249. Paulus dzmones abigebat
linteo, 218. Paulus in sepulcro delitesait, 253. Ad eum
accedit Thecla, 253, Nllius ad Deum comprecalio visa
Thecla, 233, 234. Theclee ad enm verba in sepulcro,
254, 255. Paulus et Thecla Antiochiam perveniunt, 255.
D. Pauli patria, 273, 293. Pauli oratio de tide in Chri-
stum, 233, 254,

Pauper ob egestatem animo non contrabitur, 149. Pau-
pertas apostolorum, 120,

Peccatum peccali causa, 100, 104, In peccatum proclive
est genus humanum, 66. Peccati merilo invectum dilu-
vium, 27, 28, 23. Peccata eluudtur lacrymis, 38, 102.
Peccata non delebat lex vetus, 197.

55ermlserit (cur) Christus discipulos labi in superbiam,

Perturbatio perturbatorum accusatrix. 125

Petrus apostolorum coryphens fuit, 97. Discipulorum
Christi primus, 97. Kjus peenitentia post Christi negatio-
nem, 97. Petrus confitetur Christum esse Filium Dei vi-
vi, 141, Pelrus cur Satanas appellstus, el Judas amicus,
168, 169, 173. Petrus bealus appellatus est, 218. Petrus
Christum discipulis ®quat, 223. Petri principatus, 97.
Petri paenitentia, 97. Petri ardens in Christum amor, 168.
Petri discipulus Lucas, 139. Petri laus nonnulla, el cul-

a nonnulla, 97. Petri umbra morbos depelicbat, 218.
Petrum felicem esse Christus asserit, 141.
. Pharaouis lex de perdendis ivfantibus masculis Israeli-
ticis, 31, 32, .

Pharisi mali pastores, 1§3. Phbariseorum diguitas,
182. Pharis@orum fastus, 183

Philadelphus quando regnavit, 202.

Ppilopaler quando regnavit, 205.

Piscalores Runl aposto|j Christi, 160, 161, 162.

Piscina probatica. ¥Vide Probatica piscina, 162,

Plage Agyptiorum, ¥3.
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Peenilentia Petri, 97. Panitentiz vere signa, 70, 71.
Pienitentie virtus quanta, 70, 71, 102, Pwuitenti® arma
{uctus, 70.

Pontificalia induments, 371.

Populi fidem Christianam suscipiunt, 163.

Porcos cum diabolo Christus germisn, 130.

Potentes sunt licentiores, 10: . .

Prophel® lacrym® pro peenitentie lege sunt, 102.
Prophet® quidam typus Verbi incarnati fuerunt, 36.
Propheta Christum verbo alii antedixerunt, alii operibus
demonstrarunt, 56. Prophet® Judzis faverunt potius
quam gentibus, 76

Propheli® de incarnatione, 213, 21 4. .

Providentia Dei, 52, 131. Providentia Dei ludi non po-
test, 45. Providentlia Dei circa omnem creaturam occu-
patur, 63.

Psalmus est telum in demonem, 83.

Pleriginm, 200. .

Ptolemxi reges Persarum, 203. A Plolemzo caplivi
Judwi, 203,

Publicani qualitas, 182; hamilitas, 183.

R

Reliquiarum cur duodecim cophini fuerint, 177.

Reuasci per gratiam, 154,

Res divinas ut vobis docuerit Deus, 177.

Resurrectionis probatio, claudi curatio, 121,122, Re-
surreclionis signum, 77. Resurrectionis alterum signum
Isaac ipse, 42,

Rex Christus devinctos vocat ad libertatem contra reges,
alii ad servilium, 157. Regis imago, 6. Keges Persarum,
202, 203. Reges Egypti, 203. Reges seu imperatores Ro-
manorum, 204,

Rupes in deserto dat aquas, 163.

S

Sacrificia velerum cur Deus admiserit, 22, 177.

Saivator cum discipulis navigat, 123, 124, 145. Mari et
ventis imperat, 128, 138. Salvaloris adventns contra
Judxos demonstratur, 194, 195 seqq. ysque ad 205.;

Samuel ut coguorit quis filiorum Jesse ungendus in
regem, 81, 82. .

Sancti ut a Deo malis exercili, $4. Sanctorum mors
est somnus, 174, Sanctornm vaticinia qualia, 280.

Sara beat® Marie Virginis tigura, 74.

Salanas appellatus est Petrus, et cur, 168, 169, 173.

Saul mente deturbatur, 82, 83. Demoniacis motibus
obturbatur, 83. Saul sol occidens, David sol oriens, 82.
Saul crudelior in Davidem quam in Philistinos, 549,
Saul bavidi invidet, 88, 89, 90, 92. Saul furore percilus
el meute alienatus, 82, 83, 89. Saulis nequitia in David,
92, 93,94. Saulem cur Deus non sustulerit e vivis in gra-
tiam bavidis, 88, 89, .

Scandalizentur in Christo (Qui), 180.

Scelerum hortator diabolus, 47. .

Scriptura divina disciplinam docet cujus lucrum est
immortalilas, 79. Scriptura sancla morum magistra, 90,
91. Scriplura cur peccata hominum commemoret, 97,
98. Scriptura sancta est mare, 31, Scripture sancta fons
comparatur cum fontibus puleorum, 73. Scripture utili-
tas, 20, 80, 81. .

Sedere ad dexteram et sinistram, ut neque Patris sit
dare, 135,

Selenus urbs, 292. .

Scrpens Christi figura, 75. Serpens mulieri loquitur,
3. Serpens feriebat, et serpens medelam ferebat, 73.
Contra serpentem sententia fertur, 16,

Servus est qui peccat, 12, 13.

Simon Barjona a Christo vocatur Petrus, 151. Simon
Barjona, id est, Simon filius Juna, 141. .

Sogdianus rex Persarum quo tempore regnavit, 203.

Soter quando regnavit, 203. .

Sterilitatis malum, 59. Sterilitate castigat soos Elias
el cur, 61, 62.

Sunamitidis vidumfilius mortnus cnjusfigora fuit, 37, 88,
Sunamilidis filius mortuus ab Rlismo propbeta e mortuis
excitalus, et guomodo, %6, 87.

Superbia diaboli, 127. Superbiz Dens aversatur, 182,

Superbis Deus resistit, 152,

'l‘
Tarsus urbs D. Pauli, 275, 291, 29%.

Tempestatem cieri cur passus sit Christus, 123.
Templum Hierosolymitanum quot annis exadificatum,
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Tentare quid sit, 59.

Terre corruptela temporibus Noemi, 26, 27. Terrx
productio in creatione mundi, 2, 3.

Thamyridis ad Theclam oralio, 237. Thamyridis de Pau-
lo in judicium tracto, 240, 241. )

Thecla et Pautus Autiochiam perveniunt, 255. Thecla
Alexandri chlamydem lacerat et coronam detrabit, 257,
Eam_AlJexander in judicium trahit, 257. Tryph®nse con-
creditur, 258. Ad “bestias damnala producitur , 258,
Ei lexna adblanditur, 258. Feminarum indoles, 258, Eam
domum reducit Try&hama v 239. Thecla ad Tryphs-
nam rursum liberata, 270. Thecla viri habitu rursum amicta
ad D. Paulum quserendum, 271. Ad D. Paulum ejus ora~-
tio, 272, 273. Pauli responsum ad ejus orationem, 274,
Paulus ei redit leonium, 274, Ejus oratio ad Deum, 274,
275. Seleuciam adit, 278. Theela in slagnum insilit, 264.
Thecla iterum ab Alexandro ad bestias poscitur, 260.
Thecle ad Deum pro se et Tryphena preces, 261. The-
ci® pro Falconilla defuncta preces, 260. Thecle amore
caplus Alexander Antiochie przfecius, 253. Ad Alexandri
vim exclamatio, 256, 287. Thecle ad presidem oratio,
268. Theclz prases defensorem agit, 269, 270. The-
cle finis, 276. Thecle protomartyris tiiracula, 278, 279,
282, 283 seqq. S. Thecl® apostoli et m:.riyris historia,
230, 231 segq. Theoclea ejus mater, 233, 233, De
nocte ad D. Paulum incarceralum egredilur, 245. Ad fam
Pauli verba, 245,216, 247. Proconsulis ad eam pro matri-
monio oratio, 249, 250.Ad ignem damnatur, 251. In ignem
insilit, 252, Ad Panlum qui delitescebat in sepulcro acce-
dit, 253. Pauli ad Deur comprecatio visa Thecla, 283, 254,
;jus verba ad Paulum in sepulcrs, 254, 255, Theclam
defendit lena ab aliis feris, 263. Mult® simul in eam
fere immisse, 263. lllius ad Deum Rreces, 263. Alim
;g‘rssum bestie, 26%. Thecl® ad T amyrim oratio,

'l'iT;; infidelitatis argumentum est, 12%. De abreplivo,
Télpa est audacia # genere bominum aliena, 26, 328.
Transfiguratio Domini. 138, 139, 220, 221, 223, 223,

224, Transfignratio judicii typus, 2:3. Cur transfiguratus

sit Cbristus, 230, 221,

Transitus maris haptismi figura, 75. Transitus maris

Trinitatis indicium, 9, 5§.

Trinitatis imago homo, 5. Trinitatis indicium, 9, 54.
g‘{mlwem aperie Judzis cur nou proposuerit Moyses,
Tryphanas in animz deliquium incidit, 266. Tryphense

Thecla concreditur, 258. Tryphene ad Tkeclam pro Fal-

conill® anima liberanda verba, 259. Trypbene verba,

261. Ad Deum preces, 261. Tryphanz comploratio, 261.

\

Vaticinia sanctorom qualia, 230.

Venti Deo parent, 125, 138,

Vera peenitenti® signa, 70, 71.

Verecundiam omnem calamitas excutit, 115,

Via ad peenitentiam lata aperitur, 70.

Vidua Sareptana farine pugillum duntaxat possidebat,
61. Vidua Sareptana nocturno viso precognovit Eliam,
61. Vidum filium unicum exsuscitavit Christus, 58. Vidus
Sunamitidis filio unico mortuo vilam restituit Ehs®ns,
56, 87, 58.

Vindicl® minigtri angeli, 106.

Vigilantia diaboli, 9. .

Virga Moysis flumina in sanguinem transmutavit, 52,
Virgines foras prodire non debent, 235.

Yiri adjutorinm mulier. 8, 9.
Virginilas, 234. Virginitas superbie sorde inquinata
supervac:nea, 182,

irtutis et anima donum Deo gratum, 26.

Visionibus nos docuit Deus res divinas, 177.

Vita hominibus certamen est, 247. Vita pelagus, 44.

Vitulum adorant Hebrei in deserto, 34.

Vocatio apostolorum, 163,

Volatilia cieli nominantur ab Adam, 8.

Yox Dei in creatione mundi, 3.

Yulgi natura, 266.

X
Xerxes rex Persarum quo tempore regnavit, 203,

Z

Zebed:ei filii, 131, 132, 133,
Zelotypz mulieres, 285,



INDEX IN ZENEAM GAZENSEM.

A

Egyrlus Alexandrinus interlocutor in dfalogo Knem
Gazensis, 629.

£Ene® Gazei Theophrastus, sive de Animarum im-
morlalitate, et co;gorum resurrectione, 629. V. Anima.
De Gazensi Enea, 867.

Alernitas animarum peen »2 premii, 650.

Animarum immortalitas evincitur, 629. Anima num
iterum corpori jungenda, semper victura, 630. Philo-
sophorum Llestimonia, 631. Q¢ & Tt ppovpd ¢wmerdd
&pixdpeda. yeydvausy : bane custodiam Empedocles avrpov,
Plato omh)awov appellat, dbid. Quid ille in Timeo
sentiat, ibid. Aristoteles évredéxmav vocat, ibid. Hujus,
aliorumque de immortalitate anima sententi®, 632. Quam
pcyepﬁézwmv Plato docuerit , 633. Et Socrates aliique,
tbid. Deridentur, 635, Uirom anima autea vixerit, 636,
De magica animarum evocatione, 637. An prastaret ho-
mines bonos necessario nasci, 638. Anima motus T,ni-
nam mali, quive boni, 640. An ex malis vel houis probe-
tur animarum prastantia, 642. Cur Deus animas subinde
producat, 647. Anima non ante corpus creata, 6i8. Si
certo tempore prodit, qul potest esse immortalis? ibid.
dHominis anima principio qui facta prodierit, 643. An
eoncedendum, quod anima in multa corpora commigret,
ibid. De animarum numero, 649, 650. Anima corpore
8&\;& utrum cruciatus sentiat, 636. De anima bestiarum,

Apollinis oracula cujusmodi essent, 633. Oracalum de
mlu;llp spirituum, 653.

Arbitrium. Annon prestiterat necessario bonos nasci,
ﬁnozm sub illo libertatis nomine deligendi ac faciendi mali
‘licentiam habere, 658.

Axitheus Syrus interiocutor dialogi Ene® Gazensis,

B

Barbarismus morum, 6435.

Bestis &uoosnam enutrisse dicantur, 613. De anima be-
stiarum, 660.

Bruta in qus hominup animas migrare philosophi do-
esbant, 634, 63%. De anima bratorum, 660.

C

<Corporum resurrectio, 629. V. anima.
D

Deus immutabilis, 647.
Dei unitas et trinitas, 651. Deus eonditor, ibid.

E

Elysiorum nomine quid veteres intelligerent? 654.
“;Ewdtxcm Aristoteles quo sensu animam dixerit ,
F

Fortuna. Mihi dieas velim, quid ta malum, seu fortu-
nam adversam putes, 637.

H

Hierocles, duo hujus nominis pﬁilosophi, 629. Mon-
strum ab altero relatum, 637.

Inearnatio. Deus, id ipsam quod est, manens, amore
noswri generis homo factus est, 663.
Indorum de anima sententia, 636, 637.

M
Mala ipsa esse identidem virtutis ac philosophi -
655',.640. philosophin se

Deus cur mala esse permittat, 644, 645.

Metempsycosin quampam_Plate docuerit,, 633. Et
g?grales. ibid. Confutatur hujusmodi stolidus error, 633,
Mors. An oon iniquum est, alium ut primum natus est,
vita privari, alium hac ipsa ad oltimam usque seneciutem
frui? Vitam humanam Dens ulilitatis nosir® causa con-
teahit et producit, 644,

Mortuorum evocatio, 637. Apparitiones, 639.

Mundus Est aliquando dissolvendus, 650. De cosmogo-
nia, 651. Qui dissolvendus? 633. Cur et quatenus dissol=
vendus, ibid.

0
Olywpus quid veteribus esset, 63§.
P

Parentes imbecillitatis natorum sunt accusandi, quod
et Hirpocra!gs docet, 642, Huic malo quibus legibus
consultum, ibid. X
" Pbilosophorum de anima lmmansesguanlum discrepent
sententi®», 632, 633. Deridentur, 635.

Plato. V. Anima. Platonis ac Platonicorum de melem-
psychosi sententia, 633

lena omnia, 650. .

Providentia Dei consultissima, 638, 639. Ejus inagendo
rationes, 641. Ad que se extendat, 643. Terminum sno
loco fixum manere, videtur esse necessitatis, non provi-
dentie, 643, .

l’ythg%m fertur meminisse scse Enphorbum in Troja
fuisse, 636.

R

Resurrectio. Corporum resurrectio evincitur, 629,
Utrum cum corpore reviviscel homo, an sinc corpore ?
Si homo, avima rationalis cog;ori conjuncla. Qualt
vero corpori, 633. Quomodo? 657. An suum quzque
anima recipiel? 638. Resurrectio swbilitur fabularum
testimoniis, 661. Et eventibus, 663.

S
Solonis lex non sinit jus cuiquam Yarticulare, sed
unum idemque hominibus omnibus imponit, 639.

Spiritus, ex Apollinis oracalo, ante nos editi, 635,
Studiorum neglectus, 630.

T

Theophrastus. V. Eneas Gazensis.
Transmigratio animarum confutatur, 643, 616.
Trinitas, 6351,

v

Vacoum. Adeo nihil est in rerum nalura vacuum, ut
ne sit etiam, quo capillum injicias, 650. .
Virniem Deus propterea divitiis, polentia, voluptati-
hus omnino vacuam esse voluit, ut athlet® boni, 1llivs
ipsius gratia virtutem amplecterentar, 64l. Virtus im-
mortalitatis argumentum, tbid.

Vilium. Omnis nalur# viliositas voluptate, haud secus
alque oleo flamma, exsuscitatur ; dolore vern, ceu man~-
dragora, sopitur, 644,

Z
Zamolxis, 646.
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got tppavig xatemelyy, Smw¢ &v pavdavys & w0l
*ABAp Tumix®; oupbebnxéra - dxovsas Y&p txelvog,
MH @dyng Ex toitov pévou 700 mpdypatos, sls <outo
péhtota petd ol dmibuplag xat pévov Th dTmyo-
pevpévov edpdpunxev.

W "Alov yap 8k tiig yvhoews 6 Bed¢ gwier®
xal oy Si& tHs dxeparbttos xal dxaxlag * eldé-
vat y&p dpeiherg, &t ob ph &momotfigetar & Bedg Tdv
xaxov. .

pa’. “Ocou ] ebyfi opodpétepov xéypnveas, obror
Omd tiv @obepdv xal dypiwv melpaspdv Exmop-
Oolvrat.

p8. Elnep v &rmdbeiav mposilov dppibsachar,
wh dpeplpvws Sidxstso, &AL 8an Sivames amoldaoat
cadtng tmzuyely © atevafopev yap, td olxntfpiov
fpsv td € olpavold imevdicasbar émimoBolvreg *
tva xatamodfj, ob udvov cwpatixivs petd thy ouv-
=éketav tob aldvog, &Ah& xal tvtelbev §i8n vontds
xatd zdy &pfabiva, td Ovytdv Omd fg Jude
ratemély yap & Bdvatos elg vixog ® xal xatamodi-
coviar mdvieg AlyUmtior of ix0Xi6ovteg fpdg, xata-
Suhwovieg nfow fpdyv, tv wol; xopast tijg E§ obpa-
vob fplv xatanepelelans Suvapews.

Y. 'Eav tmihdby tod elndutog, 372 ¢ Aéboixa, wh-
7w; E\ots v pdEag adtd adbxepos yéveopar » xat, 1 ‘0
Sox@v tatavat, fAewétw ph méay,» xal gl 6 wvevpati-
xb¢ oxomdY ceautdyv, pi xal ob metpusdis, xal tav
&mspovhens tig tod odopdvro;, petd tosaldiny
yaptv, txtpomis xal dvoplfage xal tav AR0y mapa-
&g thy To0 peyddov Mérgou dmpoodéxnzoy dovyaty,
Oapanaov 1§ Yvsze oov, xat peyadalyzt b i
moittelg, xal ) ypévy tij; molig cov &axifjocwg
tvabpivov, xat Soys Témov tff Umeprpavig: al&
mapds Omtwbdils, © Adehgk, ool & pdilov,
péypg ote ipmuéers, xdv el v apBudv Epbacag
1@y Mwioiwg ttdv, xal ebyov Aéywv: « Kipee, ph
amoppidns pe els xatpdv yHpws pov, iv T Exkel-
mew thy loydv pou, ph tyxatallnyg peé Bei¢ é
Zwthp pou* v oot 1) Dpvnelc pou Samavids. »

wy'. dnot got 6 Kipog, 5 tp Maibaly, « 'Axo-
doiBze o » ob oy Tdv adv moduwédnTov i Tpobu-
iz xatalibxwy Azembtny, dv xati thv 68dv ol
Biny mpusxédme mpds MOov iumabii thv wéda oov,
2 wéion; mphs apapsiav ddoxftwg, # xal meAhd-
%, wwloy sipuaxopdvey winwy, by odx KB:h:g
0 ighrea; xal imtepatiodn:, Gsdxis v cupbd
mesely Tzovat Basavisar T 30O, T0IAUTIAL, AUAGTR;
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<) abth wpobupla xatadiwxe tdv savtov Kipiov,
iw; &v pl4ons aldtdy. Oltwg év 7 &ylw vBupih-
pate Opbny got, ol t8elv thy odfouaiy pe Svvapiy
xat&Eav, xal &v 1 dvépati sov, Kipe, dpd tag yet-
pis pov, xal dwokfdouat. Kal vouloopac aréatos,
xal motyto; mepnhdadat, xat yapfostal tk yelkq
pou YdAhovtd oot péya Ydp por 8w Emwvopksbny
Xprotiavds, Homep Aye pow Kiplogdiz tob "Haatov,
¢zt « Méya gof tottv © xAndfjval cou waidd pou. »

pe’. IR pdv gnoly, &t « Adce: dyabd & Hashp
tol¢ altolow avtdy,) =f 88, &t ¢ Adiget Mvedpa dytov
Tolg Szopévorg. » A v Pypdtwy voolpey, ph pévoy
mhnppednpdtey &peaty, & xat odpavivy yapiopd-
<wv yopnylag Tuyydvety tobg 100 Beol Ixérag loyu-
poTotovrévoug toradty Stavolq, St oy Bixaiotg, &AA&
apaprwlols toralta &y20& dmioyvettas 6 Kipios *¢ Et
Ydp Opels, gnol, wowmpol Umdpyovtes, ofdate 8-
pata dyadd 8i8évar tol téxvorg dpdv, néoy pdlov
6 Hathp Sudv & obphviog dbaet Tols altoboty abtby
Hvedpa &ytov; » Altnaov totyapoiv dvevdétug, xat
&8cotdxte ©ff yvoun, x8v ebtedys Umdpxpe xatd
thv tvdpetov mohtelav, xal whvv &ddvapos, xal
Umtp Thy &lav, xat My t& peydia.

pc’. Oog &v mewsleln 6 &mistog, 4 6 Shiyomatog,
on popuné mrepoltat, xal oxwAng Tt mAAy Tetat-
vov yivetar, xat 87t &Ada whelota mapadélwg ylve-
ta &v off xtloet, iva xiv oltwg dmobépcvo; T
amwotiag Tthy vésov, xal ¢ dvedmiotlag, mrepo-
@uioq Aoumdy, xal dvaddily g Sévipov Tiv Raves-
erpov YV@ow ; « 'Eyd yap elps, gnoty, & T3 Eidov
<0 Enpdv &vabdllwv, xal Jwonoidv t& Enpavlévia
datd. »

ud". Mndapis Bvexev 1fic xpelag woU cdpavos,
tals peplpvaig Oedfiowpey thixesBar, 8y 8 1f
Juyi) motedowpey T¢) Qed, Homep g wote Eeyev
avijp dyalds © "Eumisteioats 19 Kuply, xat tpmi-
otevbficecle. Kai ¢ ypdger é paxdp.o; Hétpog &
dmésTodos - ¢« Twppoviicate, xat vidate Ev wposeu-
xais, xal mdsav Vpév thy pépipuvav mpde BAsdv
tmppidavteg, 6t adtp péder mepl dpdy.» Et 8
7 Statdle xal amiatels, 67 GAwg péker adrd weph
ool 7pds b Sualpédar oe, BAédov. sls thv dpayvny,
val ouvoide mdaov &vbpwmo; dpdyvn; Sagéper.
*‘Apayvne gnul, fi; obdtv dsBevéarepov, obSt dbuva-
pwtepoy - adbty yip pfite xcfjpata Exovea, phte.
Siamovzlovg ancdrnpiag motoupdvy, phte Suxalopévy,
pite opylouévn, piite amobfixa; xextnpévn, iv
mavteie! TpadtnTy, xal cwpposlvy, xal tff &xpq
tovyla wbv tavtil; Onefayovsa Blov: phte Blws v
wov méhag mepiepyacapévn, wéva 8 <a [Sia mpds-.
sovaa, T Epyw T olxeiy Hpepig Tt xal atapdyw
xéypyTaL xatactdaet, povovouyl @uvhy dyilsa tol;
prhotipmots =ij¢ dpylas - dtt mdg &vBpwwo; 4 &pyely
ﬁou'/dp.svo. , undt Eobictv PBourdslw. Tosoitov &
cwnd, Gste Mubaydpav Omepbaiddviwg vixfoa,
ovnep "Elhnueg Omip mavias tobs @uiodbgou; Oau-
udfovaty, 8id T iy iyxpdsswav S yviweong -
agxfoas. MuBaydpas piv odv, xiv pf =p?

W RAVTAG
20400, &Il ve toly  TPNS@IASITATHL; ahTH &vpli-



1847

mois Suehéyeto Aabpaiwg &1k ypdwou, xal Boual &t
worhdxig, xai detolg pliy§ato griotipws, Anpfipata
wiva xal mapagpovipata. Olvov & mavieAing dmeyd-
pevo;, T Udatt bxéypnto. Altn & i) Omepsyoloy,
xal &xpq dquvig, Onepéby thy Mubayépou tijg Yadbr-
wng Eyxpatewav * Sudmtvee 8 obv <ff olvomosia, xal
<iv U8pomosiav. 'Ev towaity Toiyapgolv xatastdeet
flavyy Satpibolaq tf adpavel, xal tancivij dpdyvy,
xal prdapot Efw dvexopdvy mepinately, bk mepe-
wAavdalas tfde xaxsios gaviagtixag, prnde movely,
xab poyBelv amépavia, 6 v Ugnhol; xaToxwv xal
& tanavi dpopav Kipiog (obdly Yap g apdyvyg
£31lv tanevwTEpoy), xal péyps abtis Extelvov Thy
mpévotav, mépumst talsy tb xalnuipav fpwpdriov
wansiov t00 oxnvrdiov altis mapagxevajwy Epwt-
mewv ely v& Slatua taling, @ mpds THY ypeiav
Lwieia.

ur)e AN Towg Epal ey TV T Aaspapyie xata-
GeSovdwpévwy, 6t 'Eye mavy mokdd ¢sbiv, xal Emedh
mohvddnavés elpt, dvayxy por tals pugiate Tol Piow
wpaypateiatg Eumréxssbar. A& xal oltog ovo
weltw T& xfw T& peydia, T& &v TP "Atdavii
Booxbpeva mehdyer, mapk 7ol Becol dpbévw; Tpe ;6-
peva, xal pndénote hipov meipav Aabévta. ToscUzoy
Y&p Exagsog alt@v Onp xavamiver b Bov, doov
ph8é T mhg modudvlgwnos b xalnpépay dana-
vijgat 8ovarar. « Havia yap, ¢net, npd; ot meosdo-
xwa1 SoUvar iy Tpophv absav el ebxatpov. » Olx-
obv xal wdv moAdd Tpdyovea, xal thv Ppayvdiaitov,
6 Bedg tazlv 6 Tpépwv. Talta dxoloas xal avtdg &
iy whatelav, xal ebplywpoy xextnuivos xothlay, 1
e, xal tF mwloter dowwbv Ghov ceautdv dvdles
zavioiov dmottva$idpevo; Tou xéopou meptamacply,
xal voUv modugpdvtida, xar pyxéte yivew &muatog,
A1AE TITES.

w8, "Eay 0éhwpev ¢ byt ebapeotiioar e, xat
TV paxapuwtdtny @uwdivar @ilay, yupvby Tbv
vouy hrov Ty Bed nmapacthiswiev, undtv Emioupbpe-
vov ol mapivres alivog, ph téyvyy, pi 'vénpa,
wh obpiapa, pi Sixatodoylav, xdv wdoav menaidev-
pévor dpev Ty Tob xdopov coplav. "AmoaTpépeTat
Yap b Bciov tobs petd oinpatined Tod Tpémou mpoc-
epyopévovg alt(, xal tff xzvedola oLiyopévoug
“al TEGUSLWREVOUS * XIAWS Y&P TLVES TAV Epp VeV~
TWY, GLTaThpov Xal ¢Usav, b pdtaioy Exdedwxasty
oinpa.

v'. Dog ay duvybalnumey xatararaloar v wpo-
xexpasnxviav dpaptiav; Bizg ypela. ‘Avijz yap,
Gnoty, v mévors movel, xal Eéx6ialetar Eautol A"
ARWAILAY, GLAOVELXWLY TavTotz avwlelv Tpds Ty
ayuwslvny 1oy uixeiwy Aevicuav. TH 8 fia v
Biav Adety, obx &meiprat toly vépog. Eb ptvodv
eiogépopsy Biav Tivbg amovbacpatos, st xal daleve-
giatry, mepipévopey 88 Aotmdy Emeieucopévny fuly
&5 Dyoug duvapty, xalfusves &v vol; ‘Tepugorbpot;,
ToutéaTy év T dafixtw elydl, xal tals EAdaig ape-
wals, méte f8et mpog Ruds Blav xpatatav; oVdE yYap
&) aobievearatny xask THv fusépav Plav Epyalo-
wémy. annx Biay s gpasliva: uf) Suvapdumy 82
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capxixv yethdwy, vVixboav oA TP xpdter, Xal
xazaywviiopévry 16 16 xdxiatov fBos xal iy tdv
Saipbvwv xaxdinta, vixdoay 8¢ xal thy wpd; T xsl-
pov poxmhy Ty fpetépwy uyy, vixaocav 88 xal
t&s dnpemel; ToU owpato; xevhoes e « 'Eyéveto yap,
enoty, fixos tx Tob odpavod dowsp epopévrs Rvoij;
Bialag* » va Ex6idomtar THv xaxiav, thy &t Tpds
<d xslpov Brafopévyyv pdg.

va'. "Evedpevet & iyBpds g Mwy vl pavdpa
adtov, xal xpumter fulv naylda; xal Ofpatpa ro-
yeopwy axaldptwy, xal &oebiv * alhd xal fpelc
tav ph) VnrvasTwpey, Suvrebpsfa peifovds te xad
xehimwiégag adt) mayidas xal istavewy Ofpatpa
xal Aéyoug. Ebyh vap xal $adpds, aypunvia te xat
Tamevoppoauvy, xal fj medg Tolg mAnalov Suaxovia,
xal 6 Elzoz, xal 7} shyapiatia, xal ) Tidv Oelwy do-
Yiwv dxgéaais, Axos @ ExBpp, xal mayls, xai Bé-
600, xal pdatiyes, xat dyyévy, xal Ofipatpa yive-
Tat

vP. Ent moab waw tiis fhexiag mpoxédas ¢ Oc-
onéolo; Aabls, elyaptot@v @ Exdefapdvy altodv
0:p, gnol mept i teheutala i ebdoylag, G5 « Nov
ebpev & SoUA; Gou Thv xapdlav Eavtol ebEzobar Thy
mpacevyhy tavtnv. » Toito 8t elpnrae, lva fuels
pélwpey, 81t woAdoU dydvog xal xpéwov ypzla Ev
Tals mpogevyals * 6nws ubiig edpwpey Tiv dnapevé-
xtnzov tfigdavolag xatdavaaty, Etepdv tiva tyxdpdiov
obpavdy, EvBa oixel 6 Xpiotds, &; gnowv & 'Axndato-
206 * « "H obx tmywvioxete 53¢ In000; Xptatdg olxel
v iplv; o

vy'. Ei Xpuatdg fiulv yéyove Stxatosivy, xat go-
pla, xal ©& &8¢, sldndov, 3t xal &varavat:. ¢ Actte
Y3p, ¢nat, mpbs pe, mavieg ol xomudvieg xal ws-
popriopévor, &tk dvanavow duds. » Kadd; tolvuy
sipnrar, 61t mep 70 T466atov, ToutésTiy §) dvimau-
a5, 8ud tdv dvBpwnoy Yéyovev. Ev alip Yap pévy
t¢ Xpotd dvamalscws tevfetar w0 Av0pdmivov
vévog.

vb'. "Qomep tatd mosfpiov mrdoewm; xal x6vdy Ou-
o0, obzwg Lot xal &abevelag motiipiov, Gmep Aabiov
@' fudv 8 Kipiog, t§ mpostxovie xaipd, Sidwaty
ei; yetpas @y Eydpdv fpdv, iva demdv pnxén
fuelg, &N’ of 3ainoves doleviat xal wintwat.

v&'. "enep trl tdv Efwlev mpaypdTwy it xoliu-
6:0tat, Ugavtal, tEeutal, molsptotal, xatagxsua-
a32{° 00Tw x} En) tdv Evdov Stavool, 6t ciol xal
tv tuig Suadoyiapolg xubeutal, pappaxeutal, wetpa-
T, Ongevtal, xowvwal, goveutal, xat 7 &57; * ols-
Ttvag Xp1) suvtépws wpoamoxhelzy 81 evacbols dv-
suoyiag xal TPOgev) T, XAl paktata Tobs XavwIis,
i i) xodsnan by &yiov témov, xal Scbnadowat
<hv @vlpwmov Tob Beob.

v¢'. 00 pévov Yhwaor Apasevetar Kiplog xpbs 1o
swom, xabdmep &€rl Tob Apotol Podvro; Amd Tl
6Tauped, &iAx %2l doytsp(. «"Ereye yap, @notv, &v
tavsi] 1 atpépiovs - Kav dduwpar ta xpaoneda swv
tuatiwy altod, swlfoopat, » Kal é =ai; 107 'Abga-
ap wmep) ‘Pobéxxag Aad@v TP B9 33X G.a-
v0iav,
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vy’ Ixeddv abin d) duaptla mpby Bedv Ehavver tdv
pesapelobpevoy, alodroy Aapbavova 15 Suswdias,
xal To0 Bdpoug, xal tij; paviag adrfig* whv & pi
Boudduevov clg petdvoiav Pégar, odx Eladver mpdg
O:6y - map’ vt 8 udadov xpatouaa, Ssaypol; &AU-
<o xatadespel, ouvtovwiépoug xal Sprputépoug
dosmdy Tolg wélovs s dnwlelag tpyadopdvn.

vn)'. Mpbaeys seavt &nd tov papudxwy vijs le-
Labed, v pdhiod elow of hoytopol T0d tigou xat
pataiag 86§ns. Auvfioy 8¢ toltwy mepiyevéshar, T
x&p:wt 109 Beol Egoudevav Thy Guxhy xat ebteal{wy
abtipv, xal plmtwv osavtdy &évomiov Kuplou, xal
gmuxalobpevo; abzdv elg o Ponbiical cot, xal yivi-
oxwv &t cbpdad &0t t& yaplopata, Sid Aéyer*
« 008eY; Sovatar Aaubdvety 0bBly, el iy ) Sedopévay
abty ix toU olbpaved. »

v0'. Pnaly & vépog - « 'Eiv 8 Dov pepapiupnpé-
vou aUT xal uf} dpaviey abtiy, dnosloet. » “Estv
Gt Ev oupmosiy wpomndd 6 xevddo§os hoyiopds,
MadT,6ae Bovidpivoy Tapd v xatpév. Awauapsipov-
Tat 82 dot of ayyehixol Aoyeopol, dpavigat Thv @Lio-
@lOxpov xat &xactpov hoyiopéy. 'Edv tolvuy i) &ya-
vioys ab<dv tff &yabfl sww=nl, dikd mapaywofions
abtsp wpoeAbely eig td Efw, dmoyavvwlsly =@ 9y,
zéts howmdv &metioes 1o BpAnpa, | duaptix peyddn
Und T Glxns mapadolsis, 1 Bapsiars Tiolv d8Uvaig
cwpatixals, § onbapals ad:kowv mpoaxpouseaiy, f
<f) xat&sdv péhdlovra aldvx ttpwpla. Kat yip Owtp
&pyol xat xcvedd§ou Adyou Ldyov &mosicopsv &t
Thv ¢ YAwIons dnadzualav. Aw el thy yadsTay
Y@V VPVIw; PUAGTTELY.

§. "Ogot tv #8ovai; Tz m:tpdfovtar, xai Oupols,
%ol @uhodo§ig, xal Tolg 457 ;, obrot Aéyovtar T piv
Al fpépas ouyxaieslat, vixtwg & i czdfjvy.
Eb3at tolvuy f Oelq oxemacdijvat Spasobirw vegéiy,
onws &v Tdv Qhoypdy Ty EyBpdv Slaplyy;.

§a.! Mndapd; mpd; ot mapgnalay &5 woig Tig
oivopivyia; Umasmigtals, xat JoUdotg Th5 dTdxTou
cpanélns: undt tolg petd dvaioyuvias laiely sou
Bouhopévorg, xav modtol T mpdawmov Vdpyotey, xdv
oAby ypdvov Eyoev Ev 1d povhper Bly, Tva i),
xati =iy Fpagiy, « campia xaklyy oc, » xal tol;
axalagroig xal thv zapdlav &nzpirpfitors cuvara-
70%¢.

E3. Nlparov Eyyetpivstar Métpo; Td; xhel;, elte
ouyywpeliar meaelv =phs Thy &pvraty, HiIte cwype-
vicOfvar ©f) mTdsee 0 @plvnua. Kal ob telvuy &v
;s yvwoew; Ty xAeila 8:Sdpevos, mowxiloig Aoyt-
cuoly mepirintns, i §evidou + 863ale &t wbv pévov
sozby Ry Kiptov, tbv tals nepintdazst yakivoly-
za thyv olyow thy tnavabaivovsay tfj Oztotépq Yvi-
ozt of Yap wetpacpol yahivds Omdpyovat, yahivolv
Guvapmevor T0 avBpwaivey plarpa, Tff 10U Bc00 mpor-
voig. °

§v'. Ei tx xald worndxe; &§ fuwv dgapeizat 6
Kiptos, Garsp tov mholtoy 169 "lw6, ( « Kigpuw; ydp
EBuwxe, Koipiog Elabe, » ) maviws mov zal ta xazd
Grep hulv inmnyayey & Alwviog &2 yeighg Tudv Wi~
garae, ¢ 'Ayaldd vap, 9nat, x3t 2xnd w1 px Kugiov
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xal 6 Emayaywv Huiv & xaxd, abtis tmafel Hulv
v aldviov ebppoaivy petd 86§05 alwviov. «"Qonep
Y&p typnydpovy, ¢nct Kipiog, clg T xatastpigewv
xat xaxomoielv Opds, xal avoixodoutfow, xal od ph
xabaipfow, xab guredow, xal ob uf ExTiAd. » M-
yatw toivuy 1) Snpwdy; Aéyovsa wapouiz * ‘B’ &
xaxig, 00X 6Tt XarD; * 6 Yap Eni wd xelpov &Ahotdh-
cas & mpiypasa Koigiog, Sivatar maviws taita
ndhv ETL T hapmpitepov &mpoddoxftwg petabak-
Agty,

&8, '0 <ol Saipooty elze 8 éyxpatelas, eite 8v
elyis, ebte 8tk mdang dpeths agodpétegov xal @i
Aoverxdtepoy inepbalvwy, Babutépas map’ abtwy t&;
wanY&; dviudidetat, péypig o xat elg amsudoxiay
XATATTHVAL, QToXPLwa 700 vontod Oavdtou xato-
miedwy &v 1 tavted guyd. ‘Q; mapeivar Myev ab-
tévs « Tl pe gloesat éx tod cwpatos Tov Gavatou
T09tou; » xatavayxdlopat y&p aboulftw; dmoxy-
TTELY T0l; V6oL TOU GvTirdiou.

£e'. O3y &mhid; mpoeypdon &t Tivis mpds Eavtols
Bleyov* « "Avdstnte, xal HSopev mpds Aadv memot-
B6ta 4%’ Eamily, xal Houyalovta. » Kal mdaty .
¢« Acite dvabdvies culiaifiowpev albtolg yhheoay
voepZ Ooklz, xal dnostpéwuey abtobs mpdg fpds
&nd 7h; dnnlelag. ¢ O yip dewvol Salpove; elibast
mapd ndoav thy {whv xatd-tav Tdv Helyov wpoe-
dopévwy Blov, axovdv t& Eloy v metpaspdy, xat
pavixwtepov pdliov Toi; ebaabeatépot; Te xal Oso-
ocbeatéporg EmoTpatelew el Ty xas’ adtd wd Epyoy
dpaptiav mBolvies woltov;, moképors &pophitolg,
Tya x2v oltw duvnbost =fj; els Xpiotdy mistews,
xal g ebyig, xal cbedmigtiag, dnootiioas Tob; me~
moaspunpévovs. TAIN' fipel;, G¢ gnol Aabld, ¢ OO
§i] dmogTidpey &md oo, Ewg ol olxteighoerg fuds,
xal paxpuvBosw G’ fudv ol xatanivovres fudg. »
05 ph amostipev and cob péypig &v mpootdlys &y’
fuwy &nerlely tob; mesipdlovtag fuds, xal {wo-
nou0dpey 8t' Omopovig xal oveppds analeias.
M mepathipéy Eotiv 8 Biog ol avBpdmov, xal
(o00v Taxtdy moAldxig Omd tobs médag TdV dhlo-
Tpiwy mintay Etopdgetar mapi 100 dywvobétou®
pevadoguots 8 quxiis xal yewalas [Giov, wd uh
amoywwexsy kv suugopals.

§¢’. Ei togolzov igyvet Salpwy, Hote xal ph 04-
hwtog 700 avlpwmov, pmevaoxevdfety TobTov xal
petagépely mpds iy oixslav gopayv, tis xatd @usty
txotdvta dyadiis xatactdoewg, méaov layver “Ayye-
205 T WpLopudvey xarpd T xéAeuopa Tob B:008:Eape -
vog, mdeay irl wd xpsittov petayayelv THy T00 dy-
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Wwdlpwy, @& xat 8id xpavyfig xapdlag Extplar
xal ifostpaxioar Suvfioeste td Te palla xal tob;
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tpyovtar Tpbg fpds, Siaxovolveeg Oela vofjpata,
otnplypata, ¢uwtiopdy, xatawiiv, wapnyoplay,
dmopovhy, Yhuxaspdy, xal Soa cwlst, xal Eviayvse,
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Cap. Il1. — De rege Constantino, quomodo exercil;‘;g

contra Lyrannum Maxeolium duxit. )
Cap. IV. — De cruce que apparuit Constanlino in
ceelo. 120

203
Cap. V. — De vexillo quod fecit Constantious ad
exemplum crucis in emlo a se vise. 1206
C:“!. VI. — De victoria quam pius Constanlinus ab im-
pio Maxentio reportavit. 2106
Cap. VII. — De Licinio a Constantino pio misso contra
tyrannum qui in Oriente erat. 1207
Cap. VIIL. — De Maximini Orientis lyranoi demen-
lia. 1207

A AT

va



67 433 4 A 30

1)\

1863 ORDO RERUM 1804
Cap. 1X. — De ccrlesiaram instauralione. 121t per ‘ipiﬂlum sanctum in ea constiluta sunt. 1542
Cap. X.— De pravis Licinit moribus. 1214 LiBER TERTIUS. 1343
Cap. XI. — De victoria quam ab impio Licino religio- Constantinus Augustus Ario et Arianis. T 1583

sus |mperalor Con<tantious reportavit. 1295 Counstantinus Atgustuscatholiee Ecclesiee Nicomedien-
LiBen secuxots. 1223 sium, conira Eusebium ¢t Theogninm, 135%

Caput primym. — Dec gestis post sub'atum Licinium,
f)t imp.rio regis Coustaulini, et de pace etclc.surun;
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ap. II. — De haresi a Dei hoste Arioinventa. 1227
Cap II1. — Dejectio Arii et sqgiorum ejus, missa ab
Alexandro episcopo omnibus episcopis. . 1227
Cap. 1V. — Epistola Constantini ad Alexandrum et
Arium, 123
Cap. V. — Quomado imperator Constantinus Deo cha-
rissimus synodum episcoporum Nicee celebrari jus-
serit, 113
Cap. ¥I. — Quomodo rex cum episcopis consggo{
rit.
Cap. VII. — Sermo prosphoneticus Constantini Au-
gusti aJ sanctam synodum.
Cap. VIil. — Q..omodo imperator libelios e|-i~cnpornm
acuepit. 1243
Cap. IX. De sancto Pa[ohnutlo 12i6
Cap. X. — De sancto Spyridone. 1286
Cap. XI. — Quomodo filiam mortuam excitaverft rrn-
pter mercatorem.
Cap. XII. — Quomoido oporteat tres personas intelli-
ﬁ‘ere et credere indivise in una illa inetlabili Patris, et
ilii el \pmtus sancli divinitate. 1250
. — Quomodo a rhuosoplm Arii plurima
('onlla ﬂanc!am illam apostolicorum Def sacerdotum
synodum prolala f:erinl. 1251
Cap. XIV. — Refutatio alterius philosophi cui Phailo
nomen, qui ‘etiam pro impiv Ario, et b.aspliemia ab il:o
inventa, verba fecit. 1233
Cap. XV.—Altera adhuc responsio sanctoram Patrum
per eumdem episcopum Kustathium, 1253
p. XV1. — Coutradictio philosophi pro Avir. 128
(ap XVII.—Contradictio ejusdem pllllosophl 1259
Cap. XVII{.— Contradictio philosophi de eo : Dominus
condudit me initium viarum suarum in opera sua; ex Pro~
verb:is Salomonis. 266
Cap. XIX. — Contradictio philosophi de his verbis :
Viam sapientice non cognoverunt, ete. 127%
p- XX. — Contradictio phi:osophi de Spiritu sanl%z

Cap. XXI.— Respousio philusophi ad sanctos episcopns
in murersnm 1290
Cap. XXII. — Addentes sancti Patres de fonte, fluvio
et aqua locuti sumt ad philosopbhum per episcopnm Leon-
tium. 129%
Cap. XXIII. — Philosophus ad Patres. 1298
Cap. XXIV. — De omnium consensu circa consubstan-
tiale. 1306
Cap. XXV. — Quomoilo ab universa synodo excom-
municatur impius Arws, et qui cum ilio erant. 306
Cap. XXVI. — Expositio catholice et apostolica fide
in Nicana synodo promuligaiz. 1307
Cap. XXVil. — Subscriptiones episcoporum fidem ar—
probantium.
Cap. XXYIIl. — Quomodo imperator ¢x solio surge-ns
Deo gratias egeril. 1311
Cap XXIX. — De Acesio Novatianorum epncnpo et
- qui cum il'o erant. 131
Cap. XXX. — De di.typusibus ecclesiasticis sermo
dogm.n.icm 1315
tap. XXXI. — De eunuchis qui seipsos caslraverll%nl

Cap. XXXII. — Quod non oporteat ecclesiasticos suam
uxorem ejicere, 13
Cap. XXXIII. — De nefario Meletio. 1339
Cap. XXXIV. — Publica epistola scripta ab Eusebio
epuscopo Cesare® Palesiine. 1339
XXV. — Fidef formula in concilio edita. 1339
XXXVI — Vietor Constantinus, Maximus, Augu-
qlm eriscopus et populis. 1339
Catalogus sanclorum episcopcrum, per quos sancta,
magna el universalis synodus Nice® coacta, misit omni-
bus in toto orbe terrarum Dei Ecclesiis ea quz ab ipsis
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DALMATIUS MONACHUS.
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EPISTOL/E. 1797
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